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Government Notices Respecting Corporations
Avis du gouvernement relatifs aux compagnies

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2017-01-07 BIRCHPARK CONSTRUCTION INC. 000815531
2017-01-07 BNA TECHNOLOGIES INC. 001095728
2017-01-07 BRIDGEPORT COLLECTABLES LTD. 001080400
2017-01-07 CANADA CONCEPTS INC. 000939208
2017-01-07 CANADDITION CONSTRUCTION LTD. 001019828
2017-01-07 CANE REALTY INC. 001091720
2017-01-07 CHAPEL HILL PET STUDIO INC. 001085180
2017-01-07 CHARMINAR MOVIE RENTAL INC. 001132476
2017-01-07 CYCLE FILM PRODUCTIONS INC. 000986148
2017-01-07 DASHMESH AUTO REPAIR AND 

SERVICE INC. 000931240
2017-01-07 DECORATIVE INTERIORS LIMITED 000973600
2017-01-07 DJK PLASTIC SOLUTIONS INC. 001062100
2017-01-07 DOME TEC SYSTEMS LTD. 001029292
2017-01-07 DON-LOR MAID INC. 000918848
2017-01-07 ENGERCO ELECTRIC SERVICES LTD. 000966644
2017-01-07 ENVIROTECH MECHANICAL SERVICES 

INC. 001132880
2017-01-07 EXTEC DEVELOPMENT CORPORATION 001020876
2017-01-07 GEMINI COMMUNICATIONS INC. 001123948
2017-01-07 GOLDCHAMP DEVELOPMENT LTD. 000960948
2017-01-07 GOLDEN GARDEN RESTAURANT INC. 000933520
2017-01-07 HANIC COMMUNICATION & SECURITY 

LIMITED 000918140
2017-01-07 HEALTH INDUSTRY CONSULTANTS 

LIMITED 000987680
2017-01-07 HINCAR CONTRACTING LTD 001002232
2017-01-07 HORANPHIL SYSTEMS INC 000994028
2017-01-07 INNOVATIVE OFFICE SOLUTIONS INC. 001123364
2017-01-07 JACK SPRATT FRANCHISE CORP. 001123528
2017-01-07 JESTAR TOURS LTD. 001127496
2017-01-07 JIT LEARNING PRODUCTS INC 001065988

Notice of Default in Complying 
with the Corporations Tax Act

Avis de non-observation de la Loi sur 
l’imposition des sociétés

The Director has been notified by the Minister of Finance that the 
following corporations are in default in complying with the Corporations 
Tax Act.

NOTICE IS HEREBY GIVEN under subsection 241(1) of the Business 
Corporations Act, that unless the corporations listed hereunder comply 
with the requirements of the Corporations Tax Act within 90 days of this 
notice, orders will be made dissolving the defaulting corporations. All 
enquiries concerning this notice are to be directed to Ministry of Finance, 
Corporations Tax, 33 King Street West, Oshawa, Ontario L1H 8H6.

Le ministre des Finances a informé le directeur que les sociétés suivantes 
n’avaient pas respecté la Loi sur l’imposition des sociétés.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément au 
paragraphe 241(1) de la Loi sur les sociétés par actions, si les sociétés 
citées ci-dessous ne se conforment pas aux prescriptions énoncées par 
la Loi sur l’imposition des sociétés dans un délai de 90 jours suivant 
la réception du présent avis, lesdites sociétés se verront dissoutes par 
décision. Pour tout renseignement relatif au présent avis, veuillez vous 
adresser à l’Imposition des sociétés, ministère des Finances, 33, rue King 
ouest, Oshawa ON L1H 8H6.

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2017-01-07 AGORA INTERNATIONAL ENTERPRISES 
CORP. 001234634

2017-01-07 ALFA CONSUMERS ELECTRONICS LTD. 001134004
2017-01-07 ARGYLE ROOFING WORKS INC. 000910132
2017-01-07 AUTO SHINE CLINIC INC. 001128708
2017-01-07 BAYAKAN INC. 001134068
2017-01-07 BENECAR AUTOMOTIVE SERVICES 

INC. 001073296
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Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
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2017-01-07 1070024 ONTARIO LIMITED 001070024
2017-01-07 1071320 ONTARIO LTD. 001071320
2017-01-07 1074956 ONTARIO LIMITED 001074956
2017-01-07 1078500 ONTARIO INC. 001078500
2017-01-07 1080232 ONTARIO INC. 001080232
2017-01-07 1092040 ONTARIO INC. 001092040
2017-01-07 1100928 ONTARIO INC. 001100928
2017-01-07 1104444 ONTARIO LIMITED 001104444
2017-01-07 1105828 ONTARIO INC. 001105828
2017-01-07 1108412 ONTARIO LIMITED 001108412
2017-01-07 1117004 ONTARIO INC. 001117004
2017-01-07 1121700 ONTARIO INC. 001121700
2017-01-07 1123472 ONTARIO INC. 001123472
2017-01-07 1125544 ONTARIO LIMITED 001125544
2017-01-07 1125908 ONTARIO INC. 001125908
2017-01-07 1178218 ONTARIO INC. 001178218
2017-01-07 1638521 ONTARIO INC. 001638521
2017-01-07 2132800 ONTARIO LTD. 002132800
2017-01-07 418563 ONTARIO LIMITED 000418563
2017-01-07 924732 ONTARIO LIMITED 000924732
2017-01-07 931272 ONTARIO INC. 000931272
2017-01-07 943432 ONTARIO INC. 000943432
2017-01-07 944828 ONTARIO LIMITED 000944828
2017-01-07 957316 ONTARIO INC 000957316
2017-01-07 959324 ONTARIO INC. 000959324
2017-01-07 963768 ONTARIO INC. 000963768
2017-01-07 966064 ONTARIO LIMITED 000966064
2017-01-07 968996 ONTARIO LIMITED 000968996
2017-01-07 972564 ONTARIO LIMITED 000972564
2017-01-07 981404 ONTARIO LTD. 000981404
2017-01-07 992348 ONTARIO INC. 000992348
2017-01-07 996560 ONTARIO INC. 000996560

William D. Snell
Director, Ministry of Government Services
Directeur, Ministère des Services 
gouvernementaux

(150-G001)

Cancellation of Certificate of Incorporation 
(Corporations Tax Act Defaulters)

Annulation de certificat de 
constitution (Non-observation de la 
Loi sur l’imposition des sociétés)

NOTICE IS HEREBY GIVEN that, under subsection 241(4) of the 
Business Corporations Act, the Certificate of Incorporation of the 
corporations named hereunder have been cancelled by an Order for default 
in complying with the provisions of the Corporations Tax Act, and the said 
corporations have been dissolved on that date.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément au 
paragraphe 241(4) de la Loi sur les sociétés par actions, le certificat de 
constitution de la société sous-nommé a été annulée par Ordre pour non-
observation des dispositions de la Loi sur l’imposition des sociétés et que 
la dissolution de la société concernée prend effet à la date susmentionnée.

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2017-01-07 JS LEASING CO. LTD. 001119852
2017-01-07 L.H.G.H. LEASE SERVICES INC. 001122648
2017-01-07 LANDSCAPESTONE LTD. 001025720
2017-01-07 LASER ENVIRONMENT CANADA INC. 001088992
2017-01-07 LITTLEFIELD CREATIVE INC. 000927104
2017-01-07 LOCAL INVESTMENT LIMITED 001059520
2017-01-07 LONDON FOR RENT INC. 001058280
2017-01-07 LOW “N” SHOW RIDER LTD. 001122092
2017-01-07 MILLENNIUM GROUP INTERNATIONAL 

LTD. 001083168
2017-01-07 MMK TECHNOLOGY CANADA INC. 001030280
2017-01-07 MUMTAZ GROCERIES INC. 001122328
2017-01-07 NATIONWIDE DRYWALL & ACOUSTICS 

LTD. 001037356
2017-01-07 NEW HEIGHTS ENTERTAINMENT INC. 001003672
2017-01-07 NORTH BEACH DEVELOPMENTS (OLD 

ORCHARD GROVE) LIMITED 001132548
2017-01-07 PARADIGM ENGINEERING GROUP INC. 000992360
2017-01-07 PATH SUPPORT SERVICES INC. 001014816
2017-01-07 PERFORMANCE INC. 001078080
2017-01-07 QUALITY INTERIORS(WINDSOR)INC. 001118536
2017-01-07 R & R BROS. FRUIT MARKET INC. 001135444
2017-01-07 RAMPRASAD ENTERPRISES INC. 000980808
2017-01-07 RDY TRANSPORT REPAIR INC. 001132352
2017-01-07 REGAN-GRANT CORP. 001134752
2017-01-07 SHARPLINE DESIGN SERVICE INC. 000916840
2017-01-07 SHIRJAM SALES INC. 001030540
2017-01-07 SKYLARK CONSTRUCTION(OTTAWA) 

INC. 000951180
2017-01-07 SPIRITUAL CAPITALISM LTD. 001122448
2017-01-07 STERLING DENTAL SUPPLY INC. 001080292
2017-01-07 TECHNOPAC 2000 INC. 001131852
2017-01-07 TELELECT CANADA INC. 001026524
2017-01-07 TER-JEF BRACO INC. 000943908
2017-01-07 THE CROSS MANAGEMENT COMPANY 

LTD. 001089672
2017-01-07 THE JOSOL GROUP LTD. 001121788
2017-01-07 THRG E3 INC. 001051632
2017-01-07 TIMBERLAND MANAGEMENT 

CORPORATION 001043156
2017-01-07 TRI-COUNTY CONTROLS INC. 000997188
2017-01-07 TRIPLE SSS SNOW REMOVAL LTD. 001015004
2017-01-07 WALZACK MECHANICAL INC. 000911476
2017-01-07 WIN VENTURE CLUB INC. 001134612
2017-01-07 1.99 DRY CLEANING LTD. 001127100
2017-01-07 1004984 ONTARIO LIMITED 001004984
2017-01-07 1012592 ONTARIO INC. 001012592
2017-01-07 1031732 ONTARIO LTD. 001031732
2017-01-07 1033296 ONTARIO INC. 001033296
2017-01-07 1039028 ONTARIO INC. 001039028
2017-01-07 1040032 ONTARIO LIMITED 001040032
2017-01-07 1040192 ONTARIO INC. 001040192
2017-01-07 1041684 ONTARIO LIMITED 001041684
2017-01-07 1047276 ONTARIO INC. 001047276
2017-01-07 1062760 ONTARIO LIMITED 001062760
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Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2016-12-12 AIR-O-MIX SERVICES INC. 001338507
2016-12-12 ALEXCO HOLDINGS LTD. 001392862
2016-12-12 AQUASEAL BASEMENT 

WATERPROOFING (HAMILTON) LTD. 001331063
2016-12-12 ARBOURWOOD CONSULTING INC. 001310071
2016-12-12 ASSOCIATED MULTINETWORK 

TECHNOLOGIES INC. 001322079
2016-12-12 BAA CONSULTING INC. 001352530
2016-12-12 BRIGHTSTAR INTEGRATED CLEANING 

SOLUTIONS INC. 001780634
2016-12-12 BROEDERS WELDING & FABRICATING 

INC. 001094446
2016-12-12 C.G.C. ELECTRIC POWER SYSTEMS 

INC. 001354388
2016-12-12 CAG-CAMS DEVELOPMENT 

CORPORATION 001328912
2016-12-12 CDN PLASTIC PACKAGING INC. 001350007
2016-12-12 CELLULAR BOUTIQUE INC. 001395661
2016-12-12 CHALLENGE SALES LIMITED 001338318
2016-12-12 CHANTO TRADING INC. 001348401
2016-12-12 ELIM RESTORATION INC. 001373370
2016-12-12 ENTERPRISE IT CONSULTING LTD. 001325372
2016-12-12 EYE ON SITE INC. 001359594
2016-12-12 F.I.T. SOLUTIONS INC. 001341720
2016-12-12 FOUR R FUTURES INC. 001317460
2016-12-12 GEIER MANAGEMENT INC. 001393878
2016-12-12 GMT TRUCKING INC. 001334074
2016-12-12 HINDLEY PAVING & CONSTRUCTION 

LTD. 001382556
2016-12-12 HOME SAFETY DIRECT CORPORATION 001389009
2016-12-12 HOMELIFE ACTION REALTY INC. 001755235
2016-12-12 HUDSON WILLIAMS CANADA, INC. 001329350
2016-12-12 ICECREAM + INC. 001382548
2016-12-12 JS BITSTREAM INC. 001435622
2016-12-12 KAS-TOR CONSULTING AND DESIGN 

INC. 001334587
2016-12-12 KINNOVA INFORMATION SERVICES 

INC. 001334096
2016-12-12 KITTIWAKE CONSULTING INC. 001350868
2016-12-12 KWAY TRADING LIMITED 001327570
2016-12-12 LLAMA CONSULTANTS LTD. 001322291
2016-12-12 LOGISTICS WORLD-GREEN 

ENTERPRISE INC. 001360255
2016-12-12 MERINO FRAMING MATS CORP. 001340394
2016-12-12 MICRO-NET LAB INC. 001337969
2016-12-12 MOGUL INVESTMENTS INC. 001346712
2016-12-12 N.W.S. INDUSTRIES INC. 001380091
2016-12-12 NARAYANI AMMA INC. 001372928
2016-12-12 NATURAL AFFAIRS, INC. 001363834
2016-12-12 NAYLOR INDUSTRIES LTD. 001375640
2016-12-12 NET DESIGN NETWORK HOLDINGS 

INC. 001355857
2016-12-12 NETCON 2000 LTD 001390296
2016-12-12 NEWTRONICS GAMING CORP. 001381651
2016-12-12 NI-TECH DESIGN & CONSULTING LTD. 001334560
2016-12-12 NIAGARA CAPITAL MANAGEMENT 

CORP. 001349090

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2016-12-12 NMARK CORP. 001342336
2016-12-12 O.C.B. CARRIERS CORP. 001396002
2016-12-12 PADAMA CANADA INC. 001317129
2016-12-12 PINE VALLEY REMOVAL SYSTEMS LTD. 001379123
2016-12-12 PROJECT INTELLIGENCE INC. 002177961
2016-12-12 QUINTESSENTIAL TRUFFLES INC. 001378077
2016-12-12 RALSTON FORESTRY OPERATIONS INC. 001383213
2016-12-12 REPSOURCE MARKETING INC. 001326672
2016-12-12 RGS FINANCIAL LTD. 001336299
2016-12-12 RL COM INCORPORATED 001341533
2016-12-12 RSVT INC. 001352617
2016-12-12 SCIENTIFIC MATERIALS LTD. 001335606
2016-12-12 SUNLAND INTERNATIONAL HOLDING 

INC. 001381063
2016-12-12 TAKTEL TELECOMMUNICATION INC. 001395339
2016-12-12 THE BEST BARGAINS IN GOLF INC. 001329512
2016-12-12 THE GLENEAGLES SCOTTISH BAR & 

RESTAURANT INC. 001605428
2016-12-12 THG DESIGNS INC. 001384836
2016-12-12 THINKING VENTURES INC. 001395455
2016-12-12 THORNBURY RIVER WALK 

CORPORATION 001350412
2016-12-12 TURN IT ON ELECTRIC LTD. 001326689
2016-12-12 UBIZCON INC. 001386085
2016-12-12 UNIVERSAL HEALTHCARE GROUP INC. 002065539
2016-12-12 VIC-COL PROPERTIES INC. 001364813
2016-12-12 VORSTADT INCORPORATED 001331273
2016-12-12 1217097 ONTARIO LTD. 001217097
2016-12-12 1310004 ONTARIO LTD. 001310004
2016-12-12 1310291 ONTARIO LTD. 001310291
2016-12-12 1315067 ONTARIO LIMITED 001315067
2016-12-12 1315783 ONTARIO LIMITED 001315783
2016-12-12 1317467 ONTARIO LTD. 001317467
2016-12-12 1321300 ONTARIO INC. 001321300
2016-12-12 1324904 ONTARIO INC. 001324904
2016-12-12 1331153 ONTARIO INC. 001331153
2016-12-12 1333221 ONTARIO INCORPORATED 001333221
2016-12-12 1333691 ONTARIO INC. 001333691
2016-12-12 1333951 ONTARIO INC. 001333951
2016-12-12 1336629 ONTARIO INC. 001336629
2016-12-12 1338245 ONTARIO INC. 001338245
2016-12-12 1338479 ONTARIO LIMITED 001338479
2016-12-12 1340878 ONTARIO LTD. 001340878
2016-12-12 1342212 ONTARIO INC. 001342212
2016-12-12 1343476 ONTARIO LTD. 001343476
2016-12-12 1346252 ONTARIO INC. 001346252
2016-12-12 1349060 ONTARIO INC. 001349060
2016-12-12 1351398 ONTARIO LTD. 001351398
2016-12-12 1355937 ONTARIO LIMITED 001355937
2016-12-12 1358631 ONTARIO LIMITED 001358631
2016-12-12 1362034 ONTARIO LIMITED 001362034
2016-12-12 1364375 ONTARIO INC. 001364375
2016-12-12 1366488 ONTARIO INC. 001366488
2016-12-12 1369273 ONTARIO LTD. 001369273
2016-12-12 1370928 ONTARIO INC. 001370928
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Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2016-12-12 1371997 ONTARIO INC. 001371997
2016-12-12 1373286 ONTARIO INC. 001373286
2016-12-12 1375372 ONTARIO LIMITED 001375372
2016-12-12 1376376 ONTARIO INC. 001376376
2016-12-12 1381843 ONTARIO INC. 001381843
2016-12-12 1382628 ONTARIO INC. 001382628
2016-12-12 1383272 ONTARIO INC. 001383272
2016-12-12 1383944 ONTARIO INC. 001383944
2016-12-12 1384821 ONTARIO INC. 001384821
2016-12-12 1387299 ONTARIO INC. 001387299
2016-12-12 1387687 ONTARIO INC. 001387687
2016-12-12 1388231 ONTARIO INC. 001388231
2016-12-12 1390224 ONTARIO INC. 001390224
2016-12-12 1392339 ONTARIO LIMITED 001392339
2016-12-12 1394448 ONTARIO LIMITED 001394448
2016-12-12 1533392 ONTARIO INC. 001533392
2016-12-12 1545845 ONTARIO INC. 001545845
2016-12-12 1665889 ONTARIO INC. 001665889
2016-12-12 2123696 ONTARIO INC. 002123696
2016-12-12 913749 ONTARIO INC. 000913749

William D. Snell
Director, Ministry of Government Services
Directeur, Ministère des Services 
gouvernementaux

(150-G002)

Certificate of Dissolution
Certificat de dissolution

NOTICE IS HEREBY GIVEN that a certificate of dissolution under the 
Business Corporations Act, has been endorsed. The effective date of 
dissolution precedes the corporation listings.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément à la Loi 
sur les sociétés par actions, un certificat de dissolution a été inscrit pour 
les compagnies suivantes : la date d’entrée en vigueur précède la liste des 
compagnies visées.

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2016-08-11 HT CONSULTING, INC. 002353400
2016-11-02 SUMMERHILL PRODUCTIONS INC. 001373742
2016-11-20 2207700 ONTARIO INC. 002207700
2016-11-23 LAHEY TRANSPORT INC. 001170616
2016-11-24 ALMAS ENTERPRISE RESEARCH & 

CONSULTING INC. 001899462
2016-11-24 ALTA VENTURES FUNDING (SOUTH 

HAMPTONS 2) LIMITED 002145911
2016-11-24 ALTA VENTURES FUNDING (SPRUCE 

TOWNS) LIMITED 002145912
2016-11-24 BEAVERBROOK HOMES (MAPLEWOOD) 

INC. 001478244

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2016-11-24 BEAVERBROOK HOMES (WHITBY) INC. 001528836
2016-11-24 BILLBAR INVESTMENTS LIMITED 000236142
2016-11-24 CAFE EXPRESSO INC. 002418785
2016-11-24 CEDARVIEW CHRISTIAN TRAVEL 

GROUP INC. 001686809
2016-11-24 CEGREEN LTD. 002037114
2016-11-24 CRISTAL-CLEAN PAINTING AND 

WALLPAPERING LTD. 000699152
2016-11-24 DAWNBIO LTD. 002428976
2016-11-24 DEAJAN ELECTRICAL DESIGN 

CONSULTANTS INC. 000658288
2016-11-24 ELSTONE MACHINE INC. 000970373
2016-11-24 FOREGOLF CANADA INC. 002273974
2016-11-24 HUMAN BEANS COFFEE CORP. 002039872
2016-11-24 ILOVEHVAC INC. 002243137
2016-11-24 ITJEC CONSULTING INC. 002313763
2016-11-24 PARRY SOUND AUTO PARTS COMPANY 

LIMITED 000495935
2016-11-24 PEREL CONSULTING INC. 001358425
2016-11-24 RESPITE ENABLED LIMITED 002146249
2016-11-24 RIMAR APPAREL INC. 002242165
2016-11-24 SICILIA GARDENS INC. 001145123
2016-11-24 SILMAR HOLDINGS INC. 000490890
2016-11-24 SITSWAP INC. 002271101
2016-11-24 STREET SMART (NORTHERN AND 

EASTERN) INC. 000880261
2016-11-24 SW SYSTEMS INC. 002298731
2016-11-24 TDMM CONTRACTING INC. 002393606
2016-11-24 THEODOROS PETINARELIS 

ENTERPRISES LIMITED 000332979
2016-11-24 VIC RYAN CONSTRUCTION CO. INC. 000378512
2016-11-24 1362507 ONTARIO INC. 001362507
2016-11-24 1364520 ONTARIO INC. 001364520
2016-11-24 1577952 ONTARIO INC. 001577952
2016-11-24 1617541 ONTARIO INC. 001617541
2016-11-24 1792273 ONTARIO LTD. 001792273
2016-11-24 1840698 ONTARIO LIMITED 001840698
2016-11-24 2291464 ONTARIO INC. 002291464
2016-11-24 2366233 ONTARIO INC. 002366233
2016-11-24 2366377 ONTARIO INC. 002366377
2016-11-24 2403651 ONTARIO LTD. 002403651
2016-11-24 2465395 ONTARIO INC. 002465395
2016-11-24 2493511 ONTARIO INC. 002493511
2016-11-24 477279 ONTARIO INC. 000477279
2016-11-25 DR. K. AUSTRIA MEDICINE 

PROFESSIONAL CORPORATION 002494894
2016-11-25 KILLAM KFH (KANATA LAKES II) INC. 002350864
2016-11-28 A*BASE BUSINESS SERVICES INC. 001148336
2016-11-28 ABBEY DISCOUNT CORPORATION 

LIMITED 000096933
2016-11-28 ALLIANCE GARAGE DOORS INC. 001354220
2016-11-28 ALPHA PRECISION ABRASIVES INC. 000774452
2016-11-28 ANDREW HARDWOOD FLOORING INC. 001103894
2016-11-28 B. & H. TREE SERVICE GENERAL 

CONTRACTOR INC. 000676992
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Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2016-11-28 BECKER VETERINARY PROFESSIONAL 
CORPORATION 002325800

2016-11-28 BEST PRACTICE CONSULTANTS INC. 001613812
2016-11-28 BHY GROUP INC. 002453122
2016-11-28 BOULET AND ASSOCIATES INC. 001550550
2016-11-28 BRAD’S HEATING & AIR 

CONDITIONING INC. 001648292
2016-11-28 BRIMLEY PLAZA INC. 001676664
2016-11-28 CAMBRIDGE LANDSCAPE DEPOT INC. 002326280
2016-11-28 CARLITOS WAY TRANSPORTATION LTD. 001637088
2016-11-28 CATALYST EDGE INC. 002473340
2016-11-28 CHAM SIU LEUN TORONTO LIMITED 001850899
2016-11-28 CHATHA SALES LTD. 000409422
2016-11-28 ESM PITA INC. 002215793
2016-11-28 FUZZYCO INC. 002026577
2016-11-28 G FREMPONG CONSTRUCTION LTD. 001771619
2016-11-28 GLOBAL TASTE CATERING INC. 002264288
2016-11-28 GRUBER DEVELOPMENTS LIMITED 000226382
2016-11-28 JPINFOCOM LIMITED 002389914
2016-11-28 J4U LIMITED 001899144
2016-11-28 K.I.K. TRANS CORPORATION 001666678
2016-11-28 KANG ALL LIFT LTD. 001682860
2016-11-28 N KISHUN PHARMACY INC. 001858672
2016-11-28 NETSTAFF CA HEALTHCARE SERVICES 

INC. 002380532
2016-11-28 OLD ORCHARD PROPERTIES 

(GLENGROVE ESTATES) INC. 002250423
2016-11-28 ONTARIO RODENT INCORPORATED 001788184
2016-11-28 R & J MOTORS LTD. 000925163
2016-11-28 ROBERT AYOTTE MECHANICAL 

PLUMBING INC. 001758671
2016-11-28 ROSE-ANNE VIEIRA MEDICINE 

PROFESSIONAL CORPORATION 002258389
2016-11-28 SATEC COMMUNICATIONS LTD. 002051681
2016-11-28 SEGUIN HARDWARE LTD. 000271146
2016-11-28 SIGNED HELIODOR JEWELLERY INC. 001506222
2016-11-28 STEP BY STEP LEARNING GROUP INC. 002003357
2016-11-28 THOMAS ENGINEERING AND 

CONSTRUCTION LTD. 001033315
2016-11-28 TIMBERLANE TRANSPORT INC. 001604457
2016-11-28 TORONTO RESALE HOMES REALTY 

LTD. 001619806
2016-11-28 TRU AQUA SALES & MARKETING INC. 002398351
2016-11-28 VITALITY COOKWARE CENTRE INC. 000902540
2016-11-28 WALIA FABRIC INC. 002343260
2016-11-28 WHITE EAGLE RENOVATION LTD. 002397062
2016-11-28 WILLIAMS TRAINING & CONSULTING 

LTD. 001401912
2016-11-28 YOGURTWORLD (BLOOR) INC. 002350209
2016-11-28 ZYMURGY INFORMATION 

PROFESSIONALS INCORPORATED 001493225
2016-11-28 1063171 ONTARIO INC. 001063171
2016-11-28 1197391 ONTARIO LTD. 001197391
2016-11-28 1202637 ONTARIO INC. 001202637
2016-11-28 1270858 ONTARIO LIMITED 001270858
2016-11-28 1324408 ONTARIO INC. 001324408

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2016-11-28 1383273 ONTARIO INC. 001383273
2016-11-28 1503567 ONTARIO LTD. 001503567
2016-11-28 1529143 ONTARIO INC. 001529143
2016-11-28 1734304 ONTARIO LTD. 001734304
2016-11-28 1740370 ONTARIO INC. 001740370
2016-11-28 1846765 ONTARIO INC. 001846765
2016-11-28 2026129 ONTARIO LTD. 002026129
2016-11-28 2072752 ONTARIO INC. 002072752
2016-11-28 2162152 ONTARIO INC. 002162152
2016-11-28 2183298 ONTARIO INC. 002183298
2016-11-28 2188333 ONTARIO INC. 002188333
2016-11-28 2216729 ONTARIO INC. 002216729
2016-11-28 2281521 ONTARIO INCORPORATED 002281521
2016-11-28 2290912 ONTARIO INC. 002290912
2016-11-28 2356776 ONTARIO CORP. 002356776
2016-11-28 2385292 ONTARIO LTD. 002385292
2016-11-28 2431728 ONTARIO INC. 002431728
2016-11-28 2464131 ONTARIO INC. 002464131
2016-11-28 712193 ONTARIO INC. 000712193
2016-11-28 741907 ONTARIO INC 000741907
2016-11-28 792799 ONTARIO INC. 000792799
2016-11-28 948366 ONTARIO LIMITED 000948366
2016-11-28 972180 ONTARIO INC. 000972180
2016-11-28 975196 ONTARIO INC. 000975196
2016-11-29 BESTWAY CLEANING INC. 001431770
2016-11-29 BIDSBEY INC. 002269810
2016-11-29 CEDAR’S VILLA LIMITED 002293916
2016-11-29 CLUB OASIS HAIR STUDIO & DAY SPA 

LTD. 002076229
2016-11-29 DOUG AULD & SON BUTCHERS INC. 001721876
2016-11-29 E-GAMES PLUS INC. 001855192
2016-11-29 HAN CONSTRUCTIONS LTD. 001577043
2016-11-29 JOHN’S MARBLE & GRANITE INC. 002078211
2016-11-29 KREPESZ INC. 002055056
2016-11-29 MAN MING LOBSTERS INC. 000880798
2016-11-29 MPJ CONSULTING LIMITED 000758942
2016-11-29 NORTHPARK HOMES LTD. 001088286
2016-11-29 PATERSON HOLDINGS INC. 001351413
2016-11-29 PUAR HOLDINGS INC. 002276753
2016-11-29 QUYSTA INC. 002317153
2016-11-29 RAJGURU TRANSPORT INC. 002130766
2016-11-29 SPIDER RESEARCH & SALES INC. 001246818
2016-11-29 SWEET AS CAN BE GLUTEN FREE 

BAKED GOODS INC. 001889944
2016-11-29 TEMPTATION ACRES INC. 002021651
2016-11-29 WESTMOUNT ADVISORY GROUP INC. 002173034
2016-11-29 WHOLE BODY HEALING LICENSING 

INC. 002091203
2016-11-29 YORKVILLE PUBLISHING 

CORPORATION 002361818
2016-11-29 1730991 ONTARIO LIMITED 001730991
2016-11-29 2311485 ONTARIO LTD. 002311485
2016-11-29 2311654 ONTARIO INC. 002311654
2016-11-29 2367664 ONTARIO LTD. 002367664
2016-11-29 2371752 ONTARIO INC. 002371752
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2016-11-29 2449794 ONTARIO INC. 002449794
2016-11-29 2478180 ONTARIO LTD. 002478180
2016-11-30 B&M YOUNG LTD. 002378491
2016-11-30 CANADA MYDO INTERNATIONAL LTD. 002306207
2016-11-30 GENERAL STORE PUBLISHING HOUSE 

INC. 002334405
2016-11-30 H. & M. OPTICAL COMPANY, LIMITED 000037678
2016-11-30 JOE THE PLUMBER INC. 000337932
2016-11-30 KERPUTTTOO LIMITED 002186909
2016-11-30 KING STREET LONDON PROPERTIES 

LIMITED 000084840
2016-11-30 MARKETABLE HOLDINGS LIMITED 000216220
2016-11-30 OLD ORCHARD PROPERTIES (1222 

WILSON AVE.) INC. 002359975
2016-11-30 PHILANTHROPY SOLUTIONS INC. 002000893
2016-11-30 REM TECHNOLOGIES INC. 001835157
2016-11-30 STEVE EWACHOW HOLDINGS LIMITED 000487067
2016-11-30 THE HERMANS HARTOG GROUP INC. 001183024
2016-11-30 WSK ASSET GROWTH INC. 002166144
2016-11-30 ZEBIAN DEVELOPMENTS INC. 001748943
2016-11-30 1336346 ONTARIO LIMITED 001336346
2016-11-30 1401176 ONTARIO INC. 001401176
2016-11-30 1537014 ONTARIO LTD. 001537014
2016-11-30 1884367 ONTARIO INC. 001884367
2016-11-30 1920270 ONTARIO INC. 001920270
2016-11-30 2016160 ONTARIO LTD. 002016160
2016-11-30 2068233 ONTARIO INC. 002068233
2016-11-30 2171828 ONTARIO INC. 002171828
2016-11-30 2283601 ONTARIO LTD. 002283601
2016-11-30 2389719 ONTARIO LTD. 002389719
2016-11-30 2395558 ONTARIO INC. 002395558
2016-11-30 2477223 ONTARIO INC. 002477223
2016-12-01 AADKA YOGA LIMITED 002053094
2016-12-01 B.E.S.A. HOCKEY ONTARIO INC. 002454843
2016-12-01 BL SPLENDID CORP. 001517003
2016-12-01 DUNNVILLE MARINE LTD. 000456735
2016-12-01 EDWARD MANN INC. 002173920
2016-12-01 HIGHLAND CREEK CENTRE LIMITED 000843620
2016-12-01 JOHN PACE CONSTRUCTION LTD. 000336521
2016-12-01 KAOSS ENTERPRISE LTD. 001589964
2016-12-01 L.HE CANADA INC. 002493226
2016-12-01 PCM CONSULTING SERVICES INC. 001443708
2016-12-01 PRIME SCOOTERS CANADA LTD. 001826465
2016-12-01 PRONORTH OUTFITTERS LTD. 002173535
2016-12-01 RESPECT YOUR ELDERS SENIOR CARE 

INC. 002382206
2016-12-01 RINDA CORPORATION 002365642
2016-12-01 SMAL CREATIVE INC. 002407095
2016-12-01 ST. THOMAS HOSPITALITY INC. 002300617
2016-12-01 STONE HEALTH CENTRE INC. 002232926
2016-12-01 SUDVECO CORPORATION LIMITED 000136051
2016-12-01 TAHOE GROUP INC. 002092727
2016-12-01 THE ONE NAILS & SPA INC. 001765392
2016-12-01 THE TATHAM COMPANY LIMITED 000052895
2016-12-01 TRITON ELECTRIC INC. 002286909

Date
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2016-12-01 V.B.M. INCORPORATED 000768375
2016-12-01 WIRETECH SYSTEMS INC. 002342104
2016-12-01 1068792 ONTARIO INCORPORATED 001068792
2016-12-01 1525003 ONTARIO INC. 001525003
2016-12-01 1650394 ONTARIO INC. 001650394
2016-12-01 2154127 ONTARIO INC. 002154127
2016-12-01 2179614 ONTARIO INCORPORATED 002179614
2016-12-01 2304088 ONTARIO INC. 002304088
2016-12-01 2386954 ONTARIO CORPORATION 002386954
2016-12-01 2420976 ONTARIO INC. 002420976
2016-12-01 404 GILMOUR MORTGAGE LTD. 001070318
2016-12-02 BRAMEADOW HOMES INC. 001537139
2016-12-02 CORRIGEDOR INVESTMENTS INC. 001178515
2016-12-02 DERRYVALE HOMES INC. 001395996
2016-12-02 DIVYA INC. 002207799
2016-12-02 FIRST CHOICE GROUP LTD. 002350806
2016-12-02 HIGHVIEW MANORS INC. (PHASE 3) 001622692
2016-12-02 HITCH & TRAILER SUPPLY COMPANY 

LIMITED 000264169
2016-12-02 LEE INFORMATION SERVICES & 

CONSULTANTS INC. 001280407
2016-12-02 LING MANAGEMENT CONSULTANT 

CO. INC. 001110031
2016-12-02 S.S. MILLWRIGHTING LTD. 001439464
2016-12-02 VITMONT DEVELOPMENTS INC. 002410865
2016-12-02 VITMONT PROPERTY MANAGEMENT 

LTD. 001894921
2016-12-02 1358580 ONTARIO LTD. 001358580
2016-12-02 2026383 ONTARIO INC. 002026383
2016-12-02 2321174 ONTARIO INC. 002321174
2016-12-02 2374498 ONTARIO INC. 002374498
2016-12-02 375918 ONTARIO LIMITED 000375918
2016-12-02 447811 ONTARIO LIMITED 000447811
2016-12-03 F. A. KRAMP LIMITED 000104716
2016-12-05 A.J. JAPANESE AUTO PARTS LTD. 002030124
2016-12-05 AVL ENTERPRISES INC. 002467152
2016-12-05 BEAUMONT TRANSLATIONS INC. 000601992
2016-12-05 BITSCO INC. 001897288
2016-12-05 CEDAROCK PRINTING LTD. 000536119
2016-12-05 D’VINE GELATO LOUNGE & COFFEE 

BAR INC. 001834926
2016-12-05 DEBON INVESTMENT CORPORATION 000855688
2016-12-05 HARTFIELD COMPANY INC. 001335053
2016-12-05 JACK MASCHKE’S ELECTRIC 

(WALKERTON) INC. 000405030
2016-12-05 JM PROFESSIONAL CONSULTANTS INC. 001425240
2016-12-05 KAM WORLDWIDE INC. 001507608
2016-12-05 LONDON 1 INVESTMENTS LIMITED 000843707
2016-12-05 MUNBRYNE HOLDINGS INC. 001014952
2016-12-05 NORTH-WIDE HOLDINGS LIMITED 000212873
2016-12-05 SIMPLY BUSINESS ANALYSIS INC. 002161569
2016-12-05 SKYTECH LTD. 001487840
2016-12-05 THE CATALYTICS GROUP INC. 001647210
2016-12-05 V-ZONE MEDIA CORP. 002481199
2016-12-05 1604052 ONTARIO INC. 001604052



	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO	 007

Date
Name of Corporation
Dénomination sociale de la société

Ontario 
Corporation 
Number
Numéro de 
la société en 
Ontario

2016-12-05 2127126 ONTARIO INC. 002127126
2016-12-05 2155826 ONTARIO LTD. 002155826
2016-12-05 2266957 ONTARIO INC. 002266957
2016-12-05 2285361 ONTARIO INC. 002285361
2016-12-05 2428156 ONTARIO INC. 002428156
2016-12-05 2474676 ONTARIO INC. 002474676
2016-12-06 1851782 ONTARIO INC. 001851782
2016-12-07 CINDYLU COMMUNICATIONS INC. 002329666
2016-12-07 MILLBANK INTERIORS LTD. 001631302
2016-12-08 1603866 ONTARIO INC. 001603866
2016-12-08 2483796 ONTARIO INC. 002483796
2016-12-09 2335522 ONTARIO INC. 002335522
2016-12-12 ARIZONA MILLWORK & CUSTOM 

CABINETRY LTD. 001530555
2016-12-12 BOB BORRIS AUTO SALES LTD. 000437572
2016-12-12 CALAIS HOMES INC. 001619313
2016-12-12 JOHN SANDOR REAL ESTATE LIMITED 000400371
2016-12-12 MAYFI DESIGN GROUP INC. 001530556
2016-12-12 SANDI-MOUNT MOTORS MARINE INC. 001312850
2016-12-12 1301787 ONTARIO INC. 001301787
2016-12-12 1732353 ONTARIO INC. 001732353
2016-12-12 1852683 ONTARIO INC. 001852683
2016-12-13 EAGLE “N” WON LTD. 001562103
2016-12-13 FOUR SEASONS NAILS LTD. 001462401
2016-12-13 HOLISTIC UNITED INC. 001823422
2016-12-13 MAGNUM OPUS (ELMVIEW) 

CORPORATION 002315583
2016-12-13 MAGNUM OPUS DEVELOPMENTS 

(COUNTRY LANE) CORPORATION 002242956
2016-12-13 1310319 ONTARIO INC. 001310319
2016-12-13 2201645 ONTARIO LIMITED 002201645
2016-12-14 BVM CONTRACTING INCORPORATED 002147288
2016-12-14 CHONG TONG GROUP INC. 000982119
2016-12-14 GRANT DAVIS RX SERVICES LTD. 002091334
2016-12-14 J. MCCARTHY DAVIS RX SERVICES LTD. 002091335
2016-12-14 MAHADEO, VINDRA NURSING 

PROFESSIONAL CORPORATION 002468921
2016-12-14 PEOPLECARE INVESTMENTS INC. 001455064
2016-12-14 PIXEL JUNKIE INC. 001817654
2016-12-14 SHULIST GROUP INC. 001354095
2016-12-14 WALLY WEMNANTS CARPET MARKET 

LTD. 001855828
2016-12-14 WESTERN MOTOR PRODUCTS INC. 001365368
2016-12-14 1343164 ONTARIO INC. 001343164
2016-12-14 1737813 ONTARIO INC. 001737813
2016-12-14 2074645 ONTARIO INC. 002074645
2016-12-14 2254195 ONTARIO LTD. 002254195
2016-12-15 AUTO MAGIC LIMITED. 001482315
2016-12-15 ENNERG INCORPORATED 002230109
2016-12-15 PLAY CAFE INC. 002393246
2016-12-15 SPL-BEATTY LIMITED 002228930
2016-12-15 THUMBLE INC. 002295951
2016-12-15 VALIDIOR CONSULTING INC. 002349179
2016-12-15 WESTERN ONTARIO CONTRACTING 

INC. 002348533
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2016-12-15 1624694 ONTARIO LIMITED 001624694
2016-12-15 2183083 ONTARIO INC. 002183083
2016-12-15 2332853 ONTARIO INC. 002332853
2016-12-15 2492517 ONTARIO INC. 002492517
2016-12-16 ALOX HOMETECH LTD. 001645910
2016-12-16 ALTERNATIVE RUBBER & PLASTICS 

LTD. 001174080
2016-12-16 AMBITIOUS CITY ENTERPRISES 

LIMITED 002516520
2016-12-16 CORAL ASSOCIATES INC. 002432241
2016-12-16 DFASS (OTTAWA), INC. 002498681
2016-12-16 E.N.R. HOLDINGS INC. 001034675
2016-12-16 ECONO WATER INC. 002326891
2016-12-16 GAFFNEY CONSULTING INC. 001108683
2016-12-16 HARDCASTLE STRUCTURES LTD. 000631659
2016-12-16 HARRY HILLER INVESTMENTS (1966) 

LIMITED 000153375
2016-12-16 KICKSTARTS CORP. 001432624
2016-12-16 MEDALLION ATHLETIC PRODUCTS 

CORPORATION 002200577
2016-12-16 PURE FITNESS HEALTH CLUB LTD. 002240158
2016-12-16 R. E. LYNCH HOLDINGS & 

ENTERPRISES LIMITED 000253406
2016-12-16 RAPID FORMING INC. 000607736
2016-12-16 REGULATORY SCIENCE ASSOCIATES-

RSA INC. 001332519
2016-12-16 RYCO TECHNOLOGIES INC. 002268528
2016-12-16 T. LITZEN HOLDINGS INC. 002031192
2016-12-16 VAN-STEEL TOLL PROCESSING INC. 002325355
2016-12-16 VERISCIENCE INC. 002096139
2016-12-16 VICTOR MARTIN REAL ESTATE LTD. 000411337
2016-12-16 WALTER BOOTH HOLDINGS 

CORPORATION 002146580
2016-12-16 1017985 ONTARIO LIMITED 001017985
2016-12-16 1164994 ONTARIO INC. 001164994
2016-12-16 1215507 ONTARIO LIMITED 001215507
2016-12-16 123 EAST ST. INC. 002248588
2016-12-16 1536075 ONTARIO INC. 001536075
2016-12-16 1631411 ONTARIO LIMITED 001631411
2016-12-16 1767075 ONTARIO LIMITED 001767075
2016-12-16 2102819 ONTARIO INC. 002102819
2016-12-16 2222455 ONTARIO LIMITED 002222455
2016-12-16 2233342 ONTARIO INC. 002233342
2016-12-16 2236645 ONTARIO INC. 002236645
2016-12-16 2247312 ONTARIO LTD. 002247312
2016-12-16 2418123 ONTARIO INC. 002418123
2016-12-16 2424852 ONTARIO INC. 002424852
2016-12-16 2442-2454 BLOOR WEST GP INC. 002415425
2016-12-16 752335 ONTARIO INC. 000752335
2016-12-16 940707 ONTARIO INC. 000940707
2016-12-19 ALTRADE ELECTRONICS INC. 000949731
2016-12-19 ARP HEALTHCARE INC. 001895208
2016-12-19 AVARIS INC. 002438732
2016-12-19 CLEAR LAKE FINANCIAL INC. 002050489
2016-12-19 DOUBLE R ELECTRIC INC. 002320311
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2016-12-19 EAST DAWN CONTRACT FLOORING 
INC. 001102191

2016-12-19 ELITE MANAGEMENT AND 
ACCOUNTING SERVICES INC. 002225095

2016-12-19 GEORGE SCHNEIDER CONSTRUCTION 
COMPANY LIMITED 000078396

2016-12-19 INVERUGIE INVESTMENTS INC. 000699511
2016-12-19 J.S.C. CONTRACTING INC. 001796362
2016-12-19 MICHELVINCENT HAIR STUDIO LTD. 000447471
2016-12-19 MORIONDO OTTAWA INC. 002403926
2016-12-19 MUFG FAMILY OFFICE SERVICES 

(CANADA) LIMITED 002220503
2016-12-19 MY VEIN PROS INC. 001917422
2016-12-19 P. EMMETT CATERING LTD. 002116843
2016-12-19 PEARL M. FISHLEIGH LIMITED 001675050
2016-12-19 QUATTROCIOCCHI HOLDINGS INC. 000949727
2016-12-19 REGGIO KIDS SOUTH INC. 002059033
2016-12-19 S K CORPORATION 002308859
2016-12-19 SUDBURY BUS TERMINAL LIMITED 000939661
2016-12-19 TASKAT ENTERPRISES INC. 002168673
2016-12-19 W.R. GRACE FINANCE (NRO) LTD. 001110750
2016-12-19 WUNZEES INC. 002333986
2016-12-19 1060567 ONTARIO LIMITED 001060567
2016-12-19 1168735 ONTARIO INC. 001168735
2016-12-19 1259272 ONTARIO INC. 001259272
2016-12-19 1460730 ONTARIO LTD. 001460730
2016-12-19 1519373 ONTARIO LIMITED 001519373
2016-12-19 1904455 ONTARIO INC. 001904455
2016-12-19 2101 LAKESHORE BOULEVARD G.P. 

INC. 001549784
2016-12-19 2171657 ONTARIO INC. 002171657
2016-12-19 2225614 ONTARIO INC. 002225614
2016-12-19 2225615 ONTARIO INC. 002225615
2016-12-19 2225616 ONTARIO INC. 002225616
2016-12-19 2225617 ONTARIO INC. 002225617
2016-12-19 2225618 ONTARIO INC. 002225618
2016-12-19 2277810 ONTARIO INCORPORATED 002277810
2016-12-19 2440168 ONTARIO INC. 002440168
2016-12-19 2520303 ONTARIO INC. 002520303
2016-12-20 ATLANTIC CANADA INC. 002317268
2016-12-20 AUSABLE ESTATES LIMITED 000390869
2016-12-20 CANNING HEALTH INC. 001866111
2016-12-20 CK FORWARD MANUFACTURING INC. 002498225
2016-12-20 DATRIN INDUSTRY CO. LTD. 001599964
2016-12-20 E&M TECHNOLOGY GROUP INC. 001208270
2016-12-20 FIRSTLINE MAINTENANCE AND 

INSPECTION LTD. 002365223
2016-12-20 FORBES’ CATTLE COMPANY LTD. 000511916
2016-12-20 GTA SMART CLEANING SERVICE LTD. 001696882
2016-12-20 JAKE PRODUCTIONS LIMITED 000306443
2016-12-20 KWA PARTNERS (OTTAWA) LIMITED 001649126
2016-12-20 MALAYSIAN HUT INC. 002391738
2016-12-20 MYRIAD CONSTRUCTION 

MANAGEMENT LIMITED 002010721
2016-12-20 NEW WAVE DISTRIBUTION INC. 001454799

Date
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2016-12-20 NORTHTECH ET INC. 001460218
2016-12-20 ONTARIO PROMOTIONAL SERVICES 

LIMITED 002207286
2016-12-20 PACIFIC CENTRUST PETROLEUM INC. 001610340
2016-12-20 ROBERT PHILLIPS HOLDINGS INC. 001652025
2016-12-20 STORM GROUP INC. 001507862
2016-12-20 THE HOWARD FINANCIAL GROUP INC. 001532769
2016-12-20 TR STANDARDS INC. 002192022
2016-12-20 VINSOTO INC. 001299528
2016-12-20 1231419 ONTARIO INC. 001231419
2016-12-20 1231727 ONTARIO LIMITED 001231727
2016-12-20 1508890 ONTARIO INC. 001508890
2016-12-20 1665636 ONTARIO INC. 001665636
2016-12-20 1717436 ONTARIO INC. 001717436
2016-12-20 1777436 ONTARIO LTD. 001777436
2016-12-20 2318270 ONTARIO LTD. 002318270
2016-12-20 2386613 ONTARIO INC. 002386613
2016-12-20 2409149 ONTARIO INC. 002409149
2016-12-20 994004 ONTARIO INC. 000994004
2016-12-21 CENTACOM ENTERPRISES LTD. 000858340
2016-12-21 SSI INVESTMENTS LIMITED 001518687
2016-12-21 2006223 ONTARIO INC. 002006223
2016-12-21 2070395 ONTARIO INC. 002070395
2016-12-21 2074775 ONTARIO INC. 002074775
2016-12-21 2151356 ONTARIO INC. 002151356
2016-12-21 2151630 ONTARIO INC. 002151630
2016-12-21 2159986 ONTARIO INC. 002159986
2016-12-21 2191597 ONTARIO INC. 002191597
2016-12-21 2471038 ONTARIO INC. 002471038

William D. Snell
Director, Ministry of Government Services
Directeur, Ministère des Services 
gouvernementaux

(150-G003)

Notice of Default in Complying with the 
Corporations Information Act
Avis de non-observation de la 

Loi sur les renseignements exigés 
des personnes morales

NOTICE IS HEREBY GIVEN under subsection 241(3) of the Business 
Corporations Act that unless the corporations listed hereunder comply 
with the filing requirements under the Corporations Information Act 
within 90 days of this notice orders dissolving the corporation(s) will be 
issued. The effective date precedes the corporation listings.

AVIS EST DONNÉ PAR LA PRÉSENTE que, conformément au 
paragraphe 241(3) de la Loi sur les sociétés par actions, si les sociétés 
mentionnées ci-dessous ne se conforment pas aux exigences de dépôt 
requises par la Loi sur les renseignements exigés des personnes morales 
dans un délai de 90 jours suivant la réception du présent avis, des 
ordonnances de dissolution seront délivrées contre lesdites sociétés.  La 
date d’entrée en vigueur précède la liste des sociétés visées.
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2016-12-23 AMERICAN WATER SERVICES 
UNDERGROUND INFRASTRUCTURE 
CORP. 1573292

William D. Snell
Director, Ministry of Government Services
Directeur, Ministère des Services 
gouvernementaux

(150-G004)

Applications to Provincial 
Parliament — Private Bills

Demandes au Parlement provincial — 
Projets de loi d’intérêt privé

PUBLIC NOTICE

The rules of procedure and the fees and costs related to applications 
for Private Bills are set out in the Standing Orders of the Legislative 
Assembly's Internet site at http://www.ontla.on.ca or from:

Procedural Services Branch
Room 1405, Whitney Block, Queen's Park
Toronto, Ontario M7A 1A2
Telephone: 416/325-3500 (Collect calls will be accepted)

Applicants should note that consideration of applications for Private Bills 
that are received after the first day of September in any calendar year may be 
postponed until the first regular Session in the next following calendar year.

Deborah Deller
Clerk of the Legislative Assembly.

(8699) T.F.N

Applications to Provincial Parliament
Demandes au Parlement provincial

NOTICE IS HEREBY GIVEN that on behalf of Canerector Properties Inc. 
application will be made to the Legislative Assembly of the Province of 
Ontario for an Act to revive 1476283 Ontario Limited.

The application will be considered by the Standing Committee on 
Regulations and Private Bills. Any person who has an interest in the 
application and who wishes to make submissions, for or against the 
application, to the Standing Committee on Regulations and Private 
Bills should notify, in writing, the Clerk of the Legislative Assembly, 
Legislative Building, Queen’s Park, Toronto, Ontario, M7A lA2.

Dated at North York, Ontario, this 1st day of December, 2016.

Katie Simon
(149-P389) 51, 52, 53 and 01

Corporation Notices
Avis relatifs aux compagnies

NOTICE OF INTENTION TO DISSOLVE

TAKE NOTICE that the members of the Fitzroy Beef Farmers Co-
operative Inc. (Ontario Corporation No. 1613459) passed a members 
resolution on February 4, 2016 requiring said corporation to indicate it’s 
intention to dissolve under the provisions of section 163(a) of the Co-
operative Corporations Act.

Dated December 21, 2016

Willie O’Rourke
President
Fitzroy Beef Farmers Co-operative Inc.

(150-P001E)

AVIS D’INTENTION DE DISSOLUTION

VEUILLEZ NOTER que les membres de la coopérative Fitzroy Beef 
Farmers Inc. (No de la société en Ontario  : 1613459) ont adopté le 4 
février 2016 une résolution pour annoncer leur intention de dissoudre 
la société en vertu de la disposition de l’article 163(a) de la Loi sur les 
sociétés coopératives.

Le 21 décembre 2016

Willie O’Rourke
Président
Fitzroy Beef Farmers Coopérative Inc.

(150-P001F)

Sale of Land for Tax Arrears 
By Public Tender

Ventes de terrains par appel d’offres 
pour arriéré d’impôt

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

THE CORPORATION OF THE TOWNSHIP OF STONE MILLS

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the land 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on January 
25, 2017, at the Stone Mills Municipal Office, 4504 County Rd. 4, 
Centreville Ontario.

The tenders will then be opened in public on the same day as soon as 
possible after 3:00 p.m. at the Stone Mills Municipal Office, 4504 County 
Rd. 4, Centreville.

Description of Land(s):

Roll No. 11 24 050 050 20300 0000; County Rd. 6; PIN 45061-0101(LT); 
Part Lot 42 Concession 6 Camden East as in LA124609 N of LA284820; 
T/W LA162590; Township of Stone Mills; File No. 15-02

Minimum Tender Amount: 	 $6,351.66

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be accompanied 
by a deposit in the form of a money order or of a bank draft or cheque 
certified by a bank or trust corporation payable to the municipality and 
representing at least 20 per cent of the tender amount.
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Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to or any other matters relating to the land to be sold. 
Responsibility for ascertaining these matters rests with the potential 
purchasers.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal Tax 
Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be required 
to pay the amount tendered plus accumulated taxes, HST if applicable and 
the relevant land transfer tax.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

For further information regarding this sale and a copy of the prescribed 
form of tender, visit: www.OntarioTaxSales.ca or if no internet access 
available, contact:

Beverly J. Reid
Tax Clerk
The Corporation of the  
Township of Stone Mills
4504 County Rd. 4
Centreville ON K0K 1N0
613-378-2475
www.stonemills.com

(150-P002)

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

THE CORPORATION OF THE TOWNSHIP OF VAL RITA-HARTY

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the land(s) 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on Tuesday, 
January 24th, 2017 at 2, De l’Église Avenue, Val Rita, ON P0L 2G0

Description of Land(s):

Parcel 9389 Centre Cochrane, being Part of Lot 10, Concession 18, 
Township of Owens, Pt 8 Pl 6R2360; Municipality of Val Rita – Harty, 
District of Cochrane (PIN 65078-0029) Municipal address: 15 du Parc 
Avenue, Val Rita, ON P0L 2G0

Minimum Tender Amount: 	 $8,908.63

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be accompanied 
by a deposit in the form of a money order or of a bank draft or cheque 
certified by a bank or trust corporation payable to the municipality and 
representing at least 20 per cent of the tender amount.

Except as follows, the municipality makes no representation regard-
ing the title to or any other matters relating to the land to be sold. 
Responsibility for ascertaining these matters rests with the potential 
purchasers.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal Tax 
Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be required 
to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the relevant land 
transfer tax.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

For further information regarding this sale and a copy of the prescribed 
form of tender contact:

Mr Guillaume Richy
The Corporation of the  
Township of Val Rita-Harty
2 De l’Église Avenue
P.O. Box 100
Val Rita, Ontario P0L 2G0
Tel: 705-335-6146

(150-P003)

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

THE CORPORATION OF THE TOWN OF ESSEX

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the land(s) 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on Friday, 
February 10, 2017 at 33 Talbot Street South, Essex, Ontario N8M 1A8. 
The tenders will then be opened in public on the same day at Town of 
Essex Council Chambers.

Description of Land(s):

Plan 1242, Lot 11, Town of Essex – Cottage – 103 Craig Street
Take notice that an Order to Remedy has been issued on this Property and 
it will be the responsibility of the purchaser to comply with the Order. 
The Order requires that the site be cleared of all buildings, structures, 
etc. Please contact the Building Department at (519)776-6476 for further 
information.

Minimum Tender Amount: 	 $11,253.15

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be accompanied 
by a deposit in the form of a money order or of a bank draft or cheque 
certified by a bank or trust corporation payable to the municipality and 
representing at least 20 per cent of the tender amount.

Except as follows, the municipality makes no representation regard-
ing the title to or any other matters relating to the land to be sold. 
Responsibility for ascertaining these matters rests with the potential 
purchasers.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal Tax 
Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be required 
to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the relevant land 
transfer tax.

The municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

For further information regarding this sale and a copy of the prescribed 
form of tender contact:

Donna E. Hunter
Director of Corporate Services
The Corporation of the Town of Essex
33 Talbot Street South
Essex, Ontario N8M 1A8

(150-P004)

FORM 6

MUNICIPAL ACT, 2001

SALE OF LAND BY PUBLIC TENDER

THE CORPORATION OF THE  
TOWNSHIP OF ADDINGTON HIGHLANDS

TAKE NOTICE that tenders are invited for the purchase of the land(s) 
described below and will be received until 3:00 p.m. local time on 
Wednesday, January 25, 2017, at the Municipal Office, 72 EDWARD 
STREET, P.O.  BOX 89, FLINTON, ONTARIO K0H 1P0.

The tenders will then be opened in public on the same day as soon as 
possible after 3:00 p.m. at the Municipal Office, 72 EDWARD STREET, 
P.O.  BOX 89, FLINTON, ONTARIO K0H 1P0.

Description of Land(s):

ROLL NO. 1134010040809000000, PIN 45148-0133 (LT), PT LT 21 
CON 11 KALADAR AS IN K3669; ADDINGTON HIGHLANDS,

Minimum Tender Amount: 	 $4,386.77
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ROLL NO. 1134010040764000000, PIN 45045-0179 (LT), PIN 45148-
0086 (LT), PT LT 11 CON 10 KALADAR AS IN LA23219 S OF AND 
ABUTTING PT 15 EXPROP PL 1085; ADDINGTON HIGHLANDS 
AND PT LT 11 CON 10 KALADAR AS IN LA23219 N OF HWY 7; 
DESCRIPTION MAY NOT BE ACCEPTABLE IN FUTRUE AS IN 
LA23219; ADDINGTON HIGHLANDS

Minimum Tender Amount: 	 $3,927.29

ROLL NO. 1134020010049200000, PIN 45040-0208 (LT), PT LT 20 
RANGE A WEST OF ADDINGTON RD ANGELSEA PT 1 29R7107; 
ADDINGTON HIGHLANDS

Minimum Tender Amount: 	 $2,246.00

ROLL NO. 1134010020230000000, 3678 FLINTON RD, FLINTON, 
PIN45043-0260 (LT), PT LT 21-22 CON 4 KALADAR AS IN LA111616; 
DESCRIPTION MAY NOT BE ACCEPTABLE IN FUTURE AS 
LA111616; ADDINGTON HIGHLANDS

Minimum Tender Amount: 	 $7,367.81

Tenders must be submitted in the prescribed form and must be 
accompanied by a deposit in the form of money order or bank draft or 
cheque certified by a bank or trust corporation payable to the municipality 
(or board) and representing at least 20 per cent of the tender amount.

Except as follows, the municipality makes no representation regarding 
the title to, existing interest in favour of the crown, environmental 
concerns or any other matters relating to the land(s) to be sold. Any 
existing Federal or Provincial Crown liens or executions will remain 
on title and may become the responsibility of the potential purchaser. 
Responsibility for ascertaining these matters rests with the potential 
purchasers.

This sale is governed by the Municipal Act, 2001 and the Municipal Tax 
Sales Rules made under that Act. The successful purchaser will be required 
to pay the amount tendered plus accumulated taxes and the relevant land 
transfer tax.

The Municipality has no obligation to provide vacant possession to the 
successful purchaser.

Note: H.S.T. may be payable by successful purchaser.

For further information regarding this sale and a copy of the prescribed 
form of tender contact:

Mrs. Christine Reed
Clerk-Treasurer
The Corporation of the  
Township of Addington Highlands
72 Edward Street, P.O. Box 89 
Flinton, ON K0H 1P0
Telephone (613) 336-2286   
Fax (613) 336-2847  
www.addingtonhighlands.ca

(150-P005)
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Publications under Part III (Regulations) of the Legislation Act, 2006
Règlements publiés en application de la partie III (Règlements) 

de la Loi de 2006 sur la législation
2017—01—07

 1 

 
ONTARIO REGULATION 475/16 

made under the 

PERSONAL HEALTH INFORMATION PROTECTION ACT, 2004 

Made: December 14, 2016 
Filed: December 19, 2016 

Published on e-Laws: December 19, 2016 
Printed in The Ontario Gazette: January 7, 2017 

 

Amending O. Reg. 331/11, which amends O. Reg. 329/04 
(GENERAL) 

 1.  Subsection 3 (2) of Ontario Regulation 331/11 is amended by striking out “January 1, 2017” at the end and 
substituting “January 1, 2018”. 
Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on December 31, 2016. 

 

1/17 

 
 

RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 475/16 
pris en vertu de la 

LOI DE 2004 SUR LA PROTECTION DES RENSEIGNEMENTS PERSONNELS SUR LA SANTÉ 

pris le 14 décembre 2016 
déposé le 19 décembre 2016 

publié sur le site Lois-en-ligne le 19 décembre 2016 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 7 janvier 2017 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 331/11, qui modifie le Règl. de l’Ont. 329/04 
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES) 

 1.  Le paragraphe 3 (2) du Règlement de l’Ontario 331/11 est modifié par remplacement de «1er janvier 2017» par 
«1er janvier 2018» à la fin du paragraphe. 
Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le 31 décembre 2016. 

 

1/17 
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ONTARIO REGULATION 476/16 
made under the 

ONTARIO ENERGY BOARD ACT, 1998 

Made: December 14, 2016 
Filed: December 19, 2016 

Published on e-Laws: December 19, 2016 
Printed in The Ontario Gazette: January 7, 2017 

 

Amending O. Reg. 95/05 
(CLASSES OF CONSUMERS AND DETERMINATION OF RATES) 

 1.  Section 6 of Ontario Regulation 95/05 is amended by adding the following subsection: 
 (3)  Despite paragraph 4 of subsection (1), the Board may set different off-peak periods for the purpose of such electricity 
price pilot projects as it specifies. 
 2.  The Regulation is amended by adding the following French version: 

CATÉGORIES DE CONSOMMATEURS ET ÉTABLISSEMENT DES TARIFS 

Définitions 

 1.  Les définitions qui suivent s’appliquent au présent règlement. 
«compteur par intervalles» Compteur qui mesure et enregistre la quantité d’électricité consommée sur une base horaire au 

minimum ou compteur horaire capable de fournir des données sur une base horaire au minimum. («interval meter») 
«électricité consommée par les centrales» Énergie tirée d’un réseau de distribution ou du réseau dirigé par la SIERE et 

utilisée pour les besoins de l’entretien sur place et du fonctionnement d’une installation de production. («generation station 
service») 

«jour de semaine» N’importe quel lundi, mardi, mercredi, jeudi ou vendredi qui n’est pas un jour férié. («weekday») 
«jour férié» Le jour de l’An, le jour de la Famille, le Vendredi saint, le jour de Noël, le 26 décembre, la fête de la Reine,  la 

fête du Canada, le Congé civique, la fête du Travail, le jour de l’Action de grâces et, si l’un de ces jours tombe un samedi 
ou un dimanche, le jour de semaine suivant qui n’est pas un de ces jours. («holiday») 

 2. et 3.  .     .     .     .     . 
Catégorie de consommateurs : art. 79.16 

 4.  (1)  .     .     .     .     . 
 (2)  À compter du 1er novembre 2009, les catégories de consommateurs suivantes sont prescrites pour l’application du 
paragraphe 79.16 (1) de la Loi : 
 1. Les petits consommateurs. 
 2. Les consommateurs dont la demande est de 50 kilowatts ou moins. 
 3. Les consommateurs qui ont un compte ouvert auprès d’un distributeur, si le compte se rapporte selon le cas : 
 i. à un logement, 
 ii. à une propriété au sens de la Loi de 1998 sur les condominiums, 
 iii. à un ensemble d’habitation au sens de la Loi de 2006 sur la location à usage d’habitation, 
 iv. à un bien comptant un ou plusieurs logements et dont une coopérative au sens de la Loi sur les sociétés 

coopératives est propriétaire ou preneur à bail. 
 4. Les consommateurs qui utilisent au moins 150 000 mais pas plus de 250 000 kilowatts-heures d’électricité par année. 
 5. Les consommateurs qui ont un compte ouvert auprès d’un distributeur et : 
 i. d’une part, exploitent une entreprise qui constitue une entreprise agricole pour l’application de la Loi de 1993 sur 

l’inscription des entreprises agricoles et le financement des organismes agricoles, 
 ii. d’autre part, possèdent un numéro d’inscription valide qui leur a été attribué en application de cette loi, ou ils ont 

été dispensés, conformément à une ordonnance rendue en application du paragraphe 22 (6) de la même loi, de 
l’obligation de déposer une formule d’inscription d’entreprise agricole. 
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Date prescrite : art. 79.16 

 5.  La date prescrite pour l’application de l’alinéa 79.16 (1) b) de la Loi est le 1er avril 2005. 
Établissement des tarifs : art. 79.16 

 6.  (1)  Pour l’application de l’alinéa 79.16 (1) b) de la Loi, la Commission établit les tarifs de la façon suivante : 
 1. La Commission établit les tarifs d’une manière compatible avec le code appelé Standard Supply Service Code publié 

par la Commission. 
 2. Les premiers tarifs établis par la Commission demeurent en vigueur pendant au moins 12 mois. Au terme de cette 

période, la Commission établit des tarifs distincts pour des périodes d’une durée maximale de 12 mois ou la durée plus 
courte qu’ordonne le ministre. 

 3. Lorsqu’elle établit les tarifs, la Commission prévoit le coût de l’électricité qui sera utilisée par les consommateurs 
auxquels les tarifs sont applicables, en tenant compte des ajustements qu’exige l’article 25.33 de la Loi de 1998 sur 
l’électricité, et veille à ce que les tarifs correspondent à ce coût. 

 4. Lorsqu’elle établit les tarifs à partir du 1er mai 2011, la Commission fixe une période creuse associée au prix 
réglementé mentionné comme RPEMOFF dans l’article 3.4 du code appelé Standard Supply Service Code for 
Electricity Distributors publié par la Commission. La période creuse : 

 i. commence au plus tard à 19 h les jours de semaine et se termine au plus tôt, selon le cas : 

 A. à 7 h le lendemain s’il s’agit d’un jour de semaine, 

 B. à 0 h le lendemain s’il s’agit d’un samedi, d’un dimanche ou d’un jour férié, 
 ii. commence au plus tard à 0 h le samedi, le dimanche et les jours fériés et se termine au plus tôt, selon le cas : 

 A. à 0 h le lendemain s’il s’agit d’un samedi, d’un dimanche ou d’un jour férié, 

 B. à 7 h le lendemain s’il s’agit d’un jour de semaine. 
 (2)  Les heures établies dans les sous-dispositions 4 i et ii du paragraphe (1) correspondent à l’heure normale ou l’heure 
avancée du Centre ou à l’heure normale ou l’heure avancée de l’Est, selon l’heure qui prévaut à l’endroit donné en Ontario. 
 (3)  Malgré la disposition 4 du paragraphe (1), la Commission peut fixer des périodes creuses différentes pour les besoins 
des projets pilotes sur le prix de l’électricité qu’elle précise. 
Exemptions : art. 79.16 

 7.  (1)  L’alinéa 79.16 (1) b) de la Loi ne s’applique pas au consommateur à l’égard de l’électricité que lui vend au détail 
Fort Frances Power Corporation au titre des obligations que lui impose l’article 29 de la Loi de 1998 sur l’électricité pour le 
volume d’électricité fourni à Fort Frances Power Corporation par Abitibi-Consolidated Hydro Limited Partnership. 
 (2)  .     .     .     .     . 
 (3)  Le paragraphe 79.16 (1) de la Loi ne s’applique pas au consommateur à l’égard de l’électricité consommée par les 
centrales. 
Critères pour l’application de l’alinéa 79.16 (4) b) 

 8.  (1)  Pour l’application de l’alinéa 79.16 (4) b) de la Loi : 
 a) si avant le 1er novembre 2009, le consommateur n’est pas un petit consommateur ou un autre consommateur visé au 

paragraphe 4 (2), le critère est que le consommateur doit déposer une déclaration écrite conformément à l’alinéa 79.16 
(4) a) de la Loi; 

 b) si le consommateur est un petit consommateur ou un autre consommateur visé au paragraphe 4 (2), les critères sont les 
suivants : 

 (i) le consommateur doit déposer une déclaration écrite conformément à l’alinéa 79.16 (4) a) de la Loi, 
 (ii) la déclaration doit se rapporter à un bien pour lequel est utilisé aux fins de facturation un compteur par intervalles 

mesurant la quantité d’électricité utilisée. 
 (2)  Le consommateur qui, le 31 mars 2005 ou avant cette date, satisfait aux critères énoncés au paragraphe 79.4 (2) de la 
Loi, est réputé remplir ceux énoncés au paragraphe (1). 
Commencement 

 3.  This Regulation comes into force on January 1, 2017. 
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ONTARIO REGULATION 477/16 
made under the 

ENVIRONMENTAL PROTECTION ACT 

Made: November 30, 2016 
Filed: December 19, 2016 

Published on e-Laws: December 19, 2016 
Printed in The Ontario Gazette: January 7, 2017 

 

Amending O. Reg. 535/05 
(ETHANOL IN GASOLINE) 

 1.  (1)  The definition of “cellulosic ethanol” in subsection 1 (1) of Ontario Regulation 535/05 is revoked and the 
following substituted: 
“cellulosic ethanol” means ethanol derived, 
 (a) solely from either or both of lignocellulosic or hemicellulosic matter that is available on a renewable or recurring 

basis, or 
 (b) from the biogenic carbon component of solid municipal waste, other than solid municipal waste that contains, 
 (i) source separated organics, except for residues generated by the processing of the waste, 
 (ii) compost produced by composting, 
 (iii) anaerobic digestion output, or 
 (iv) leaf and yard waste collected or accepted by a leaf and yard waste system to which section 13 of Ontario 

Regulation 101/94 (Recycling and Composting of Municipal Waste) made under the Act applies, except for 
residues generated by the composting of the waste at a leaf and yard waste composting site as defined in Part V of 
that regulation; 

 (2)  The definition of “Northern Ontario” in subsection 1 (1) of the Regulation is revoked. 
 (3)  Subsection 1 (1) of the Regulation is amended by adding the following definition: 
“source separated organics” has the same meaning as in Ontario Regulation 79/15 (Alternative Low-Carbon Fuels) made 

under the Act. 
 (4)  Section 1 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (1.1)  In this Regulation, the following words and expressions have the same meanings as in Regulation 347 of the Revised 
Regulations of Ontario, 1990 (General — Waste Management) made under the Act: 
 1. Anaerobic digestion output. 
 2. Composting. 
 3. Municipal waste. 
 2.  (1)  Subsections 2 (1) and (2) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 (1)  No person shall distribute ethanol-blended gasoline for use or sale in Ontario unless the ethanol-blended gasoline 
meets the standards and specifications set out in Canadian General Standards Board (C.G.S.B.) document CAN/CGSB-
3.511-2016 or the Canadian General Standards Board (C.G.S.B.) document CAN/CGSB-3.512-2013, each as amended from 
time to time, or an equivalent set of standards and specifications that is approved in writing by the Director before the 
distribution of the ethanol-blended gasoline. 
 (2)  Ethanol-blended gasoline is deemed to meet ethanol quality standards for the purposes of subsection (1) if it meets the 
ethanol quality standards set out in the American Society for Testing and Materials (A.S.T.M.) document ASTM D4806-16a, 
as amended from time to time, rather than the ethanol quality standards set out in the Canadian General Standards Board 
(C.G.S.B.) document CAN/CGSB-3.516-2011, as amended from time to time. 
 (2)  Subsections 2 (6) and (7) of the Regulation are revoked. 
 3.  Subsection 3 (3) of the Regulation is revoked. 
 4.  (1)  Subsection 4 (1) of the Regulation is amended by striking out the formula and substituting the following: 

x = ([C + (C1 × 2.5)] + D – E) / (A + B – F) × 100 
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 (2)  The definitions of “F” and “G” in subsection 4 (1) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 “F”  is the volume of ethanol-blended gasolines and non-ethanol-blended gasolines placed in the Ontario market in the 

compliance year for the purposes of generating power in aircraft, marine vessels or equipment, off-road vehicles or 
equipment, or vehicles manufactured prior to 1980 if the fuel supplier has so elected under subsection 3 (4). 

 (3)  Section 4 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (3)  The following rules apply for the purposes of subsection (1) when calculating the volume of cellulosic ethanol in 
ethanol derived from solid municipal waste: 
 1. The biogenic carbon component shall be determined in accordance with Method B or Method C of the American 

Society for Testing and Materials (A.S.T.M.) document ASTM D6866-16, as amended from time to time, or in 
accordance with an equivalent set of standards and specifications that is approved in writing by the Director. 

 2. The biogenic carbon component shall be determined from a composite sample comprised of a volume-weighted 
combination of samples collected weekly during a quarterly period, where a quarterly period starts on either January 1, 
April 1, July 1 or October 1. 

 3. The biogenic carbon component that is determined for a quarterly period applies to the ethanol produced during that 
quarter. 

 5.  Clause 5 (2) (c) of the Regulation is revoked. 
Commencement 

 6.  This Regulation comes into force on the later of January 1, 2017 and the day it is filed. 
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ONTARIO REGULATION 478/16 
made under the 

FAMILY LAW ACT 

Made: December 14, 2016 
Filed: December 19, 2016 

Published on e-Laws: December 19, 2016 
Printed in The Ontario Gazette: January 7, 2017 

 

Amending O. Reg. 391/97 
(CHILD SUPPORT GUIDELINES) 

 1.  Section 5 of Ontario Regulation 391/97 is amended by striking out “a natural or adoptive parent of the child” 
and substituting “a parent of the child as set out in section 4 of the Children’s Law Reform Act”. 
 2.  The Child Support Tables for Ontario set out in Schedule I to the Regulation are revoked and the following 
substituted: 

CHILD SUPPORT TABLE FOR ONTARIO, NUMBER OF CHILDREN: ONE  

Income ($) Monthly Award ($) 
From - To Basic 

Amount 
Plus 
(%) 

Of Income 
Over 

0 – 10819 0   
10820 - 10999 0 1.90 10820 
11000 - 11999 21 1.90 11000 
12000 - 12999 40 1.90 12000 
13000 - 13999 59 1.90 13000 
14000 - 14999 78 1.88 14000 
15000 - 15999 97 1.88 15000 
16000 - 16999 116 1.88 16000 
17000 - 17999 135 0.66 17000 
18000 - 18999 142 0.88 18000 
19000 - 19999 151 0.92 19000 
20000 - 20999 160 0.80 20000 
21000 - 21999 168 0.80 21000 
22000 - 22999 176 0.82 22000 
23000 - 23999 184 0.82 23000 
24000 - 24999 192 0.82 24000 
25000 - 25999 200 1.02 25000 
26000 - 26999 210 0.86 26000 
27000 - 27999 219 0.90 27000 
28000 - 28999 228 0.92 28000 
29000 - 29999 237 0.84 29000 
30000 - 30999 245 1.18 30000 
31000 - 31999 257 1.18 31000 
32000 - 32999 269 1.18 32000 
33000 - 33999 281 1.12 33000 
34000 - 34999 292 1.08 34000 
35000 - 35999 303 1.16 35000 
36000 - 36999 315 1.02 36000 
37000 - 37999 325 1.08 37000 
38000 - 38999 336 1.16 38000 
39000 - 39999 348 1.18 39000 
40000 - 40999 360 0.96 40000 
41000 - 41999 370 0.90 41000 
42000 - 42999 379 0.92 42000 
43000 - 43999 388 0.94 43000 
44000 - 44999 397 0.94 44000 
45000 - 45999 406 0.94 45000 
46000 - 46999 415 0.94 46000 
47000 - 47999 424 0.94 47000 
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Income ($) Monthly Award ($) 
From - To Basic 

Amount 
Plus 
(%) 

Of Income 
Over 

48000 - 48999 433 0.78 48000 
49000 - 49999 441 0.94 49000 
50000 - 50999 450 0.98 50000 
51000 - 51999 460 0.92 51000 
52000 - 52999 469 0.96 52000 
53000 - 53999 479 0.92 53000 
54000 - 54999 488 0.96 54000 
55000 - 55999 498 1.00 55000 
56000 - 56999 508 0.94 56000 
57000 - 57999 517 0.98 57000 
58000 - 58999 527 0.94 58000 
59000 - 59999 536 0.98 59000 
60000 - 60999 546 0.92 60000 
61000 - 61999 555 0.96 61000 
62000 - 62999 565 0.90 62000 
63000 - 63999 574 0.96 63000 
64000 - 64999 584 1.00 64000 
65000 - 65999 594 0.94 65000 
66000 - 66999 603 0.98 66000 
67000 - 67999 613 0.82 67000 
68000 - 68999 621 0.86 68000 
69000 - 69999 630 0.90 69000 
70000 - 70999 639 0.82 70000 
71000 - 71999 647 0.96 71000 
72000 - 72999 657 0.74 72000 
73000 - 73999 664 0.92 73000 
74000 - 74999 673 0.88 74000 
75000 - 75999 682 0.88 75000 
76000 - 76999 691 0.88 76000 
77000 - 77999 700 0.88 77000 
78000 - 78999 709 0.78 78000 
79000 - 79999 717 0.72 79000 
80000 - 80999 724 0.72 80000 
81000 - 81999 731 0.72 81000 
82000 - 82999 738 0.78 82000 
83000 - 83999 746 0.80 83000 
84000 - 84999 754 0.82 84000 
85000 - 85999 762 0.82 85000 
86000 - 86999 770 0.74 86000 
87000 - 87999 777 0.76 87000 
88000 - 88999 785 0.78 88000 
89000 - 89999 793 0.78 89000 
90000 - 90999 801 0.80 90000 
91000 - 91999 809 0.82 91000 
92000 - 92999 817 0.82 92000 
93000 - 93999 825 0.74 93000 
94000 - 94999 832 0.76 94000 
95000 - 95999 840 0.76 95000 
96000 - 96999 848 0.78 96000 
97000 - 97999 856 0.80 97000 
98000 - 98999 864 0.82 98000 
99000 - 99999 872 0.82 99000 
100000 - 100999 880 0.74 100000 
101000 - 101999 887 0.76 101000 
102000 - 102999 895 0.76 102000 
103000 - 103999 903 0.78 103000 
104000 - 104999 911 0.80 104000 
105000 - 105999 919 0.80 105000 
106000 - 106999 927 0.82 106000 
107000 - 107999 935 0.74 107000 
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Income ($) Monthly Award ($) 
From - To Basic 

Amount 
Plus 
(%) 

Of Income 
Over 

108000 - 108999 942 0.76 108000 
109000 - 109999 950 0.76 109000 
110000 - 110999 958 0.78 110000 
111000 - 111999 966 0.80 111000 
112000 - 112999 974 0.80 112000 
113000 - 113999 982 0.82 113000 
114000 - 114999 990 0.84 114000 
115000 - 115999 998 0.74 115000 
116000 - 116999 1005 0.76 116000 
117000 - 117999 1013 0.78 117000 
118000 - 118999 1021 0.80 118000 
119000 - 119999 1029 0.80 119000 
120000 - 120999 1037 0.82 120000 
121000 - 121999 1045 0.84 121000 
122000 - 122999 1053 0.74 122000 
123000 - 123999 1060 0.76 123000 
124000 - 124999 1068 0.78 124000 
125000 - 125999 1076 0.78 125000 
126000 - 126999 1084 0.80 126000 
127000 - 127999 1092 0.72 127000 
128000 - 128999 1099 0.78 128000 
129000 - 129999 1107 0.72 129000 
130000 - 130999 1114 0.78 130000 
131000 - 131999 1122 0.74 131000 
132000 - 132999 1129 0.70 132000 
133000 - 133999 1136 0.76 133000 
134000 - 134999 1144 0.70 134000 
135000 - 135999 1151 0.76 135000 
136000 - 136999 1159 0.72 136000 
137000 - 137999 1166 0.78 137000 
138000 - 138999 1174 0.72 138000 
139000 - 139999 1181 0.78 139000 
140000 - 140999 1189 0.74 140000 
141000 - 141999 1196 0.70 141000 
142000 - 142999 1203 0.76 142000 
143000 - 143999 1211 0.70 143000 
144000 - 144999 1218 0.76 144000 
145000 - 145999 1226 0.72 145000 
146000 - 146999 1233 0.78 146000 
147000 - 147999 1241 0.74 147000 
148000 - 148999 1248 0.78 148000 
149000 - 149999 1256 0.74 149000 
150000 - or 
greater 1263 0.74 150000 

 

CHILD SUPPORT TABLE FOR ONTARIO, NUMBER OF CHILDREN: TWO 

Income ($) Monthly Award ($) 
From - To Basic 

Amount 
Plus 
(%) 

Of Income 
Over 

0 - 10819 0   
10820 - 10999 0 4.80 10820 
11000 - 11999 50 4.40 11000 
12000 - 12999 94 3.64 12000 
13000 - 13999 130 3.50 13000 
14000 - 14999 165 3.04 14000 
15000 - 15999 195 3.00 15000 
16000 - 16999 225 3.12 16000 
17000 - 17999 256 2.06 17000 
18000 - 18999 277 1.42 18000 
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Income ($) Monthly Award ($) 
From - To Basic 

Amount 
Plus 
(%) 

Of Income 
Over 

19000 - 19999 291 1.46 19000 
20000 - 20999 306 1.36 20000 
21000 - 21999 320 1.34 21000 
22000 - 22999 333 1.32 22000 
23000 - 23999 346 1.28 23000 
24000 - 24999 359 1.36 24000 
25000 - 25999 373 1.34 25000 
26000 - 26999 386 1.06 26000 
27000 - 27999 397 1.14 27000 
28000 - 28999 408 1.48 28000 
29000 - 29999 423 1.50 29000 
30000 - 30999 438 1.44 30000 
31000 - 31999 452 1.48 31000 
32000 - 32999 467 1.40 32000 
33000 - 33999 481 1.40 33000 
34000 - 34999 495 1.34 34000 
35000 - 35999 508 1.38 35000 
36000 - 36999 522 1.22 36000 
37000 - 37999 534 1.20 37000 
38000 - 38999 546 1.68 38000 
39000 - 39999 563 1.64 39000 
40000 - 40999 579 1.76 40000 
41000 - 41999 597 1.68 41000 
42000 - 42999 614 1.62 42000 
43000 - 43999 630 1.68 43000 
44000 - 44999 647 1.72 44000 
45000 - 45999 664 1.64 45000 
46000 - 46999 680 1.66 46000 
47000 - 47999 697 1.78 47000 
48000 - 48999 715 1.34 48000 
49000 - 49999 728 1.50 49000 
50000 - 50999 743 1.52 50000 
51000 - 51999 758 1.54 51000 
52000 - 52999 773 1.44 52000 
53000 - 53999 787 1.46 53000 
54000 - 54999 802 1.48 54000 
55000 - 55999 817 1.48 55000 
56000 - 56999 832 1.50 56000 
57000 - 57999 847 1.50 57000 
58000 - 58999 862 1.52 58000 
59000 - 59999 877 1.54 59000 
60000 - 60999 892 1.44 60000 
61000 - 61999 906 1.46 61000 
62000 - 62999 921 1.48 62000 
63000 - 63999 936 1.48 63000 
64000 - 64999 951 1.50 64000 
65000 - 65999 966 1.50 65000 
66000 - 66999 981 1.52 66000 
67000 - 67999 996 1.44 67000 
68000 - 68999 1010 1.34 68000 
69000 - 69999 1023 1.36 69000 
70000 - 70999 1037 1.36 70000 
71000 - 71999 1051 1.48 71000 
72000 - 72999 1066 1.14 72000 
73000 - 73999 1077 1.40 73000 
74000 - 74999 1091 1.36 74000 
75000 - 75999 1105 1.36 75000 
76000 - 76999 1119 1.36 76000 
77000 - 77999 1133 1.36 77000 
78000 - 78999 1147 1.26 78000 
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Income ($) Monthly Award ($) 
From - To Basic 

Amount 
Plus 
(%) 

Of Income 
Over 

79000 - 79999 1160 1.22 79000 
80000 - 80999 1172 1.24 80000 
81000 - 81999 1184 1.24 81000 
82000 - 82999 1196 1.24 82000 
83000 - 83999 1208 1.22 83000 
84000 - 84999 1220 1.18 84000 
85000 - 85999 1232 1.26 85000 
86000 - 86999 1245 1.24 86000 
87000 - 87999 1257 1.22 87000 
88000 - 88999 1269 1.20 88000 
89000 - 89999 1281 1.18 89000 
90000 - 90999 1293 1.26 90000 
91000 - 91999 1306 1.22 91000 
92000 - 92999 1318 1.20 92000 
93000 - 93999 1330 1.18 93000 
94000 - 94999 1342 1.26 94000 
95000 - 95999 1355 1.24 95000 
96000 - 96999 1367 1.22 96000 
97000 - 97999 1379 1.20 97000 
98000 - 98999 1391 1.28 98000 
99000 - 99999 1404 1.24 99000 
100000 - 100999 1416 1.22 100000 
101000 - 101999 1428 1.20 101000 
102000 - 102999 1440 1.18 102000 
103000 - 103999 1452 1.26 103000 
104000 - 104999 1465 1.24 104000 
105000 - 105999 1477 1.22 105000 
106000 - 106999 1489 1.18 106000 
107000 - 107999 1501 1.26 107000 
108000 - 108999 1514 1.24 108000 
109000 - 109999 1526 1.22 109000 
110000 - 110999 1538 1.20 110000 
111000 - 111999 1550 1.18 111000 
112000 - 112999 1562 1.26 112000 
113000 - 113999 1575 1.24 113000 
114000 - 114999 1587 1.20 114000 
115000 - 115999 1599 1.18 115000 
116000 - 116999 1611 1.26 116000 
117000 - 117999 1624 1.24 117000 
118000 - 118999 1636 1.22 118000 
119000 - 119999 1648 1.20 119000 
120000 - 120999 1660 1.18 120000 
121000 - 121999 1672 1.26 121000 
122000 - 122999 1685 1.22 122000 
123000 - 123999 1697 1.20 123000 
124000 - 124999 1709 1.18 124000 
125000 - 125999 1721 1.26 125000 
126000 - 126999 1734 1.24 126000 
127000 - 127999 1746 1.12 127000 
128000 - 128999 1757 1.16 128000 
129000 - 129999 1769 1.20 129000 
130000 - 130999 1781 1.14 130000 
131000 - 131999 1792 1.18 131000 
132000 - 132999 1804 1.12 132000 
133000 - 133999 1815 1.16 133000 
134000 - 134999 1827 1.10 134000 
135000 - 135999 1838 1.16 135000 
136000 - 136999 1850 1.20 136000 
137000 - 137999 1862 1.14 137000 
138000 - 138999 1873 1.18 138000 
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Income ($) Monthly Award ($) 
From - To Basic 

Amount 
Plus 
(%) 

Of Income 
Over 

139000 - 139999 1885 1.12 139000 
140000 - 140999 1896 1.16 140000 
141000 - 141999 1908 1.20 141000 
142000 - 142999 1920 1.14 142000 
143000 - 143999 1931 1.18 143000 
144000 - 144999 1943 1.14 144000 
145000 - 145999 1954 1.18 145000 
146000 - 146999 1966 1.12 146000 
147000 - 147999 1977 1.16 147000 
148000 - 148999 1989 1.20 148000 
149000 - 149999 2001 1.14 149000 
150000 - or 
greater 2012 1.14 150000 

 

CHILD SUPPORT TABLE FOR ONTARIO, NUMBER OF CHILDREN: THREE 

Income ($) Monthly Award ($) 
From - To Basic 

Amount 
Plus 
(%) 

Of Income 
Over 

0 - 10819 0   
10820 - 10999 0 5.20 10820 
11000 - 11999 54 4.72 11000 
12000 - 12999 101 3.92 12000 
13000 - 13999 140 3.70 13000 
14000 - 14999 177 3.26 14000 
15000 - 15999 210 3.20 15000 
16000 - 16999 242 3.38 16000 
17000 - 17999 276 4.08 17000 
18000 - 18999 317 4.30 18000 
19000 - 19999 360 4.40 19000 
20000 - 20999 404 3.74 20000 
21000 - 21999 441 1.80 21000 
22000 - 22999 459 1.74 22000 
23000 - 23999 476 1.70 23000 
24000 - 24999 493 1.76 24000 
25000 - 25999 511 1.80 25000 
26000 - 26999 529 1.56 26000 
27000 - 27999 545 1.54 27000 
28000 - 28999 560 1.58 28000 
29000 - 29999 576 1.52 29000 
30000 - 30999 591 1.96 30000 
31000 - 31999 611 1.90 31000 
32000 - 32999 630 1.86 32000 
33000 - 33999 649 1.80 33000 
34000 - 34999 667 1.80 34000 
35000 - 35999 685 1.80 35000 
36000 - 36999 703 1.60 36000 
37000 - 37999 719 1.46 37000 
38000 - 38999 734 1.54 38000 
39000 - 39999 749 1.54 39000 
40000 - 40999 764 1.66 40000 
41000 - 41999 781 1.56 41000 
42000 - 42999 797 2.04 42000 
43000 - 43999 817 2.02 43000 
44000 - 44999 837 2.08 44000 
45000 - 45999 858 2.02 45000 
46000 - 46999 878 2.08 46000 
47000 - 47999 899 2.14 47000 
48000 - 48999 920 1.78 48000 
49000 - 49999 938 2.14 49000 
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Income ($) Monthly Award ($) 
From - To Basic 

Amount 
Plus 
(%) 

Of Income 
Over 

50000 - 50999 959 2.18 50000 
51000 - 51999 981 2.20 51000 
52000 - 52999 1003 2.14 52000 
53000 - 53999 1024 2.18 53000 
54000 - 54999 1046 2.20 54000 
55000 - 55999 1068 2.14 55000 
56000 - 56999 1089 2.18 56000 
57000 - 57999 1111 1.92 57000 
58000 - 58999 1130 1.92 58000 
59000 - 59999 1149 1.90 59000 
60000 - 60999 1168 1.88 60000 
61000 - 61999 1187 1.88 61000 
62000 - 62999 1206 1.86 62000 
63000 - 63999 1225 1.96 63000 
64000 - 64999 1245 1.94 64000 
65000 - 65999 1264 1.92 65000 
66000 - 66999 1283 1.92 66000 
67000 - 67999 1302 1.80 67000 
68000 - 68999 1320 1.80 68000 
69000 - 69999 1338 1.78 69000 
70000 - 70999 1356 1.78 70000 
71000 - 71999 1374 1.86 71000 
72000 - 72999 1393 1.40 72000 
73000 - 73999 1407 1.86 73000 
74000 - 74999 1426 1.80 74000 
75000 - 75999 1444 1.80 75000 
76000 - 76999 1462 1.80 76000 
77000 - 77999 1480 1.80 77000 
78000 - 78999 1498 1.60 78000 
79000 - 79999 1514 1.56 79000 
80000 - 80999 1530 1.60 80000 
81000 - 81999 1546 1.62 81000 
82000 - 82999 1562 1.52 82000 
83000 - 83999 1577 1.56 83000 
84000 - 84999 1593 1.58 84000 
85000 - 85999 1609 1.62 85000 
86000 - 86999 1625 1.54 86000 
87000 - 87999 1640 1.58 87000 
88000 - 88999 1656 1.60 88000 
89000 - 89999 1672 1.52 89000 
90000 - 90999 1687 1.56 90000 
91000 - 91999 1703 1.58 91000 
92000 - 92999 1719 1.62 92000 
93000 - 93999 1735 1.54 93000 
94000 - 94999 1750 1.56 94000 
95000 - 95999 1766 1.60 95000 
96000 - 96999 1782 1.52 96000 
97000 - 97999 1797 1.56 97000 
98000 - 98999 1813 1.58 98000 
99000 - 99999 1829 1.60 99000 
100000 - 100999 1845 1.54 100000 
101000 - 101999 1860 1.56 101000 
102000 - 102999 1876 1.60 102000 
103000 - 103999 1892 1.62 103000 
104000 - 104999 1908 1.54 104000 
105000 - 105999 1923 1.58 105000 
106000 - 106999 1939 1.60 106000 
107000 - 107999 1955 1.54 107000 
108000 - 108999 1970 1.56 108000 
109000 - 109999 1986 1.58 109000 
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Income ($) Monthly Award ($) 
From - To Basic 

Amount 
Plus 
(%) 

Of Income 
Over 

110000 - 110999 2002 1.62 110000 
111000 - 111999 2018 1.54 111000 
112000 - 112999 2033 1.58 112000 
113000 - 113999 2049 1.60 113000 
114000 - 114999 2065 1.52 114000 
115000 - 115999 2080 1.56 115000 
116000 - 116999 2096 1.58 116000 
117000 - 117999 2112 1.62 117000 
118000 - 118999 2128 1.54 118000 
119000 - 119999 2143 1.56 119000 
120000 - 120999 2159 1.60 120000 
121000 - 121999 2175 1.52 121000 
122000 - 122999 2190 1.56 122000 
123000 - 123999 2206 1.58 123000 
124000 - 124999 2222 1.60 124000 
125000 - 125999 2238 1.54 125000 
126000 - 126999 2253 1.56 126000 
127000 - 127999 2269 1.50 127000 
128000 - 128999 2284 1.50 128000 
129000 - 129999 2299 1.52 129000 
130000 - 130999 2314 1.52 130000 
131000 - 131999 2329 1.54 131000 
132000 - 132999 2344 1.44 132000 
133000 - 133999 2358 1.46 133000 
134000 - 134999 2373 1.48 134000 
135000 - 135999 2388 1.48 135000 
136000 - 136999 2403 1.50 136000 
137000 - 137999 2418 1.50 137000 
138000 - 138999 2433 1.52 138000 
139000 - 139999 2448 1.52 139000 
140000 - 140999 2463 1.54 140000 
141000 - 141999 2478 1.44 141000 
142000 - 142999 2492 1.46 142000 
143000 - 143999 2507 1.48 143000 
144000 - 144999 2522 1.48 144000 
145000 - 145999 2537 1.50 145000 
146000 - 146999 2552 1.50 146000 
147000 - 147999 2567 1.52 147000 
148000 - 148999 2582 1.52 148000 
149000 - 149999 2597 1.44 149000 
150000 - or 
greater 2611 1.44 150000 

 

CHILD SUPPORT TABLE FOR ONTARIO, NUMBER OF CHILDREN: FOUR 

Income ($) Monthly Award ($) 
From - To Basic 

Amount 
Plus 
(%) 

Of Income 
Over 

0 - 10819 0   
10820 - 10999 0 5.58 10820 
11000 - 11999 58 5.02 11000 
12000 - 12999 108 4.20 12000 
13000 - 13999 150 4.00 13000 
14000 - 14999 190 3.50 14000 
15000 - 15999 225 3.40 15000 
16000 - 16999 259 3.66 16000 
17000 - 17999 296 4.42 17000 
18000 - 18999 340 4.64 18000 
19000 - 19999 386 4.62 19000 
20000 - 20999 432 4.16 20000 
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Income ($) Monthly Award ($) 
From - To Basic 

Amount 
Plus 
(%) 

Of Income 
Over 

21000 - 21999 474 4.20 21000 
22000 - 22999 516 4.14 22000 
23000 - 23999 557 4.16 23000 
24000 - 24999 599 2.50 24000 
25000 - 25999 624 2.20 25000 
26000 - 26999 646 1.96 26000 
27000 - 27999 666 2.02 27000 
28000 - 28999 686 1.94 28000 
29000 - 29999 705 1.96 29000 
30000 - 30999 725 1.98 30000 
31000 - 31999 745 2.00 31000 
32000 - 32999 765 2.14 32000 
33000 - 33999 786 2.16 33000 
34000 - 34999 808 2.20 34000 
35000 - 35999 830 2.14 35000 
36000 - 36999 851 1.96 36000 
37000 - 37999 871 1.80 37000 
38000 - 38999 889 1.84 38000 
39000 - 39999 907 1.92 39000 
40000 - 40999 926 2.08 40000 
41000 - 41999 947 1.90 41000 
42000 - 42999 966 1.84 42000 
43000 - 43999 984 1.88 43000 
44000 - 44999 1003 1.88 44000 
45000 - 45999 1022 1.88 45000 
46000 - 46999 1041 2.26 46000 
47000 - 47999 1064 2.44 47000 
48000 - 48999 1088 1.98 48000 
49000 - 49999 1108 2.48 49000 
50000 - 50999 1133 2.48 50000 
51000 - 51999 1158 2.50 51000 
52000 - 52999 1183 2.50 52000 
53000 - 53999 1208 2.52 53000 
54000 - 54999 1233 2.52 54000 
55000 - 55999 1258 2.54 55000 
56000 - 56999 1283 2.54 56000 
57000 - 57999 1308 2.44 57000 
58000 - 58999 1332 2.46 58000 
59000 - 59999 1357 2.46 59000 
60000 - 60999 1382 2.48 60000 
61000 - 61999 1407 2.48 61000 
62000 - 62999 1432 2.50 62000 
63000 - 63999 1457 2.50 63000 
64000 - 64999 1482 2.52 64000 
65000 - 65999 1507 2.32 65000 
66000 - 66999 1530 2.30 66000 
67000 - 67999 1553 2.14 67000 
68000 - 68999 1574 2.18 68000 
69000 - 69999 1596 2.14 69000 
70000 - 70999 1617 2.18 70000 
71000 - 71999 1639 2.22 71000 
72000 - 72999 1661 1.74 72000 
73000 - 73999 1678 2.22 73000 
74000 - 74999 1700 2.12 74000 
75000 - 75999 1721 2.08 75000 
76000 - 76999 1742 2.16 76000 
77000 - 77999 1764 2.14 77000 
78000 - 78999 1785 1.92 78000 
79000 - 79999 1804 1.86 79000 
80000 - 80999 1823 1.88 80000 
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Income ($) Monthly Award ($) 
From - To Basic 

Amount 
Plus 
(%) 

Of Income 
Over 

81000 - 81999 1842 1.88 81000 
82000 - 82999 1861 1.88 82000 
83000 - 83999 1880 1.82 83000 
84000 - 84999 1898 1.86 84000 
85000 - 85999 1917 1.80 85000 
86000 - 86999 1935 1.86 86000 
87000 - 87999 1954 1.90 87000 
88000 - 88999 1973 1.84 88000 
89000 - 89999 1991 1.88 89000 
90000 - 90999 2010 1.82 90000 
91000 - 91999 2028 1.86 91000 
92000 - 92999 2047 1.90 92000 
93000 - 93999 2066 1.84 93000 
94000 - 94999 2084 1.88 94000 
95000 - 95999 2103 1.84 95000 
96000 - 96999 2121 1.88 96000 
97000 - 97999 2140 1.82 97000 
98000 - 98999 2158 1.86 98000 
99000 - 99999 2177 1.90 99000 
100000 - 100999 2196 1.84 100000 
101000 - 101999 2214 1.88 101000 
102000 - 102999 2233 1.82 102000 
103000 - 103999 2251 1.86 103000 
104000 - 104999 2270 1.82 104000 
105000 - 105999 2288 1.86 105000 
106000 - 106999 2307 1.90 106000 
107000 - 107999 2326 1.84 107000 
108000 - 108999 2344 1.88 108000 
109000 - 109999 2363 1.82 109000 
110000 - 110999 2381 1.86 110000 
111000 - 111999 2400 1.90 111000 
112000 - 112999 2419 1.84 112000 
113000 - 113999 2437 1.90 113000 
114000 - 114999 2456 1.84 114000 
115000 - 115999 2474 1.88 115000 
116000 - 116999 2493 1.82 116000 
117000 - 117999 2511 1.86 117000 
118000 - 118999 2530 1.90 118000 
119000 - 119999 2549 1.84 119000 
120000 - 120999 2567 1.88 120000 
121000 - 121999 2586 1.82 121000 
122000 - 122999 2604 1.88 122000 
123000 - 123999 2623 1.82 123000 
124000 - 124999 2641 1.86 124000 
125000 - 125999 2660 1.90 125000 
126000 - 126999 2679 1.84 126000 
127000 - 127999 2697 1.78 127000 
128000 - 128999 2715 1.72 128000 
129000 - 129999 2732 1.76 129000 
130000 - 130999 2750 1.80 130000 
131000 - 131999 2768 1.74 131000 
132000 - 132999 2785 1.78 132000 
133000 - 133999 2803 1.72 133000 
134000 - 134999 2820 1.76 134000 
135000 - 135999 2838 1.80 135000 
136000 - 136999 2856 1.74 136000 
137000 - 137999 2873 1.78 137000 
138000 - 138999 2891 1.72 138000 
139000 - 139999 2908 1.76 139000 
140000 - 140999 2926 1.72 140000 
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Income ($) Monthly Award ($) 
From - To Basic 

Amount 
Plus 
(%) 

Of Income 
Over 

141000 - 141999 2943 1.76 141000 
142000 - 142999 2961 1.80 142000 
143000 - 143999 2979 1.74 143000 
144000 - 144999 2996 1.78 144000 
145000 - 145999 3014 1.72 145000 
146000 - 146999 3031 1.76 146000 
147000 - 147999 3049 1.80 147000 
148000 - 148999 3067 1.74 148000 
149000 - 149999 3084 1.78 149000 
150000 - or 
greater 3102 1.78 150000 

 

CHILD SUPPORT TABLE FOR ONTARIO, NUMBER OF CHILDREN: FIVE 

Income ($) Monthly Award ($) 
From - To Basic 

Amount 
Plus 
(%) 

Of Income 
Over 

0 - 10819 0   
10820 - 10999 0 5.58 10820 
11000 - 11999 58 5.02 11000 
12000 - 12999 108 4.20 12000 
13000 - 13999 150 4.00 13000 
14000 - 14999 190 3.50 14000 
15000 - 15999 225 3.40 15000 
16000 - 16999 259 3.66 16000 
17000 - 17999 296 4.42 17000 
18000 - 18999 340 4.64 18000 
19000 - 19999 386 4.62 19000 
20000 - 20999 432 4.16 20000 
21000 - 21999 474 4.20 21000 
22000 - 22999 516 4.14 22000 
23000 - 23999 557 4.16 23000 
24000 - 24999 599 4.20 24000 
25000 - 25999 641 4.54 25000 
26000 - 26999 686 4.60 26000 
27000 - 27999 732 4.70 27000 
28000 - 28999 779 3.44 28000 
29000 - 29999 813 2.36 29000 
30000 - 30999 837 2.32 30000 
31000 - 31999 860 2.30 31000 
32000 - 32999 883 2.26 32000 
33000 - 33999 906 2.14 33000 
34000 - 34999 927 2.30 34000 
35000 - 35999 950 2.48 35000 
36000 - 36999 975 2.20 36000 
37000 - 37999 997 2.06 37000 
38000 - 38999 1018 2.14 38000 
39000 - 39999 1039 2.22 39000 
40000 - 40999 1061 2.40 40000 
41000 - 41999 1085 2.10 41000 
42000 - 42999 1106 2.16 42000 
43000 - 43999 1128 2.20 43000 
44000 - 44999 1150 2.22 44000 
45000 - 45999 1172 2.22 45000 
46000 - 46999 1194 2.22 46000 
47000 - 47999 1216 2.32 47000 
48000 - 48999 1239 1.82 48000 
49000 - 49999 1257 2.34 49000 
50000 - 50999 1280 2.60 50000 
51000 - 51999 1306 2.74 51000 
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Income ($) Monthly Award ($) 
From - To Basic 

Amount 
Plus 
(%) 

Of Income 
Over 

52000 - 52999 1333 2.78 52000 
53000 - 53999 1361 2.72 53000 
54000 - 54999 1388 2.76 54000 
55000 - 55999 1416 2.80 55000 
56000 - 56999 1444 2.74 56000 
57000 - 57999 1471 2.78 57000 
58000 - 58999 1499 2.80 58000 
59000 - 59999 1527 2.74 59000 
60000 - 60999 1554 2.78 60000 
61000 - 61999 1582 2.72 61000 
62000 - 62999 1609 2.76 62000 
63000 - 63999 1637 2.80 63000 
64000 - 64999 1665 2.74 64000 
65000 - 65999 1692 2.78 65000 
66000 - 66999 1720 2.72 66000 
67000 - 67999 1747 2.66 67000 
68000 - 68999 1774 2.60 68000 
69000 - 69999 1800 2.66 69000 
70000 - 70999 1827 2.60 70000 
71000 - 71999 1853 2.76 71000 
72000 - 72999 1881 2.22 72000 
73000 - 73999 1903 2.54 73000 
74000 - 74999 1928 2.42 74000 
75000 - 75999 1952 2.40 75000 
76000 - 76999 1976 2.40 76000 
77000 - 77999 2000 2.42 77000 
78000 - 78999 2024 2.22 78000 
79000 - 79999 2046 2.20 79000 
80000 - 80999 2068 2.14 80000 
81000 - 81999 2089 2.20 81000 
82000 - 82999 2111 2.12 82000 
83000 - 83999 2132 2.12 83000 
84000 - 84999 2153 2.14 84000 
85000 - 85999 2174 2.14 85000 
86000 - 86999 2195 2.14 86000 
87000 - 87999 2216 2.14 87000 
88000 - 88999 2237 2.04 88000 
89000 - 89999 2257 2.06 89000 
90000 - 90999 2278 2.06 90000 
91000 - 91999 2299 2.06 91000 
92000 - 92999 2320 2.06 92000 
93000 - 93999 2341 2.06 93000 
94000 - 94999 2362 2.08 94000 
95000 - 95999 2383 2.08 95000 
96000 - 96999 2404 2.08 96000 
97000 - 97999 2425 2.08 97000 
98000 - 98999 2446 2.10 98000 
99000 - 99999 2467 2.10 99000 
100000 - 100999 2488 2.10 100000 
101000 - 101999 2509 2.10 101000 
102000 - 102999 2530 2.10 102000 
103000 - 103999 2551 2.12 103000 
104000 - 104999 2572 2.12 104000 
105000 - 105999 2593 2.12 105000 
106000 - 106999 2614 2.12 106000 
107000 - 107999 2635 2.12 107000 
108000 - 108999 2656 2.14 108000 
109000 - 109999 2677 2.14 109000 
110000 - 110999 2698 2.14 110000 
111000 - 111999 2719 2.14 111000 
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Income ($) Monthly Award ($) 
From - To Basic 

Amount 
Plus 
(%) 

Of Income 
Over 

112000 - 112999 2740 2.04 112000 
113000 - 113999 2760 2.06 113000 
114000 - 114999 2781 2.06 114000 
115000 - 115999 2802 2.06 115000 
116000 - 116999 2823 2.06 116000 
117000 - 117999 2844 2.06 117000 
118000 - 118999 2865 2.08 118000 
119000 - 119999 2886 2.08 119000 
120000 - 120999 2907 2.08 120000 
121000 - 121999 2928 2.08 121000 
122000 - 122999 2949 2.08 122000 
123000 - 123999 2970 2.10 123000 
124000 - 124999 2991 2.10 124000 
125000 - 125999 3012 2.10 125000 
126000 - 126999 3033 2.10 126000 
127000 - 127999 3054 2.00 127000 
128000 - 128999 3074 2.02 128000 
129000 - 129999 3094 1.94 129000 
130000 - 130999 3113 1.96 130000 
131000 - 131999 3133 1.96 131000 
132000 - 132999 3153 1.98 132000 
133000 - 133999 3173 2.00 133000 
134000 - 134999 3193 2.02 134000 
135000 - 135999 3213 2.02 135000 
136000 - 136999 3233 1.94 136000 
137000 - 137999 3252 1.96 137000 
138000 - 138999 3272 1.98 138000 
139000 - 139999 3292 1.98 139000 
140000 - 140999 3312 2.00 140000 
141000 - 141999 3332 2.02 141000 
142000 - 142999 3352 2.04 142000 
143000 - 143999 3372 1.94 143000 
144000 - 144999 3391 1.96 144000 
145000 - 145999 3411 1.98 145000 
146000 - 146999 3431 2.00 146000 
147000 - 147999 3451 2.00 147000 
148000 - 148999 3471 2.02 148000 
149000 - 149999 3491 1.94 149000 
150000 - or 
greater 3510 1.94 150000 

 

CHILD SUPPORT TABLE FOR ONTARIO, NUMBER OF CHILDREN: SIX OR MORE 

Income ($) Monthly Award ($) 
From - To Basic 

Amount 
Plus 
(%) 

Of Income 
Over 

0 - 10819 0   
10820 - 10999 0 5.58 10820 
11000 - 11999 58 5.02 11000 
12000 - 12999 108 4.20 12000 
13000 - 13999 150 4.00 13000 
14000 - 14999 190 3.50 14000 
15000 - 15999 225 3.40 15000 
16000 - 16999 259 3.66 16000 
17000 - 17999 296 4.42 17000 
18000 - 18999 340 4.64 18000 
19000 - 19999 386 4.62 19000 
20000 - 20999 432 4.16 20000 
21000 - 21999 474 4.20 21000 
22000 - 22999 516 4.14 22000 
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Income ($) Monthly Award ($) 
From - To Basic 

Amount 
Plus 
(%) 

Of Income 
Over 

23000 - 23999 557 4.16 23000 
24000 - 24999 599 4.20 24000 
25000 - 25999 641 4.54 25000 
26000 - 26999 686 4.60 26000 
27000 - 27999 732 4.70 27000 
28000 - 28999 779 4.64 28000 
29000 - 29999 825 4.68 29000 
30000 - 30999 872 4.62 30000 
31000 - 31999 918 4.66 31000 
32000 - 32999 965 4.38 32000 
33000 - 33999 1009 2.42 33000 
34000 - 34999 1033 2.40 34000 
35000 - 35999 1057 2.46 35000 
36000 - 36999 1082 2.24 36000 
37000 - 37999 1104 2.26 37000 
38000 - 38999 1127 2.32 38000 
39000 - 39999 1150 2.46 39000 
40000 - 40999 1175 2.68 40000 
41000 - 41999 1202 2.44 41000 
42000 - 42999 1226 2.34 42000 
43000 - 43999 1249 2.46 43000 
44000 - 44999 1274 2.42 44000 
45000 - 45999 1298 2.48 45000 
46000 - 46999 1323 2.42 46000 
47000 - 47999 1347 2.58 47000 
48000 - 48999 1373 2.02 48000 
49000 - 49999 1393 2.62 49000 
50000 - 50999 1419 2.62 50000 
51000 - 51999 1445 2.62 51000 
52000 - 52999 1471 2.62 52000 
53000 - 53999 1497 2.62 53000 
54000 - 54999 1523 2.72 54000 
55000 - 55999 1550 3.00 55000 
56000 - 56999 1580 3.00 56000 
57000 - 57999 1610 3.02 57000 
58000 - 58999 1640 3.02 58000 
59000 - 59999 1670 3.02 59000 
60000 - 60999 1700 3.04 60000 
61000 - 61999 1730 2.94 61000 
62000 - 62999 1759 2.96 62000 
63000 - 63999 1789 2.96 63000 
64000 - 64999 1819 2.98 64000 
65000 - 65999 1849 2.98 65000 
66000 - 66999 1879 3.00 66000 
67000 - 67999 1909 2.92 67000 
68000 - 68999 1938 2.84 68000 
69000 - 69999 1966 2.86 69000 
70000 - 70999 1995 2.88 70000 
71000 - 71999 2024 2.90 71000 
72000 - 72999 2053 2.36 72000 
73000 - 73999 2077 2.90 73000 
74000 - 74999 2106 2.96 74000 
75000 - 75999 2136 2.94 75000 
76000 - 76999 2165 2.92 76000 
77000 - 77999 2194 2.92 77000 
78000 - 78999 2223 2.70 78000 
79000 - 79999 2250 2.38 79000 
80000 - 80999 2274 2.38 80000 
81000 - 81999 2298 2.40 81000 
82000 - 82999 2322 2.30 82000 
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Income ($) Monthly Award ($) 
From - To Basic 

Amount 
Plus 
(%) 

Of Income 
Over 

83000 - 83999 2345 2.32 83000 
84000 - 84999 2368 2.32 84000 
85000 - 85999 2391 2.32 85000 
86000 - 86999 2414 2.32 86000 
87000 - 87999 2437 2.32 87000 
88000 - 88999 2460 2.32 88000 
89000 - 89999 2483 2.32 89000 
90000 - 90999 2506 2.32 90000 
91000 - 91999 2529 2.34 91000 
92000 - 92999 2552 2.34 92000 
93000 - 93999 2575 2.34 93000 
94000 - 94999 2598 2.34 94000 
95000 - 95999 2621 2.34 95000 
96000 - 96999 2644 2.34 96000 
97000 - 97999 2667 2.34 97000 
98000 - 98999 2690 2.24 98000 
99000 - 99999 2712 2.26 99000 
100000 - 100999 2735 2.26 100000 
101000 - 101999 2758 2.26 101000 
102000 - 102999 2781 2.26 102000 
103000 - 103999 2804 2.26 103000 
104000 - 104999 2827 2.26 104000 
105000 - 105999 2850 2.26 105000 
106000 - 106999 2873 2.26 106000 
107000 - 107999 2896 2.28 107000 
108000 - 108999 2919 2.28 108000 
109000 - 109999 2942 2.28 109000 
110000 - 110999 2965 2.28 110000 
111000 - 111999 2988 2.28 111000 
112000 - 112999 3011 2.28 112000 
113000 - 113999 3034 2.28 113000 
114000 - 114999 3057 2.28 114000 
115000 - 115999 3080 2.30 115000 
116000 - 116999 3103 2.30 116000 
117000 - 117999 3126 2.30 117000 
118000 - 118999 3149 2.30 118000 
119000 - 119999 3172 2.30 119000 
120000 - 120999 3195 2.30 120000 
121000 - 121999 3218 2.30 121000 
122000 - 122999 3241 2.30 122000 
123000 - 123999 3264 2.32 123000 
124000 - 124999 3287 2.32 124000 
125000 - 125999 3310 2.32 125000 
126000 - 126999 3333 2.32 126000 
127000 - 127999 3356 2.22 127000 
128000 - 128999 3378 2.14 128000 
129000 - 129999 3399 2.16 129000 
130000 - 130999 3421 2.20 130000 
131000 - 131999 3443 2.22 131000 
132000 - 132999 3465 2.14 132000 
133000 - 133999 3486 2.16 133000 
134000 - 134999 3508 2.20 134000 
135000 - 135999 3530 2.22 135000 
136000 - 136999 3552 2.14 136000 
137000 - 137999 3573 2.16 137000 
138000 - 138999 3595 2.18 138000 
139000 - 139999 3617 2.22 139000 
140000 - 140999 3639 2.14 140000 
141000 - 141999 3660 2.16 141000 
142000 - 142999 3682 2.18 142000 
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Income ($) Monthly Award ($) 
From - To Basic 

Amount 
Plus 
(%) 

Of Income 
Over 

143000 - 143999 3704 2.20 143000 
144000 - 144999 3726 2.14 144000 
145000 - 145999 3747 2.16 145000 
146000 - 146999 3769 2.18 146000 
147000 - 147999 3791 2.20 147000 
148000 - 148999 3813 2.14 148000 
149000 - 149999 3834 2.16 149000 
150000 - or 
greater 3856 2.16 150000 

 
 3.  Section 2 of Schedule II to the Regulation is amended by striking out the portion that is “Step 4” and substituting 
the following: 
STEP 4 
  Determine the applicable low-income measures amount for each household based on the following: 
 
Household Size Household Composition Low-income Measures Amount ($) 
One person One adult 10,382 
Two persons Two adults 14,535 
Two persons One adult and one child 14,535 
Three persons Three adults 18,688 
Three persons Two adults and one child 17,649 
Three persons One adult and two children 17,649 
Four persons Four adults 22,840 
Four persons Three adults and one child 21,802 
Four persons Two adults and two children 20,764 
Four persons One adult and three children 20,764 
Five persons Five adults 26,993 
Five persons Four adults and one child 25,955 
Five persons Three adults and two children 24,917 
Five persons Two adults and three children 23,879 
Five persons One adult and four children 23,879 
Six persons Six adults 31,145 
Six persons Five adults and one child 30,108 
Six persons Four adults and two children 29,070 
Six persons Three adults and three children 28,031 
Six persons Two adults and four children 26,993 
Six persons One adult and five children 26,993 
Seven persons Seven adults 34,261 
Seven persons Six adults and one child 33,222 
Seven persons Five adults and two children 32,184 
Seven persons Four adults and three children 31,146 
Seven persons Three adults and four children 30,108 
Seven persons Two adults and five children 29,070 
Seven persons One adult and six children 29,070 
Eight persons Eight adults 38,413 
Eight persons Seven adults and one child 37,375 
Eight persons Six adults and two children 36,337 
Eight persons Five adults and three children 35,299 
Eight persons Four adults and four children 34,261 
Eight persons Three adults and five children 33,222 
Eight persons Two adults and six children 32,184 
Eight persons One adult and seven children 32,184 
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Commencement 

 4.  (1)  Subject to subsection (2), this Regulation comes into force on the day it is filed. 
 (2)  Section 1 comes into force on the later of the day section 47 (1) of the All Families Are Equal Act (Parentage and 
Related Registrations Statute Law Amendment), 2016 comes into force and the day this Regulation is filed. 

 

1/17 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 478/16 
pris en vertu de la 

LOI SUR LE DROIT DE LA FAMILLE 

pris le 14 décembre 2016 
déposé le 19 décembre 2016 

publié sur le site Lois-en-ligne le 19 décembre 2016 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 7 janvier 2017 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 391/97 
(LIGNES DIRECTRICES SUR LES ALIMENTS POUR LES ENFANTS) 

 1.  L’article 5 du Règlement de l’Ontario 391/97 est modifié par remplacement de «le père ou la mère naturel ou 
adoptif de l’enfant» par «parent de l’enfant comme il est énoncé à l’article 4 de la Loi portant réforme du droit de 
l’enfance». 
 2.  Les tables pour l’Ontario des aliments pour les enfants établies à l’annexe I du Règlement sont abrogées et 
remplacées par ce qui suit : 

TABLE POUR L’ONTARIO DES ALIMENTS POUR LES ENFANTS, NOMBRE D’ENFANTS : UN 

Revenu ($) Paiement mensuel ($) 
De - À Montant de 

base 
Plus 
(%) 

Du revenu 
dépassant 

0 – 10 819 0   
10 820 - 10 999 0 1,90 10 820 
11 000 - 11 999 21 1,90 11 000 
12 000 - 12 999 40 1,90 12 000 
13 000 - 13 999 59 1,90 13 000 
14 000 - 14 999 78 1,88 14 000 
15 000 - 15 999 97 1,88 15 000 
16 000 - 16 999 116 1,88 16 000 
17 000 - 17 999 135 0,66 17 000 
18 000 - 18 999 142 0,88 18 000 
19 000 - 19 999 151 0,92 19 000 
20 000 - 20 999 160 0,80 20 000 
21 000 - 21 999 168 0,80 21 000 
22 000 - 22 999 176 0,82 22 000 
23 000 - 23 999 184 0,82 23 000 
24 000 - 24 999 192 0,82 24 000 
25 000 - 25 999 200 1,02 25 000 
26 000 - 26 999 210 0,86 26 000 
27 000 - 27 999 219 0,90 27 000 
28 000 - 28 999 228 0,92 28 000 
29 000 - 29 999 237 0,84 29 000 
30 000 - 30 999 245 1,18 30 000 
31 000 - 31 999 257 1,18 31 000 
32 000 - 32 999 269 1,18 32 000 
33 000 - 33 999 281 1,12 33 000 
34 000 - 34 999 292 1,08 34 000 
35 000 - 35 999 303 1,16 35 000 
36 000 - 36 999 315 1,02 36 000 
37 000 - 37 999 325 1,08 37 000 
38 000 - 38 999 336 1,16 38 000 
39 000 - 39 999 348 1,18 39 000 
40 000 - 40 999 360 0,96 40 000 
41 000 - 41 999 370 0,90 41 000 
42 000 - 42 999 379 0,92 42 000 
43 000 - 43 999 388 0,94 43 000 
44 000 - 44 999 397 0,94 44 000 
45 000 - 45 999 406 0,94 45 000 
46 000 - 46 999 415 0,94 46 000 
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Revenu ($) Paiement mensuel ($) 
De - À Montant de 

base 
Plus 
(%) 

Du revenu 
dépassant 

47 000 - 47 999 424 0,94 47 000 
48 000 - 48 999 433 0,78 48 000 
49 000 - 49 999 441 0,94 49 000 
50 000 - 50 999 450 0,98 50 000 
51 000 - 51 999 460 0,92 51 000 
52 000 - 52 999 469 0,96 52 000 
53 000 - 53 999 479 0,92 53 000 
54 000 - 54 999 488 0,96 54 000 
55 000 - 55 999 498 1,00 55 000 
56 000 - 56 999 508 0,94 56 000 
57 000 - 57 999 517 0,98 57 000 
58 000 - 58 999 527 0,94 58 000 
59 000 - 59 999 536 0,98 59 000 
60 000 - 60 999 546 0,92 60 000 
61 000 - 61 999 555 0,96 61 000 
62 000 - 62 999 565 0,90 62 000 
63 000 - 63 999 574 0,96 63 000 
64 000 - 64 999 584 1,00 64 000 
65 000 - 65 999 594 0,94 65 000 
66 000 - 66 999 603 0,98 66 000 
67 000 - 67 999 613 0,82 67 000 
68 000 - 68 999 621 0,86 68 000 
69 000 - 69 999 630 0,90 69 000 
70 000 - 70 999 639 0,82 70 000 
71 000 - 71 999 647 0,96 71 000 
72 000 - 72 999 657 0,74 72 000 
73 000 - 73 999 664 0,92 73 000 
74 000 - 74 999 673 0,88 74 000 
75 000 - 75 999 682 0,88 75 000 
76 000 - 76 999 691 0,88 76 000 
77 000 - 77 999 700 0,88 77 000 
78 000 - 78 999 709 0,78 78 000 
79 000 - 79 999 717 0,72 79 000 
80 000 - 80 999 724 0,72 80 000 
81 000 - 81 999 731 0,72 81 000 
82 000 - 82 999 738 0,78 82 000 
83 000 - 83 999 746 0,80 83 000 
84 000 - 84 999 754 0,82 84 000 
85 000 - 85 999 762 0,82 85 000 
86 000 - 86 999 770 0,74 86 000 
87 000 - 87 999 777 0,76 87 000 
88 000 - 88 999 785 0,78 88 000 
89 000 - 89 999 793 0,78 89 000 
90 000 - 90 999 801 0,80 90 000 
91 000 - 91 999 809 0,82 91 000 
92 000 - 92 999 817 0,82 92 000 
93 000 - 93 999 825 0,74 93 000 
94 000 - 94 999 832 0,76 94 000 
95 000 - 95 999 840 0,76 95 000 
96 000 - 96 999 848 0,78 96 000 
97 000 - 97 999 856 0,80 97 000 
98 000 - 98 999 864 0,82 98 000 
99 000 - 99 999 872 0,82 99 000 
100 000 - 100 999 880 0,74 100 000 
101 000 - 101 999 887 0,76 101 000 
102 000 - 102 999 895 0,76 102 000 
103 000 - 103 999 903 0,78 103 000 
104 000 - 104 999 911 0,80 104 000 
105 000 - 105 999 919 0,80 105 000 
106 000 - 106 999 927 0,82 106 000 
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Revenu ($) Paiement mensuel ($) 
De - À Montant de 

base 
Plus 
(%) 

Du revenu 
dépassant 

107 000 - 107 999 935 0,74 107 000 
108 000 - 108 999 942 0,76 108 000 
109 000 - 109 999 950 0,76 109 000 
110 000 - 110 999 958 0,78 110 000 
111 000 - 111 999 966 0,80 111 000 
112 000 - 112 999 974 0,80 112 000 
113 000 - 113 999 982 0,82 113 000 
114 000 - 114 999 990 0,84 114 000 
115 000 - 115 999 998 0,74 115 000 
116 000 - 116 999 1005 0,76 116 000 
117 000 - 117 999 1013 0,78 117 000 
118 000 - 118 999 1021 0,80 118 000 
119 000 - 119 999 1029 0,80 119 000 
120 000 - 120 999 1037 0,82 120 000 
121 000 - 121 999 1045 0,84 121 000 
122 000 - 122 999 1053 0,74 122 000 
123 000 - 123 999 1060 0,76 123 000 
124 000 - 124 999 1068 0,78 124 000 
125 000 - 125 999 1076 0,78 125 000 
126 000 - 126 999 1084 0,80 126 000 
127 000 - 127 999 1092 0,72 127 000 
128 000 - 128 999 1099 0,78 128 000 
129 000 - 129 999 1107 0,72 129 000 
130 000 - 130 999 1114 0,78 130 000 
131 000 - 131 999 1122 0,74 131 000 
132 000 - 132 999 1129 0,70 132 000 
133 000 - 133 999 1136 0,76 133 000 
134 000 - 134 999 1144 0,70 134 000 
135 000 - 135 999 1151 0,76 135 000 
136 000 - 136 999 1159 0,72 136 000 
137 000 - 137 999 1166 0,78 137 000 
138 000 - 138 999 1174 0,72 138 000 
139 000 - 139 999 1181 0,78 139 000 
140 000 - 140 999 1189 0,74 140 000 
141 000 - 141 999 1196 0,70 141 000 
142 000 - 142 999 1203 0,76 142 000 
143 000 - 143 999 1211 0,70 143 000 
144 000 - 144 999 1218 0,76 144 000 
145 000 - 145 999 1226 0,72 145 000 
146 000 - 146 999 1233 0,78 146 000 
147 000 - 147 999 1241 0,74 147 000 
148 000 - 148 999 1248 0,78 148 000 
149 000 - 149 999 1256 0,74 149 000 
150 000 - ou plus 1263 0,74 150 000 

 

TABLE POUR L’ONTARIO DES ALIMENTS POUR LES ENFANTS, NOMBRE D’ENFANTS : DEUX 

Revenu ($) Paiement mensuel ($) 
De - À Montant de 

base 
Plus 
(%) 

Du revenu 
dépassant 

0 - 10 819 0   
10 820 - 10 999 0 4,80 10 820 
11 000 - 11 999 50 4,40 11 000 
12 000 - 12 999 94 3,64 12 000 
13 000 - 13 999 130 3,50 13 000 
14 000 - 14 999 165 3,04 14 000 
15 000 - 15 999 195 3,00 15 000 
16 000 - 16 999 225 3,12 16 000 
17 000 - 17 999 256 2,06 17 000 
18 000 - 18 999 277 1,42 18 000 
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Revenu ($) Paiement mensuel ($) 
De - À Montant de 

base 
Plus 
(%) 

Du revenu 
dépassant 

19 000 - 19 999 291 1,46 19 000 
20 000 - 20 999 306 1,36 20 000 
21 000 - 21 999 320 1,34 21 000 
22 000 - 22 999 333 1,32 22 000 
23 000 - 23 999 346 1,28 23 000 
24 000 - 24 999 359 1,36 24 000 
25 000 - 25 999 373 1,34 25 000 
26 000 - 26 999 386 1,06 26 000 
27 000 - 27 999 397 1,14 27 000 
28 000 - 28 999 408 1,48 28 000 
29 000 - 29 999 423 1,50 29 000 
30 000 - 30 999 438 1,44 30 000 
31 000 - 31 999 452 1,48 31 000 
32 000 - 32 999 467 1,40 32 000 
33 000 - 33 999 481 1,40 33 000 
34 000 - 34 999 495 1,34 34 000 
35 000 - 35 999 508 1,38 35 000 
36 000 - 36 999 522 1,22 36 000 
37 000 - 37 999 534 1,20 37 000 
38 000 - 38 999 546 1,68 38 000 
39 000 - 39 999 563 1,64 39 000 
40 000 - 40 999 579 1,76 40 000 
41 000 - 41 999 597 1,68 41 000 
42 000 - 42 999 614 1,62 42 000 
43 000 - 43 999 630 1,68 43 000 
44 000 - 44 999 647 1,72 44 000 
45 000 - 45 999 664 1,64 45 000 
46 000 - 46 999 680 1,66 46 000 
47 000 - 47 999 697 1,78 47 000 
48 000 - 48 999 715 1,34 48 000 
49 000 - 49 999 728 1,50 49 000 
50 000 - 50 999 743 1,52 50 000 
51 000 - 51 999 758 1,54 51 000 
52 000 - 52 999 773 1,44 52 000 
53 000 - 53 999 787 1,46 53 000 
54 000 - 54 999 802 1,48 54 000 
55 000 - 55 999 817 1,48 55 000 
56 000 - 56 999 832 1,50 56 000 
57 000 - 57 999 847 1,50 57 000 
58 000 - 58 999 862 1,52 58 000 
59 000 - 59 999 877 1,54 59 000 
60 000 - 60 999 892 1,44 60 000 
61 000 - 61 999 906 1,46 61 000 
62 000 - 62 999 921 1,48 62 000 
63 000 - 63 999 936 1,48 63 000 
64 000 - 64 999 951 1,50 64 000 
65 000 - 65 999 966 1,50 65 000 
66 000 - 66 999 981 1,52 66 000 
67 000 - 67 999 996 1,44 67 000 
68 000 - 68 999 1010 1,34 68 000 
69 000 - 69 999 1023 1,36 69 000 
70 000 - 70 999 1037 1,36 70 000 
71 000 - 71 999 1051 1,48 71 000 
72 000 - 72 999 1066 1,14 72 000 
73 000 - 73 999 1077 1,40 73 000 
74 000 - 74 999 1091 1,36 74 000 
75 000 - 75 999 1105 1,36 75 000 
76 000 - 76 999 1119 1,36 76 000 
77 000 - 77 999 1133 1,36 77 000 
78 000 - 78 999 1147 1,26 78 000 
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Revenu ($) Paiement mensuel ($) 
De - À Montant de 

base 
Plus 
(%) 

Du revenu 
dépassant 

79 000 - 79 999 1160 1,22 79 000 
80 000 - 80 999 1172 1,24 80 000 
81 000 - 81 999 1184 1,24 81 000 
82 000 - 82 999 1196 1,24 82 000 
83 000 - 83 999 1208 1,22 83 000 
84 000 - 84 999 1220 1,18 84 000 
85 000 - 85 999 1232 1,26 85 000 
86 000 - 86 999 1245 1,24 86 000 
87 000 - 87 999 1257 1,22 87 000 
88 000 - 88 999 1269 1,20 88 000 
89 000 - 89 999 1281 1,18 89 000 
90 000 - 90 999 1293 1,26 90 000 
91 000 - 91 999 1306 1,22 91 000 
92 000 - 92 999 1318 1,20 92 000 
93 000 - 93 999 1330 1,18 93 000 
94 000 - 94 999 1342 1,26 94 000 
95 000 - 95 999 1355 1,24 95 000 
96 000 - 96 999 1367 1,22 96 000 
97 000 - 97 999 1379 1,20 97 000 
98 000 - 98 999 1391 1,28 98 000 
99 000 - 99 999 1404 1,24 99 000 
100 000 - 100 999 1416 1,22 100 000 
101 000 - 101 999 1428 1,20 101 000 
102 000 - 102 999 1440 1,18 102 000 
103 000 - 103 999 1452 1,26 103 000 
104 000 - 104 999 1465 1,24 104 000 
105 000 - 105 999 1477 1,22 105 000 
106 000 - 106 999 1489 1,18 106 000 
107 000 - 107 999 1501 1,26 107 000 
108 000 - 108 999 1514 1,24 108 000 
109 000 - 109 999 1526 1,22 109 000 
110 000 - 110 999 1538 1,20 110 000 
111 000 - 111 999 1550 1,18 111 000 
112 000 - 112 999 1562 1,26 112 000 
113 000 - 113 999 1575 1,24 113 000 
114 000 - 114 999 1587 1,20 114 000 
115 000 - 115 999 1599 1,18 115 000 
116 000 - 116 999 1611 1,26 116 000 
117 000 - 117 999 1624 1,24 117 000 
118 000 - 118 999 1636 1,22 118 000 
119 000 - 119 999 1648 1,20 119 000 
120 000 - 120 999 1660 1,18 120 000 
121 000 - 121 999 1672 1,26 121 000 
122 000 - 122 999 1685 1,22 122 000 
123 000 - 123 999 1697 1,20 123 000 
124 000 - 124 999 1709 1,18 124 000 
125 000 - 125 999 1721 1,26 125 000 
126 000 - 126 999 1734 1,24 126 000 
127 000 - 127 999 1746 1,12 127 000 
128 000 - 128 999 1757 1,16 128 000 
129 000 - 129 999 1769 1,20 129 000 
130 000 - 130 999 1781 1,14 130 000 
131 000 - 131 999 1792 1,18 131 000 
132 000 - 132 999 1804 1,12 132 000 
133 000 - 133 999 1815 1,16 133 000 
134 000 - 134 999 1827 1,10 134 000 
135 000 - 135 999 1838 1,16 135 000 
136 000 - 136 999 1850 1,20 136 000 
137 000 - 137 999 1862 1,14 137 000 
138 000 - 138 999 1873 1,18 138 000 
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Revenu ($) Paiement mensuel ($) 
De - À Montant de 

base 
Plus 
(%) 

Du revenu 
dépassant 

139 000 - 139 999 1885 1,12 139 000 
140 000 - 140 999 1896 1,16 140 000 
141 000 - 141 999 1908 1,20 141 000 
142 000 - 142 999 1920 1,14 142 000 
143 000 - 143 999 1931 1,18 143 000 
144 000 - 144 999 1943 1,14 144 000 
145 000 - 145 999 1954 1,18 145 000 
146 000 - 146 999 1966 1,12 146 000 
147 000 - 147 999 1977 1,16 147 000 
148 000 - 148 999 1989 1,20 148 000 
149 000 - 149 999 2001 1,14 149 000 
150 000 - ou plus 2012 1,14 150 000 

 

TABLE POUR L’ONTARIO DES ALIMENTS POUR LES ENFANTS, NOMBRE D’ENFANTS : TROIS 

Revenu ($) Paiement mensuel ($) 
De - À Montant de 

base 
Plus 
(%) 

Du revenu 
dépassant 

0 - 10 819 0   
10 820 - 10 999 0 5,20 10 820 
11 000 - 11 999 54 4,72 11 000 
12 000 - 12 999 101 3,92 12 000 
13 000 - 13 999 140 3,70 13 000 
14 000 - 14 999 177 3,26 14 000 
15 000 - 15 999 210 3,20 15 000 
16 000 - 16 999 242 3,38 16 000 
17 000 - 17 999 276 4,08 17 000 
18 000 - 18 999 317 4,30 18 000 
19 000 - 19 999 360 4,40 19 000 
20 000 - 20 999 404 3,74 20 000 
21 000 - 21 999 441 1,80 21 000 
22 000 - 22 999 459 1,74 22 000 
23 000 - 23 999 476 1,70 23 000 
24 000 - 24 999 493 1,76 24 000 
25 000 - 25 999 511 1,80 25 000 
26 000 - 26 999 529 1,56 26 000 
27 000 - 27 999 545 1,54 27 000 
28 000 - 28 999 560 1,58 28 000 
29 000 - 29 999 576 1,52 29 000 
30 000 - 30 999 591 1,96 30 000 
31 000 - 31 999 611 1,90 31 000 
32 000 - 32 999 630 1,86 32 000 
33 000 - 33 999 649 1,80 33 000 
34 000 - 34 999 667 1,80 34 000 
35 000 - 35 999 685 1,80 35 000 
36 000 - 36 999 703 1,60 36 000 
37 000 - 37 999 719 1,46 37 000 
38 000 - 38 999 734 1,54 38 000 
39 000 - 39 999 749 1,54 39 000 
40 000 - 40 999 764 1,66 40 000 
41 000 - 41 999 781 1,56 41 000 
42 000 - 42 999 797 2,04 42 000 
43 000 - 43 999 817 2,02 43 000 
44 000 - 44 999 837 2,08 44 000 
45 000 - 45 999 858 2,02 45 000 
46 000 - 46 999 878 2,08 46 000 
47 000 - 47 999 899 2,14 47 000 
48 000 - 48 999 920 1,78 48 000 
49 000 - 49 999 938 2,14 49 000 
50 000 - 50 999 959 2,18 50 000 
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Revenu ($) Paiement mensuel ($) 
De - À Montant de 

base 
Plus 
(%) 

Du revenu 
dépassant 

51 000 - 51 999 981 2,20 51 000 
52 000 - 52 999 1003 2,14 52 000 
53 000 - 53 999 1024 2,18 53 000 
54 000 - 54 999 1046 2,20 54 000 
55 000 - 55 999 1068 2,14 55 000 
56 000 - 56 999 1089 2,18 56 000 
57 000 - 57 999 1111 1,92 57 000 
58 000 - 58 999 1130 1,92 58 000 
59 000 - 59 999 1149 1,90 59 000 
60 000 - 60 999 1168 1,88 60 000 
61 000 - 61 999 1187 1,88 61 000 
62 000 - 62 999 1206 1,86 62 000 
63 000 - 63 999 1225 1,96 63 000 
64 000 - 64 999 1245 1,94 64 000 
65 000 - 65 999 1264 1,92 65 000 
66 000 - 66 999 1283 1,92 66 000 
67 000 - 67 999 1302 1,80 67 000 
68 000 - 68 999 1320 1,80 68 000 
69 000 - 69 999 1338 1,78 69 000 
70 000 - 70 999 1356 1,78 70 000 
71 000 - 71 999 1374 1,86 71 000 
72 000 - 72 999 1393 1,40 72 000 
73 000 - 73 999 1407 1,86 73 000 
74 000 - 74 999 1426 1,80 74 000 
75 000 - 75 999 1444 1,80 75 000 
76 000 - 76 999 1462 1,80 76 000 
77 000 - 77 999 1480 1,80 77 000 
78 000 - 78 999 1498 1,60 78 000 
79 000 - 79 999 1514 1,56 79 000 
80 000 - 80 999 1530 1,60 80 000 
81 000 - 81 999 1546 1,62 81 000 
82 000 - 82 999 1562 1,52 82 000 
83 000 - 83 999 1577 1,56 83 000 
84 000 - 84 999 1593 1,58 84 000 
85 000 - 85 999 1609 1,62 85 000 
86 000 - 86 999 1625 1,54 86 000 
87 000 - 87 999 1640 1,58 87 000 
88 000 - 88 999 1656 1,60 88 000 
89 000 - 89 999 1672 1,52 89 000 
90 000 - 90 999 1687 1,56 90 000 
91 000 - 91 999 1703 1,58 91 000 
92 000 - 92 999 1719 1,62 92 000 
93 000 - 93 999 1735 1,54 93 000 
94 000 - 94 999 1750 1,56 94 000 
95 000 - 95 999 1766 1,60 95 000 
96 000 - 96 999 1782 1,52 96 000 
97 000 - 97 999 1797 1,56 97 000 
98 000 - 98 999 1813 1,58 98 000 
99 000 - 99 999 1829 1,60 99 000 
100 000 - 100 999 1845 1,54 100 000 
101 000 - 101 999 1860 1,56 101 000 
102 000 - 102 999 1876 1,60 102 000 
103 000 - 103 999 1892 1,62 103 000 
104 000 - 104 999 1908 1,54 104 000 
105 000 - 105 999 1923 1,58 105 000 
106 000 - 106 999 1939 1,60 106 000 
107 000 - 107 999 1955 1,54 107 000 
108 000 - 108 999 1970 1,56 108 000 
109 000 - 109 999 1986 1,58 109 000 
110 000 - 110 999 2002 1,62 110 000 
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Revenu ($) Paiement mensuel ($) 
De - À Montant de 

base 
Plus 
(%) 

Du revenu 
dépassant 

111 000 - 111 999 2018 1,54 111 000 
112 000 - 112 999 2033 1,58 112 000 
113 000 - 113 999 2049 1,60 113 000 
114 000 - 114 999 2065 1,52 114 000 
115 000 - 115 999 2080 1,56 115 000 
116 000 - 116 999 2096 1,58 116 000 
117 000 - 117 999 2112 1,62 117 000 
118 000 - 118 999 2128 1,54 118 000 
119 000 - 119 999 2143 1,56 119 000 
120 000 - 120 999 2159 1,60 120 000 
121 000 - 121 999 2175 1,52 121 000 
122 000 - 122 999 2190 1,56 122 000 
123 000 - 123 999 2206 1,58 123 000 
124 000 - 124 999 2222 1,60 124 000 
125 000 - 125 999 2238 1,54 125 000 
126 000 - 126 999 2253 1,56 126 000 
127 000 - 127 999 2269 1,50 127 000 
128 000 - 128 999 2284 1,50 128 000 
129 000 - 129 999 2299 1,52 129 000 
130 000 - 130 999 2314 1,52 130 000 
131 000 - 131 999 2329 1,54 131 000 
132 000 - 132 999 2344 1,44 132 000 
133 000 - 133 999 2358 1,46 133 000 
134 000 - 134 999 2373 1,48 134 000 
135 000 - 135 999 2388 1,48 135 000 
136 000 - 136 999 2403 1,50 136 000 
137 000 - 137 999 2418 1,50 137 000 
138 000 - 138 999 2433 1,52 138 000 
139 000 - 139 999 2448 1,52 139 000 
140 000 - 140 999 2463 1,54 140 000 
141 000 - 141 999 2478 1,44 141 000 
142 000 - 142 999 2492 1,46 142 000 
143 000 - 143 999 2507 1,48 143 000 
144 000 - 144 999 2522 1,48 144 000 
145 000 - 145 999 2537 1,50 145 000 
146 000 - 146 999 2552 1,50 146 000 
147 000 - 147 999 2567 1,52 147 000 
148 000 - 148 999 2582 1,52 148 000 
149 000 - 149 999 2597 1,44 149 000 
150 000 - ou plus 2611 1,44 150 000 

 

TABLE POUR L’ONTARIO DES ALIMENTS POUR LES ENFANTS, NOMBRE D’ENFANTS : QUATRE 

Revenu ($) Paiement mensuel ($) 
De - À Montant de 

base 
Plus 
(%) 

Du revenu 
dépassant 

0 - 10 819 0   
10 820 - 10 999 0 5,58 10 820 
11 000 - 11 999 58 5,02 11 000 
12 000 - 12 999 108 4,20 12 000 
13 000 - 13 999 150 4,00 13 000 
14 000 - 14 999 190 3,50 14 000 
15 000 - 15 999 225 3,40 15 000 
16 000 - 16 999 259 3,66 16 000 
17 000 - 17 999 296 4,42 17 000 
18 000 - 18 999 340 4,64 18 000 
19 000 - 19 999 386 4,62 19 000 
20 000 - 20 999 432 4,16 20 000 
21 000 - 21 999 474 4,20 21 000 
22 000 - 22 999 516 4,14 22 000 
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Revenu ($) Paiement mensuel ($) 
De - À Montant de 

base 
Plus 
(%) 

Du revenu 
dépassant 

23 000 - 23 999 557 4,16 23 000 
24 000 - 24 999 599 2,50 24 000 
25 000 - 25 999 624 2,20 25 000 
26 000 - 26 999 646 1,96 26 000 
27 000 - 27 999 666 2,02 27 000 
28 000 - 28 999 686 1,94 28 000 
29 000 - 29 999 705 1,96 29 000 
30 000 - 30 999 725 1,98 30 000 
31 000 - 31 999 745 2,00 31 000 
32 000 - 32 999 765 2,14 32 000 
33 000 - 33 999 786 2,16 33 000 
34 000 - 34 999 808 2,20 34 000 
35 000 - 35 999 830 2,14 35 000 
36 000 - 36 999 851 1,96 36 000 
37 000 - 37 999 871 1,80 37 000 
38 000 - 38 999 889 1,84 38 000 
39 000 - 39 999 907 1,92 39 000 
40 000 - 40 999 926 2,08 40 000 
41 000 - 41 999 947 1,90 41 000 
42 000 - 42 999 966 1,84 42 000 
43 000 - 43 999 984 1,88 43 000 
44 000 - 44 999 1003 1,88 44 000 
45 000 - 45 999 1022 1,88 45 000 
46 000 - 46 999 1041 2,26 46 000 
47 000 - 47 999 1064 2,44 47 000 
48 000 - 48 999 1088 1,98 48 000 
49 000 - 49 999 1108 2,48 49 000 
50 000 - 50 999 1133 2,48 50 000 
51 000 - 51 999 1158 2,50 51 000 
52 000 - 52 999 1183 2,50 52 000 
53 000 - 53 999 1208 2,52 53 000 
54 000 - 54 999 1233 2,52 54 000 
55 000 - 55 999 1258 2,54 55 000 
56 000 - 56 999 1283 2,54 56 000 
57 000 - 57 999 1308 2,44 57 000 
58 000 - 58 999 1332 2,46 58 000 
59 000 - 59 999 1357 2,46 59 000 
60 000 - 60 999 1382 2,48 60 000 
61 000 - 61 999 1407 2,48 61 000 
62 000 - 62 999 1432 2,50 62 000 
63 000 - 63 999 1457 2,50 63 000 
64 000 - 64 999 1482 2,52 64 000 
65 000 - 65 999 1507 2,32 65 000 
66 000 - 66 999 1530 2,30 66 000 
67 000 - 67 999 1553 2,14 67 000 
68 000 - 68 999 1574 2,18 68 000 
69 000 - 69 999 1596 2,14 69 000 
70 000 - 70 999 1617 2,18 70 000 
71 000 - 71 999 1639 2,22 71 000 
72 000 - 72 999 1661 1,74 72 000 
73 000 - 73 999 1678 2,22 73 000 
74 000 - 74 999 1700 2,12 74 000 
75 000 - 75 999 1721 2,08 75 000 
76 000 - 76 999 1742 2,16 76 000 
77 000 - 77 999 1764 2,14 77 000 
78 000 - 78 999 1785 1,92 78 000 
79 000 - 79 999 1804 1,86 79 000 
80 000 - 80 999 1823 1,88 80 000 
81 000 - 81 999 1842 1,88 81 000 
82 000 - 82 999 1861 1,88 82 000 
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Revenu ($) Paiement mensuel ($) 
De - À Montant de 

base 
Plus 
(%) 

Du revenu 
dépassant 

83 000 - 83 999 1880 1,82 83 000 
84 000 - 84 999 1898 1,86 84 000 
85 000 - 85 999 1917 1,80 85 000 
86 000 - 86 999 1935 1,86 86 000 
87 000 - 87 999 1954 1,90 87 000 
88 000 - 88 999 1973 1,84 88 000 
89 000 - 89 999 1991 1,88 89 000 
90 000 - 90 999 2010 1,82 90 000 
91 000 - 91 999 2028 1,86 91 000 
92 000 - 92 999 2047 1,90 92 000 
93 000 - 93 999 2066 1,84 93 000 
94 000 - 94 999 2084 1,88 94 000 
95 000 - 95 999 2103 1,84 95 000 
96 000 - 96 999 2121 1,88 96 000 
97 000 - 97 999 2140 1,82 97 000 
98 000 - 98 999 2158 1,86 98 000 
99 000 - 99 999 2177 1,90 99 000 
100 000 - 100 999 2196 1,84 100 000 
101 000 - 101 999 2214 1,88 101 000 
102 000 - 102 999 2233 1,82 102 000 
103 000 - 103 999 2251 1,86 103 000 
104 000 - 104 999 2270 1,82 104 000 
105 000 - 105 999 2288 1,86 105 000 
106 000 - 106 999 2307 1,90 106 000 
107 000 - 107 999 2326 1,84 107 000 
108 000 - 108 999 2344 1,88 108 000 
109 000 - 109 999 2363 1,82 109 000 
110 000 - 110 999 2381 1,86 110 000 
111 000 - 111 999 2400 1,90 111 000 
112 000 - 112 999 2419 1,84 112 000 
113 000 - 113 999 2437 1,90 113 000 
114 000 - 114 999 2456 1,84 114 000 
115 000 - 115 999 2474 1,88 115 000 
116 000 - 116 999 2493 1,82 116 000 
117 000 - 117 999 2511 1,86 117 000 
118 000 - 118 999 2530 1,90 118 000 
119 000 - 119 999 2549 1,84 119 000 
120 000 - 120 999 2567 1,88 120 000 
121 000 - 121 999 2586 1,82 121 000 
122 000 - 122 999 2604 1,88 122 000 
123 000 - 123 999 2623 1,82 123 000 
124 000 - 124 999 2641 1,86 124 000 
125 000 - 125 999 2660 1,90 125 000 
126 000 - 126 999 2679 1,84 126 000 
127 000 - 127 999 2697 1,78 127 000 
128 000 - 128 999 2715 1,72 128 000 
129 000 - 129 999 2732 1,76 129 000 
130 000 - 130 999 2750 1,80 130 000 
131 000 - 131 999 2768 1,74 131 000 
132 000 - 132 999 2785 1,78 132 000 
133 000 - 133 999 2803 1,72 133 000 
134 000 - 134 999 2820 1,76 134 000 
135 000 - 135 999 2838 1,80 135 000 
136 000 - 136 999 2856 1,74 136 000 
137 000 - 137 999 2873 1,78 137 000 
138 000 - 138 999 2891 1,72 138 000 
139 000 - 139 999 2908 1,76 139 000 
140 000 - 140 999 2926 1,72 140 000 
141 000 - 141 999 2943 1,76 141 000 
142 000 - 142 999 2961 1,80 142 000 
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Revenu ($) Paiement mensuel ($) 
De - À Montant de 

base 
Plus 
(%) 

Du revenu 
dépassant 

143 000 - 143 999 2979 1,74 143 000 
144 000 - 144 999 2996 1,78 144 000 
145 000 - 145 999 3014 1,72 145 000 
146 000 - 146 999 3031 1,76 146 000 
147 000 - 147 999 3049 1,80 147 000 
148 000 - 148 999 3067 1,74 148 000 
149 000 - 149 999 3084 1,78 149 000 
150 000 - ou plus 3102 1,78 150 000 

 

TABLE POUR L’ONTARIO DES ALIMENTS POUR LES ENFANTS, NOMBRE D’ENFANTS : CINQ 

Revenu ($) Paiement mensuel ($) 
De - À Montant de 

base 
Plus 
(%) 

Du revenu 
dépassant 

0 - 10 819 0   
10 820 - 10 999 0 5,58 10 820 
11 000 - 11 999 58 5,02 11 000 
12 000 - 12 999 108 4,20 12 000 
13 000 - 13 999 150 4,00 13 000 
14 000 - 14 999 190 3,50 14 000 
15 000 - 15 999 225 3,40 15 000 
16 000 - 16 999 259 3,66 16 000 
17 000 - 17 999 296 4,42 17 000 
18 000 - 18 999 340 4,64 18 000 
19 000 - 19 999 386 4,62 19 000 
20 000 - 20 999 432 4,16 20 000 
21 000 - 21 999 474 4,20 21 000 
22 000 - 22 999 516 4,14 22 000 
23 000 - 23 999 557 4,16 23 000 
24 000 - 24 999 599 4,20 24 000 
25 000 - 25 999 641 4,54 25 000 
26 000 - 26 999 686 4,60 26 000 
27 000 - 27 999 732 4,70 27 000 
28 000 - 28 999 779 3,44 28 000 
29 000 - 29 999 813 2,36 29 000 
30 000 - 30 999 837 2,32 30 000 
31 000 - 31 999 860 2,30 31 000 
32 000 - 32 999 883 2,26 32 000 
33 000 - 33 999 906 2,14 33 000 
34 000 - 34 999 927 2,30 34 000 
35 000 - 35 999 950 2,48 35 000 
36 000 - 36 999 975 2,20 36 000 
37 000 - 37 999 997 2,06 37 000 
38 000 - 38 999 1018 2,14 38 000 
39 000 - 39 999 1039 2,22 39 000 
40 000 - 40 999 1061 2,40 40 000 
41 000 - 41 999 1085 2,10 41 000 
42 000 - 42 999 1106 2,16 42 000 
43 000 - 43 999 1128 2,20 43 000 
44 000 - 44 999 1150 2,22 44 000 
45 000 - 45 999 1172 2,22 45 000 
46 000 - 46 999 1194 2,22 46 000 
47 000 - 47 999 1216 2,32 47 000 
48 000 - 48 999 1239 1,82 48 000 
49 000 - 49 999 1257 2,34 49 000 
50 000 - 50 999 1280 2,60 50 000 
51 000 - 51 999 1306 2,74 51 000 
52 000 - 52 999 1333 2,78 52 000 
53 000 - 53 999 1361 2,72 53 000 
54 000 - 54 999 1388 2,76 54 000 
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Revenu ($) Paiement mensuel ($) 
De - À Montant de 

base 
Plus 
(%) 

Du revenu 
dépassant 

55 000 - 55 999 1416 2,80 55 000 
56 000 - 56 999 1444 2,74 56 000 
57 000 - 57 999 1471 2,78 57 000 
58 000 - 58 999 1499 2,80 58 000 
59 000 - 59 999 1527 2,74 59 000 
60 000 - 60 999 1554 2,78 60 000 
61 000 - 61 999 1582 2,72 61 000 
62 000 - 62 999 1609 2,76 62 000 
63 000 - 63 999 1637 2,80 63 000 
64 000 - 64 999 1665 2,74 64 000 
65 000 - 65 999 1692 2,78 65 000 
66 000 - 66 999 1720 2,72 66 000 
67 000 - 67 999 1747 2,66 67 000 
68 000 - 68 999 1774 2,60 68 000 
69 000 - 69 999 1800 2,66 69 000 
70 000 - 70 999 1827 2,60 70 000 
71 000 - 71 999 1853 2,76 71 000 
72 000 - 72 999 1881 2,22 72 000 
73 000 - 73 999 1903 2,54 73 000 
74 000 - 74 999 1928 2,42 74 000 
75 000 - 75 999 1952 2,40 75 000 
76 000 - 76 999 1976 2,40 76 000 
77 000 - 77 999 2000 2,42 77 000 
78 000 - 78 999 2024 2,22 78 000 
79 000 - 79 999 2046 2,20 79 000 
80 000 - 80 999 2068 2,14 80 000 
81 000 - 81 999 2089 2,20 81 000 
82 000 - 82 999 2111 2,12 82 000 
83 000 - 83 999 2132 2,12 83 000 
84 000 - 84 999 2153 2,14 84 000 
85 000 - 85 999 2174 2,14 85 000 
86 000 - 86 999 2195 2,14 86 000 
87 000 - 87 999 2216 2,14 87 000 
88 000 - 88 999 2237 2,04 88 000 
89 000 - 89 999 2257 2,06 89 000 
90 000 - 90 999 2278 2,06 90 000 
91 000 - 91 999 2299 2,06 91 000 
92 000 - 92 999 2320 2,06 92 000 
93 000 - 93 999 2341 2,06 93 000 
94 000 - 94 999 2362 2,08 94 000 
95 000 - 95 999 2383 2,08 95 000 
96 000 - 96 999 2404 2,08 96 000 
97 000 - 97 999 2425 2,08 97 000 
98 000 - 98 999 2446 2,10 98 000 
99 000 - 99 999 2467 2,10 99 000 
100 000 - 100 999 2488 2,10 100 000 
101 000 - 101 999 2509 2,10 101 000 
102 000 - 102 999 2530 2,10 102 000 
103 000 - 103 999 2551 2,12 103 000 
104 000 - 104 999 2572 2,12 104 000 
105 000 - 105 999 2593 2,12 105 000 
106 000 - 106 999 2614 2,12 106 000 
107 000 - 107 999 2635 2,12 107 000 
108 000 - 108 999 2656 2,14 108 000 
109 000 - 109 999 2677 2,14 109 000 
110 000 - 110 999 2698 2,14 110 000 
111 000 - 111 999 2719 2,14 111 000 
112 000 - 112 999 2740 2,04 112 000 
113 000 - 113 999 2760 2,06 113 000 
114 000 - 114 999 2781 2,06 114 000 
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Revenu ($) Paiement mensuel ($) 
De - À Montant de 

base 
Plus 
(%) 

Du revenu 
dépassant 

115 000 - 115 999 2802 2,06 115 000 
116 000 - 116 999 2823 2,06 116 000 
117 000 - 117 999 2844 2,06 117 000 
118 000 - 118 999 2865 2,08 118 000 
119 000 - 119 999 2886 2,08 119 000 
120 000 - 120 999 2907 2,08 120 000 
121 000 - 121 999 2928 2,08 121 000 
122 000 - 122 999 2949 2,08 122 000 
123 000 - 123 999 2970 2,10 123 000 
124 000 - 124 999 2991 2,10 124 000 
125 000 - 125 999 3012 2,10 125 000 
126 000 - 126 999 3033 2,10 126 000 
127 000 - 127 999 3054 2,00 127 000 
128 000 - 128 999 3074 2,02 128 000 
129 000 - 129 999 3094 1,94 129 000 
130 000 - 130 999 3113 1,96 130 000 
131 000 - 131 999 3133 1,96 131 000 
132 000 - 132 999 3153 1,98 132 000 
133 000 - 133 999 3173 2,00 133 000 
134 000 - 134 999 3193 2,02 134 000 
135 000 - 135 999 3213 2,02 135 000 
136 000 - 136 999 3233 1,94 136 000 
137 000 - 137 999 3252 1,96 137 000 
138 000 - 138 999 3272 1,98 138 000 
139 000 - 139 999 3292 1,98 139 000 
140 000 - 140 999 3312 2,00 140 000 
141 000 - 141 999 3332 2,02 141 000 
142 000 - 142 999 3352 2,04 142 000 
143 000 - 143 999 3372 1,94 143 000 
144 000 - 144 999 3391 1,96 144 000 
145 000 - 145 999 3411 1,98 145 000 
146 000 - 146 999 3431 2,00 146 000 
147 000 - 147 999 3451 2,00 147 000 
148 000 - 148 999 3471 2,02 148 000 
149 000 - 149 999 3491 1,94 149 000 
150 000 - ou plus 3510 1,94 150 000 

 

TABLE POUR L’ONTARIO DES ALIMENTS POUR LES ENFANTS, NOMBRE D’ENFANTS : SIX OU PLUS 

Revenu ($) Paiement mensuel ($) 
De - À Montant de 

base 
Plus 
(%) 

Du revenu 
dépassant 

0 - 10 819 0   
10 820 - 10 999 0 5,58 10 820 
11 000 - 11 999 58 5,02 11 000 
12 000 - 12 999 108 4,20 12 000 
13 000 - 13 999 150 4,00 13 000 
14 000 - 14 999 190 3,50 14 000 
15 000 - 15 999 225 3,40 15 000 
16 000 - 16 999 259 3,66 16 000 
17 000 - 17 999 296 4,42 17 000 
18 000 - 18 999 340 4,64 18 000 
19 000 - 19 999 386 4,62 19 000 
20 000 - 20 999 432 4,16 20 000 
21 000 - 21 999 474 4,20 21 000 
22 000 - 22 999 516 4,14 22 000 
23 000 - 23 999 557 4,16 23 000 
24 000 - 24 999 599 4,20 24 000 
25 000 - 25 999 641 4,54 25 000 
26 000 - 26 999 686 4,60 26 000 
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Revenu ($) Paiement mensuel ($) 
De - À Montant de 

base 
Plus 
(%) 

Du revenu 
dépassant 

27 000 - 27 999 732 4,70 27 000 
28 000 - 28 999 779 4,64 28 000 
29 000 - 29 999 825 4,68 29 000 
30 000 - 30 999 872 4,62 30 000 
31 000 - 31 999 918 4,66 31 000 
32 000 - 32 999 965 4,38 32 000 
33 000 - 33 999 1009 2,42 33 000 
34 000 - 34 999 1033 2,40 34 000 
35 000 - 35 999 1057 2,46 35 000 
36 000 - 36 999 1082 2,24 36 000 
37 000 - 37 999 1104 2,26 37 000 
38 000 - 38 999 1127 2,32 38 000 
39 000 - 39 999 1150 2,46 39 000 
40 000 - 40 999 1175 2,68 40 000 
41 000 - 41 999 1202 2,44 41 000 
42 000 - 42 999 1226 2,34 42 000 
43 000 - 43 999 1249 2,46 43 000 
44 000 - 44 999 1274 2,42 44 000 
45 000 - 45 999 1298 2,48 45 000 
46 000 - 46 999 1323 2,42 46 000 
47 000 - 47 999 1347 2,58 47 000 
48 000 - 48 999 1373 2,02 48 000 
49 000 - 49 999 1393 2,62 49 000 
50 000 - 50 999 1419 2,62 50 000 
51 000 - 51 999 1445 2,62 51 000 
52 000 - 52 999 1471 2,62 52 000 
53 000 - 53 999 1497 2,62 53 000 
54 000 - 54 999 1523 2,72 54 000 
55 000 - 55 999 1550 3,00 55 000 
56 000 - 56 999 1580 3,00 56 000 
57 000 - 57 999 1610 3,02 57 000 
58 000 - 58 999 1640 3,02 58 000 
59 000 - 59 999 1670 3,02 59 000 
60 000 - 60 999 1700 3,04 60 000 
61 000 - 61 999 1730 2,94 61 000 
62 000 - 62 999 1759 2,96 62 000 
63 000 - 63 999 1789 2,96 63 000 
64 000 - 64 999 1819 2,98 64 000 
65 000 - 65 999 1849 2,98 65 000 
66 000 - 66 999 1879 3,00 66 000 
67 000 - 67 999 1909 2,92 67 000 
68 000 - 68 999 1938 2,84 68 000 
69 000 - 69 999 1966 2,86 69 000 
70 000 - 70 999 1995 2,88 70 000 
71 000 - 71 999 2024 2,90 71 000 
72 000 - 72 999 2053 2,36 72 000 
73 000 - 73 999 2077 2,90 73 000 
74 000 - 74 999 2106 2,96 74 000 
75 000 - 75 999 2136 2,94 75 000 
76 000 - 76 999 2165 2,92 76 000 
77 000 - 77 999 2194 2,92 77 000 
78 000 - 78 999 2223 2,70 78 000 
79 000 - 79 999 2250 2,38 79 000 
80 000 - 80 999 2274 2,38 80 000 
81 000 - 81 999 2298 2,40 81 000 
82 000 - 82 999 2322 2,30 82 000 
83 000 - 83 999 2345 2,32 83 000 
84 000 - 84 999 2368 2,32 84 000 
85 000 - 85 999 2391 2,32 85 000 
86 000 - 86 999 2414 2,32 86 000 
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Revenu ($) Paiement mensuel ($) 
De - À Montant de 

base 
Plus 
(%) 

Du revenu 
dépassant 

87 000 - 87 999 2437 2,32 87 000 
88 000 - 88 999 2460 2,32 88 000 
89 000 - 89 999 2483 2,32 89 000 
90 000 - 90 999 2506 2,32 90 000 
91 000 - 91 999 2529 2,34 91 000 
92 000 - 92 999 2552 2,34 92 000 
93 000 - 93 999 2575 2,34 93 000 
94 000 - 94 999 2598 2,34 94 000 
95 000 - 95 999 2621 2,34 95 000 
96 000 - 96 999 2644 2,34 96 000 
97 000 - 97 999 2667 2,34 97 000 
98 000 - 98 999 2690 2,24 98 000 
99 000 - 99 999 2712 2,26 99 000 
100 000 - 100 999 2735 2,26 100 000 
101 000 - 101 999 2758 2,26 101 000 
102 000 - 102 999 2781 2,26 102 000 
103 000 - 103 999 2804 2,26 103 000 
104 000 - 104 999 2827 2,26 104 000 
105 000 - 105 999 2850 2,26 105 000 
106 000 - 106 999 2873 2,26 106 000 
107 000 - 107 999 2896 2,28 107 000 
108 000 - 108 999 2919 2,28 108 000 
109 000 - 109 999 2942 2,28 109 000 
110 000 - 110 999 2965 2,28 110 000 
111 000 - 111 999 2988 2,28 111 000 
112 000 - 112 999 3011 2,28 112 000 
113 000 - 113 999 3034 2,28 113 000 
114 000 - 114 999 3057 2,28 114 000 
115 000 - 115 999 3080 2,30 115 000 
116 000 - 116 999 3103 2,30 116 000 
117 000 - 117 999 3126 2,30 117 000 
118 000 - 118 999 3149 2,30 118 000 
119 000 - 119 999 3172 2,30 119 000 
120 000 - 120 999 3195 2,30 120 000 
121 000 - 121 999 3218 2,30 121 000 
122 000 - 122 999 3241 2,30 122 000 
123 000 - 123 999 3264 2,32 123 000 
124 000 - 124 999 3287 2,32 124 000 
125 000 - 125 999 3310 2,32 125 000 
126 000 - 126 999 3333 2,32 126 000 
127 000 - 127 999 3356 2,22 127 000 
128 000 - 128 999 3378 2,14 128 000 
129 000 - 129 999 3399 2,16 129 000 
130 000 - 130 999 3421 2,20 130 000 
131 000 - 131 999 3443 2,22 131 000 
132 000 - 132 999 3465 2,14 132 000 
133 000 - 133 999 3486 2,16 133 000 
134 000 - 134 999 3508 2,20 134 000 
135 000 - 135 999 3530 2,22 135 000 
136 000 - 136 999 3552 2,14 136 000 
137 000 - 137 999 3573 2,16 137 000 
138 000 - 138 999 3595 2,18 138 000 
139 000 - 139 999 3617 2,22 139 000 
140 000 - 140 999 3639 2,14 140 000 
141 000 - 141 999 3660 2,16 141 000 
142 000 - 142 999 3682 2,18 142 000 
143 000 - 143 999 3704 2,20 143 000 
144 000 - 144 999 3726 2,14 144 000 
145 000 - 145 999 3747 2,16 145 000 
146 000 - 146 999 3769 2,18 146 000 
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Revenu ($) Paiement mensuel ($) 
De - À Montant de 

base 
Plus 
(%) 

Du revenu 
dépassant 

147 000 - 147 999 3791 2,20 147 000 
148 000 - 148 999 3813 2,14 148 000 
149 000 - 149 999 3834 2,16 149 000 
150 000 - ou plus 3856 2,16 150 000 

 
 3.  L’article 2 de l’annexe II du Règlement est modifié par remplacement du segment intitulé «Étape 4» par ce qui 
suit : 
ÉTAPE 4 
  Établir, pour chaque ménage, la mesure de faible revenu selon le tableau suivant : 
 
Taille du ménage Composition du ménage Mesures de faible revenu ($) 
Une personne Un adulte 10 382 
Deux personnes Deux adultes 14 535 
Deux personnes Un adulte et un enfant 14 535 
Trois personnes Trois adultes 18 688 
Trois personnes Deux adultes et un enfant 17 649 
Trois personnes Un adulte et deux enfants 17 649 
Quatre personnes Quatre adultes 22 840 
Quatre personnes Trois adultes et un enfant 21 802 
Quatre personnes Deux adultes et deux enfants 20 764 
Quatre personnes Un adulte et trois enfants 20 764 
Cinq personnes Cinq adultes 26 993 
Cinq personnes Quatre adultes et un enfant 25 955 
Cinq personnes Trois adultes et deux enfants 24 917 
Cinq personnes Deux adultes et trois enfants 23 879 
Cinq personnes Un adulte et quatre enfants 23 879 
Six personnes Six adultes 31 145 
Six personnes Cinq adultes et un enfant 30 108 
Six personnes Quatre adultes et deux enfants 29 070 
Six personnes Trois adultes et trois enfants 28 031 
Six personnes Deux adultes et quatre enfants 26 993 
Six personnes Un adulte et cinq enfants 26 993 
Sept personnes Sept adultes 34 261 
Sept personnes Six adultes et un enfant 33 222 
Sept personnes Cinq adultes et deux enfants 32 184 
Sept personnes Quatre adultes et trois enfants 31 146 
Sept personnes Trois adultes et quatre enfants 30 108 
Sept personnes Deux adultes et cinq enfants 29 070 
Sept personnes Un adulte et six enfants 29 070 
Huit personnes Huit adultes 38 413 
Huit personnes Sept adultes et un enfant 37 375 
Huit personnes Six adultes et deux enfants 36 337 
Huit personnes Cinq adultes et trois enfants 35 299 
Huit personnes Quatre adultes et quatre enfants 34 261 
Huit personnes Trois adultes et cinq enfants 33 222 
Huit personnes Deux adultes et six enfants 32 184 
Huit personnes Un adulte et sept enfants 32 184 

Entrée en vigueur 

 4.  (1)  Sous réserve du paragraphe (2), le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 
 (2)  L’article 1 entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur du paragraphe 47 (1) de la Loi de 
2016 sur l’égalité de toutes les familles (modifiant des lois en ce qui concerne la filiation et les enregistrements connexes) 
et du jour du dépôt du présent règlement. 

 

1/17 
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ONTARIO REGULATION 479/16 
made under the 

ELECTRICITY ACT, 1998 

Made: December 14, 2016 
Filed: December 19, 2016 

Published on e-Laws: December 19, 2016 
Printed in The Ontario Gazette: January 7, 2017 

 

Amending O. Reg. 393/07 
(SMART METERING ENTITY) 

 1.  Section 6 of Ontario Regulation 393/07 is revoked. 
 2.  The Regulation is amended by adding the following French version: 

ENTITÉ RESPONSABLE DES COMPTEURS INTELLIGENTS 

Définitions 

 0.1  Les définitions qui suivent s’appliquent au présent règlement. 
«données quantitatives pour la facturation» Données des compteurs intelligents qui sont prêtes à être utilisées aux fins de 

facturation des consommateurs pour leur consommation ou leur utilisation d’électricité en fonction du moment de la 
journée où a lieu cette consommation ou utilisation. («billing quantity data») 

«services de validation, d’estimation et d’édition» Les services de validation, d’estimation et d’édition précisés par l’Entité 
responsable des compteurs intelligents, qui sont effectués sur des données des compteurs intelligents en vue de repérer et 
de prendre en compte les données des compteurs intelligents manquantes ou inexactes. («validation, estimating and editing 
services») 

Désignation de la SIERE 

 1.  La SIERE est désignée comme l’Entité responsable des compteurs intelligents. 
Non-application de la Loi sur les sociétés par actions 

 2.  À l’exclusion des dispositions prescrites par le Règlement de l’Ontario 610/98 (The IESO) pris en vertu de la Loi, la Loi 
sur les sociétés par actions ne s’applique pas à la SIERE. 
Exemption, art. 53.10 de la Loi 

 3.  La SIERE est exemptée de l’application de l’article 53.10 de la Loi. 
Activités requises de l’Entité responsable des compteurs intelligents 

 4.  L’Entité responsable des compteurs intelligents précise quels services constituent des services de validation, 
d’estimation et d’édition et tous autres services requis afin de produire des données quantitatives pour la facturation. 
Pouvoir exclusif 

 5.  (1)  L’Entité responsable des compteurs intelligents a le pouvoir exclusif d’exercer les fonctions suivantes : 
 1. Préciser les exigences en matière de bases de données et d’interface système et celles en matière de transfert de 

renseignements et de données. 
 2. Recevoir les données des compteurs intelligents en vue d’exercer les fonctions visées aux dispositions 3, 4 et 5, y 

compris recevoir d’autres renseignements nécessaires à ces fonctions. 
 3. Fournir tous les services, précisés par elle, qui sont effectués sur les données des compteurs intelligents afin de 

produire des données quantitatives pour la facturation, y compris des services de validation, d’estimation et d’édition. 
 4. Gérer les droits d’accès aux données des compteurs intelligents et aux données provenant de ces données d’une 

manière compatible avec ses objets énoncés à la disposition 4 de l’article 53.8 de la Loi. 
 5. Sous réserve du paragraphe (2), maintenir et exploiter une base de données comportant ce qui suit : 
 i. les données des compteurs intelligents et les autres données nécessaires à l’Entité responsable des compteurs 

intelligents pour exercer les fonctions exclusives visées à la disposition 3, 
 ii. les données provenant des fonctions exclusives visées à la disposition 3. 
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 (2)  La disposition 5 du paragraphe (1) ne s’applique pas à l’égard d’une catégorie de données qui serait autrement visée 
par cette disposition si une ordonnance rendue par la Commission ou un code publié par elle autorise expressément le 
caractère non exclusif d’une partie de la fonction visée à la même disposition à l’égard de certaines catégories de données. 
Installations prioritaires : transition 

 6.  Afin de permettre la transition vers l’exercice des fonctions décrites à l’article 5 du présent règlement par l’Entité 
responsable des compteurs intelligents, chaque distributeur nommé dans le Règlement de l’Ontario 428/06 (Priority 
Installations) pris en vertu de la Loi est autorisé à exercer les fonctions énoncées à cet article pour son secteur de service 
jusqu’à ce qu’il reçoive les données quantitatives pour la facturation produites par l’Entité responsable des compteurs 
intelligents pour tous ses clients pourvus d’un compteur intelligent. 
 3.  The French version of section 6 of the Regulation, as made by section 2, is revoked. 
Commencement 

 4.  (1)  Subject to subsection (2), this Regulation comes into force on the day it is filed. 
 (2)  Sections 1 and 3 come into force on September 30, 2017. 

 

1/17 
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ONTARIO REGULATION 480/16 
made under the 

LIQUOR CONTROL ACT 

Made: December 14, 2016 
Filed: December 19, 2016 

Published on e-Laws: December 19, 2016 
Printed in The Ontario Gazette: January 7, 2017 

 

Amending Reg. 717 of R.R.O. 1990 
(GENERAL) 

 1.  (1)  Subsection 18 (1) of Regulation 717 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is revoked and the following 
substituted: 
 (1)  For the purpose of this section and sections 19 and 20,  
“special occasion permit receipt” means a sales receipt issued by the Board for the purchase of liquor to be sold or served at 

an event for which a special occasion permit is issued under the Liquor Licence Act. 
 (2)  Subsection 18 (2) of the Regulation is amended by striking out “a purchase permit and shall collect the fees for 
such a permit” at the end and substituting “a special occasion permit receipt”. 
 (3)  Subsections 18 (3) and (4) of the Regulation are revoked. 
 2.  (1)  Subsection 19 (1) of the Regulation is amended by striking out “and the liquor may only be purchased after 
the issue of a purchase permit” at the end. 
 (2)  Subsection 19 (2), (3) and (4) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 (2)  Where a special occasion permit receipt is issued, it shall be issued in the name of the person named in the special 
occasion permit and shall have the number of the special occasion permit printed on it. 
 3.  (1)  Subsection 20 (1) of the Regulation is amended by striking out “under a purchase permit” and substituting 
“under a special occasion permit”. 
 (2)  Subsection 20 (2) of the Regulation is revoked. 
 (3)  Subsection 20 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (3)  A refund for liquor returned under subsection (1) may be made only to the person named in the special occasion permit 
receipt, or the person’s agent, on the production of the special occasion permit receipt and the return of the liquor in saleable 
condition. 
 (4)  Subsection 20 (4) of the Regulation is revoked. 
Commencement 

 4.  This Regulation comes into force on the later of May 1, 2017 and the day it is filed. 

 

1/17 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 480/16 
pris en vertu de la 

LOI SUR LES ALCOOLS 

pris le 14 décembre 2016 
déposé le 19 décembre 2016 

publié sur le site Lois-en-ligne le 19 décembre 2016 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 7 janvier 2017 

 

modifiant le Règl. 717 des R.R.O. de 1990 
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES) 

 1.  (1)  Le paragraphe 18 (1) du Règlement 717 des Règlements refondus de l’Ontario de 1990 est abrogé et 
remplacé par ce qui suit : 
 (1)  La définition qui suit s’applique au présent article et aux articles 19 et 20. 
«reçu lié à un permis de circonstance» Reçu délivré par la Régie pour l’achat de boissons alcooliques qui seront vendues ou 

servies au cours d’une activité pour laquelle un permis de circonstance est délivré en vertu de la Loi sur les permis 
d’alcool. 

 (2)  Le paragraphe 18 (2) du Règlement est modifié par remplacement de «la délivrance d’un permis d’achat et doit 
percevoir les droits applicables au permis» par «la délivrance d’un reçu lié à un permis de circonstance» à la fin du 
paragraphe. 
 (3)  Les paragraphes 18 (3) et (4) du Règlement sont abrogés. 
 2.  (1)  Le paragraphe 19 (1) du Règlement est modifié par suppression de «et elles ne peuvent l’être qu’après la 
délivrance d’un permis d’achat» à la fin du paragraphe. 
 (2)  Les paragraphes 19 (2), (3) et (4) du Règlement sont abrogés et remplacés par ce qui suit : 
 (2)  Le reçu lié à un permis de circonstance qui est délivré, le cas échéant, porte le nom de la personne désignée dans le 
permis de circonstance et le numéro de ce permis est imprimé sur le reçu. 
 3.  (1)  Le paragraphe 20 (1) du Règlement est modifié par remplacement de «en vertu d’un permis d’achat» par 
«en vertu d’un permis de circonstance». 
 (2)  Le paragraphe 20 (2) du Règlement est abrogé. 
 (3)  Le paragraphe 20 (3) du Règlement est abrogé et remplacé par ce qui suit : 
 (3)  Le remboursement relatif à des boissons alcooliques retournées en vertu du paragraphe (1) ne peut être fait qu’à la 
personne désignée sur le reçu lié à un permis de circonstance, ou à son mandataire, sur présentation de ce reçu et retour des 
boissons alcooliques dans un état vendable. 
 (4)  Le paragraphe 20 (4) du Règlement est abrogé. 
Entrée en vigueur 

 4.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du 1er mai 2017 et du jour de son dépôt. 
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ONTARIO REGULATION 481/16 
made under the 

LIQUOR CONTROL ACT 

Made: December 14, 2016 
Filed: December 19, 2016 

Published on e-Laws: December 19, 2016 
Printed in The Ontario Gazette: January 7, 2017 

 

Amending O. Reg. 116/10 
(MINIMUM PRICING OF LIQUOR AND OTHER PRICING MATTERS) 

 1.  Subsection 3 (2) of Ontario Regulation 116/10 is amended by striking out “container deposit” at the end and 
substituting “container deposit, if any”. 
 2.  The heading to Part II of the Regulation is amended by striking out “DRAFT”. 
 3.  (1)  Subsection 8 (1) of the Regulation is amended by striking out “draft”. 
 (2)  Subsection 8 (2) of the Regulation is amended by, 
 (a) striking out “draft”; and 
 (b) adding “plus the container deposit, if any” at the end. 
 (3)  Paragraph 2 of subsection 8 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 2. The minimum retail price for a product sold in a non-refillable container shall be the sum of the amount determined 

under paragraph 1 plus 8.93 cents per non-refillable container, plus an amount equal to the harmonized sales tax that 
would be payable by a purchaser under Part IX of the Excise Tax Act (Canada) in respect of that amount, plus an 
amount equal to 4 per cent of 8.93 cents. 

 (4)  Section 8 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (3.1)  Beginning March 1, 2017, the minimum retail price for non-draft cider is the same as the minimum retail price for 
non-draft beer. 
 (5)  Subsection 8 (4) of the Regulation is amended by striking out “and draft cider” in the portion before paragraph 
1. 
 (6)  Paragraph 1 of subsection 8 (4) is amended by striking out “or draft cider”. 
 (7)  Paragraph 2 of subsection 8 (4) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 2. The minimum retail price for a product sold in a non-refillable container shall be the sum of the amount determined 

under paragraph 1 plus 8.93 cents per non-refillable container, plus an amount equal to the harmonized sales tax that 
would be payable by a purchaser under Part IX of the Excise Tax Act (Canada) in respect of that amount, plus an 
amount equal to 4 per cent of 8.93 cents. 

 (8)  Section 8 of the Regulation is amended by adding the following subsection: 
 (4.1)  Beginning March 1, 2017, the minimum retail price for draft cider is the same as the minimum retail price for draft 
beer. 
 4.  (1)  Section 9 of the Regulation is amended by striking out “draft cider”. 
 (2)  The Table to section 9 of the Regulation is revoked and the following substituted: 

TABLE 
BASELINE RATES 

Column 1 
Alcohol content by volume 

Column 2 
Baseline Rate 

Non-draft beer, less than 4.1% $3.045 per litre 
Non-draft beer, 4.1 to less than 4.9% $3.089 per litre 
Non-draft beer, 4.9 to less than 5.6% $3.170 per litre 
Non-draft beer, 5.6% or more $58.870 per litre of absolute alcohol as defined in Division 2 of the Food and Drug 

Regulations 
Class C spirits, less than 4.1% $3.045 per litre 
Class C spirits, 4.1 to less than 4.9% $3.089 per litre 
Class C spirits, 4.9 to less than 5.6% $3.170 per litre 
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Column 1 
Alcohol content by volume 

Column 2 
Baseline Rate 

Class C spirits, 5.6% or more $58.870 per litre of absolute alcohol as defined in Division 2 of the Food and Drug 
Regulations 

Wine coolers, less than 4.1% $3.045 per litre 
Wine coolers, 4.1 to less than 4.9% $3.089 per litre 
Wine coolers, 4.9 to less than 5.6% $3.170 per litre 
Wine coolers, 5.6% up to and including 7% $58.870 per litre of absolute alcohol as defined in Division 2 of the Food and Drug 

Regulations 
Draft beer, any alcohol content $2.456 per litre 

 
 5.  The heading to Part III of the Regulation is revoked and the following substituted: 

PART III 
WINE, SAKE AND FORTIFIED WINE 

 6.  Section 14 of the Regulation is amended by adding “or cider” at the end. 
 7.  Section 15 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
Minimum retail prices, wine, sake and fortified wine 

 15.  (1)  In exercising its power to fix the price at which wine, sake and fortified wine may be sold at retail in government 
stores, the Board shall not set the price of any product below the minimum retail price established in accordance with this 
Part in respect of the category to which the product belongs and the size of the container in which it is to be sold. 
 (2)  Except as provided in this Regulation, the operator of a government store shall not offer or sell wine, sake or fortified 
wine at retail at a price lower than the minimum retail price established in accordance with this Part for the class and size of 
container in which the wine, sake or fortified wine is to be sold plus the container deposit, if any. 
 8.  (1)  Section 16 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
Minimum retail price beginning March 1, 2017 

 16.  Beginning March 1, 2017, the minimum retail price for wine, sake and fortified wine is the price set out in Column 2, 
3 or 4, as the case may be, for the size of container set out in Column 1 of the Table to this section. 

TABLE 
MINIMUM RETAIL PRICE EFFECTIVE MARCH 1, 2017  

Column 1 
Container size (mL) 

Column 2 
Wine and Sake: 7% or more 
alcohol content by volume 

Column 3 
Wine and Sake: less than 7% 
alcohol content by volume 

Column 4 
Fortified Wine 

50 0.40 0.35 0.45 
375 3.35 2.95 3.95 
750 6.25 5.55 7.60 
1000 8.05 7.10 9.75 
1500 11.65 10.30 14.15 
2000 15.05 13.30 18.35 
3000 22.10 19.50 27.05 
4000 28.85 25.45 35.45 
6000 42.80 37.75 52.90 
8000 53.05 46.80 65.60 
10,000 63.90 56.35 79.25 
16,000 77.10 66.85 102.70 
18,000 84.15 72.80 112.80 
20,000 91.70 79.10 123.45 
50,000 226.15 195.00 305.45 

 
 (2)  Section 16 of the Regulation, as remade by subsection (1), is revoked and the following substituted: 
Minimum retail price beginning March 1, 2018 

 16.  Beginning March 1, 2018, the minimum retail price for wine, sake and fortified wine is the price set out in Column 2, 
3 or 4, as the case may be, for the size of container set out in Column 1 of the Table to this section. 
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TABLE 
MINIMUM RETAIL PRICE EFFECTIVE MARCH 1, 2018 

Column 1 
Container size (mL) 

Column 2 
Wine and Sake: 7% or more 
alcohol content by volume 

Column 3 
Wine and Sake: less than 7% 
alcohol content by volume 

Column 4 
Fortified Wine 

50 0.45 0.35 0.55 
375 3.75 3.00 4.30 
750 7.05 5.65 8.35 
1000 9.10 7.25 10.70 
1500 13.10 10.50 15.55 
2000 16.90 13.55 20.15 
3000 24.85 19.85 29.70 
4000 32.45 25.90 38.90 
6000 48.10 38.40 58.00 
8000 59.65 47.60 72.00 
10,000 71.85 57.35 86.95 
16,000 86.70 68.00 112.65 
18,000 94.60 74.05 123.75 
20,000 103.10 80.50 135.45 
50,000 254.20 198.40 335.10 

 
 (3)  Section 16 of the Regulation, as remade by subsection (2), is revoked and the following substituted: 
Minimum retail price beginning March 1, 2019 

 16.  Beginning March 1, 2019, the minimum retail price for wine, sake and fortified wine is the price set out in Column 2, 
3 or 4, as the case may be, for the size of container set out in Column 1 of the Table to this section. 

TABLE 
MINIMUM RETAIL PRICE EFFECTIVE MARCH 1, 2019 

Column 1 
Container size (mL) 

Column 2 
Wine and Sake: 7% or more 
alcohol content by volume 

Column 3 
Wine and Sake: less than 7% 
alcohol content by volume 

Column 4 
Fortified Wine 

50 0.50 0.35 0.55 
375 4.10 3.05 4.65 
750 7.75 5.75 9.00 
1000 9.95 7.35 11.55 
1500 14.35 10.65 16.80 
2000 18.55 13.75 21.80 
3000 27.25 20.15 32.10 
4000 35.55 26.30 42.05 
6000 52.75 39.05 62.75 
8000 65.40 48.40 77.85 
10,000 78.80 58.30 94.05 
16,000 95.05 69.15 121.85 
18,000 103.75 75.30 133.85 
20,000 113.05 81.85 146.50 
50,000 278.75 201.75 362.45 

 
 9.  Section 17 of the Regulation is revoked and the following substituted: 
Annual adjustment beginning March 1, 2020  

 17.  (1)  On each annual adjustment date beginning March 1, 2020, the Board shall, in accordance with the following 
formula, adjust the minimum retail price at which each container size of wine, sake and fortified wine set out in the Table to 
section 16 can be sold: 

A + (A × I) 
in which, 
 “A” is the minimum retail price in effect on the day before the annual adjustment date of the particular year, and 
 “I” is the index factor determined in accordance with Schedule 1. 
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 (2)  If wine, sake or fortified wine is sold in a container size other than a container size shown in the Table to section 16, 
the minimum retail price shall be determined in accordance with the following formula: 

A/B × C 
in which, 
 “A” is the minimum retail price in effect for the container size shown in the Table that is next smaller than the container 

that is not shown, 
 “B” is the size of the container shown in the Table that is next smaller than the container that is not shown, and 
 “C” is the size of the container for which the minimum retail price is to be determined. 
 10.  (1)  Subsection 18 (1) of the Regulation is amended by striking out “or a reference rate, as the case may be”. 
 (2)  Subsection 18 (2) of the Regulation is amended by, 
 (a) striking out “or a reference rate” wherever it appears; and 
 (b) striking out “or rate”. 
 (3)  Subsection 18 (3) of the Regulation is revoked and the following substituted: 
 (3)  Except as provided in this Regulation, the operator of a government store shall not offer or sell liquor for which a 
minimum retail price has been set under this section at retail sale at a price that is lower than that minimum retail price plus 
the container deposit, if any. 
 (4)  Subsection 18 (4) of the Regulation is amended by striking out “or a reference rate”. 
 11.  Section 1 of Schedule 1 to the Regulation is amended by striking out “zero or” and substituting “zero and”. 
Commencement 

 12.  (1)  Subject to subsections (2) and (3), this Regulation comes into force on the later of March 1, 2017 and the 
day it is filed. 
 (2)  Subsection 8 (2) comes into force on March 1, 2018. 
 (3)  Subsection 8 (3) comes into force on March 1, 2019. 

 

1/17 
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ONTARIO REGULATION 482/16 
made under the 

QUALITY OF CARE INFORMATION PROTECTION ACT, 2016 

Made: December 14, 2016 
Filed: December 20, 2016 

Published on e-Laws: December 21, 2016 
Printed in The Ontario Gazette: January 7, 2017 

 

GENERAL 

Excluded information 

 1.  The following information is not quality of care information for the purposes of the Act: 
 1. The fact that a quality of care committee met or conducted a review. 
 2. When the meeting or review took place. 
Definition, “member of the quality of care committee” 

 2.  For the purposes of the Act, 
“member of the quality of care committee” includes every person who participates or assists with the committee’s quality of 

care functions as defined in section 2 of the Act. 
Quality oversight entities 

 3.  The following entities are prescribed as quality oversight entities for the purposes of the Act: 
 1. Any agency that is designated to carry out a quality management program under the Laboratory and Specimen 

Collection Centre Licensing Act, in respect of its activities under that Act. 
 2. The Canadian Blood Services, in respect of its laboratory and specimen collection centres and its other health care 

services. 
Commencement 

 4.  This Regulation comes into force on the later of July 1, 2017 and the day it is filed. 

 

1/17 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 482/16 
pris en vertu de la 

LOI DE 2016 SUR LA PROTECTION DES RENSEIGNEMENTS SUR LA QUALITÉ DES SOINS 

pris le 14 décembre 2016 
déposé le 20 décembre 2016 

publié sur le site Lois-en-ligne le 21 décembre 2016 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 7 janvier 2017 

 

DISPOSITIONS GÉNÉRALES 

Renseignements exclus 

 1.  Les renseignements suivants ne sont pas des renseignements sur la qualité des soins pour l’application de la Loi : 
 1. Le fait qu’un comité de la qualité des soins a tenu une réunion ou procédé à un examen. 
 2. La date et l’heure de la réunion ou de l’examen. 
Définition : «membre du comité de la qualité des soins» 

 2.  La définition qui suit s’applique dans le cadre de la Loi. 
«membre du comité de la qualité des soins» S’entend notamment de quiconque participe aux fonctions du comité liées à la 

qualité des soins au sens de l’article 2 de la Loi ou aide le comité à les exercer. 
Entités de surveillance de la qualité 

 3.  Les entités suivantes sont prescrites comme entités de surveillance de la qualité pour l’application de la Loi : 
 1. Tout organisme désigné pour procéder à la mise en oeuvre d’un programme de gestion de la qualité en application de 

la Loi autorisant des laboratoires médicaux et des centres de prélèvement, à l’égard des activités qu’il exerce dans le 
cadre de cette loi. 

 2. La Société canadienne du sang, à l’égard, d’une part, de ses laboratoires médicaux et de ses centres de prélèvement et, 
d’autre part, de ses autres services de soins de santé. 

Entrée en vigueur 

 4.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du 1er juillet 2017 et du jour de son dépôt. 

 

1/17 
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ONTARIO REGULATION 483/16 
made under the 

QUALITY OF CARE INFORMATION PROTECTION ACT, 2016 

Made: December 7, 2016 
Filed: December 20, 2016 

Published on e-Laws: December 21, 2016 
Printed in The Ontario Gazette: January 7, 2017 

 

DEFINITIONS 

Prescribed entity, health facility 

 1.  The following entities are prescribed as health facilities for the purposes of clause (e) of the definition of “health 
facility” in subsection 2 (1) of the Act: 
 1. A long-term care home within the meaning of the Long-Term Care Homes Act, 2007. 
 2. A laboratory or a specimen collection centre as defined in section 5 of the Laboratory and Specimen Collection Centre 

Licensing Act. 
Prescribed criteria 

 2.  The following are prescribed as criteria that a body must meet for the purposes of clause (b) of the definition of “quality 
of care committee” in subsection 2 (1) of the Act: 
 1. Before beginning to act as a quality of care committee, the committee must be designated in writing as a quality of 

care committee for the purposes of the Act by, 
 i. the health facility or the quality oversight entity that established, appointed or approved it, or 
 ii. if the quality of care committee was established, appointed or approved by a combination of health facilities or 

quality oversight entities, each such facility or entity. 
 2. The terms of reference of the quality of care committee and its designation must be available on request to members of 

the public. 
Commencement 

 3.  This Regulation comes into force on the later of July 1, 2017 and the day it is filed. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre de la Santé et des Soins de longue durée, 

DR. ERIC HOSKINS 
Minister of Health and Long-Term Care 

Date made: December 7, 2016 
Pris le : 7 décembre 2016 

1/17 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 483/16 
pris en vertu de la 

LOI DE 2016 SUR LA PROTECTION DES RENSEIGNEMENTS SUR LA QUALITÉ DES SOINS 

pris le 7 décembre 2016 
déposé le 20 décembre 2016 

publié sur le site Lois-en-ligne le 21 décembre 2016 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 7 janvier 2017 

 

DÉFINITIONS 

Entité prescrite : établissement de santé 

 1.  Les entités suivantes sont prescrites comme établissements de santé pour l’application de l’alinéa e) de la définition de 
«établissement de santé» au paragraphe 2 (1) de la Loi : 
 1. Un foyer de soins de longue durée au sens de la Loi de 2007 sur les foyers de soins de longue durée. 
 2. Un laboratoire ou un centre de prélèvement au sens de l’article 5 de la Loi autorisant des laboratoires médicaux et des 

centres de prélèvement. 
Critères prescrits 

 2.  Les critères suivants sont prescrits comme critères auxquels un corps doit répondre pour l’application de l’alinéa b) de 
la définition de «comité de la qualité des soins» au paragraphe 2 (1) de la Loi : 
 1. Le comité de la qualité des soins doit, avant de commencer à agir à ce titre, être désigné comme tel par écrit pour 

l’application de la Loi par : 
 i. l’établissement de santé ou l’entité de surveillance de la qualité qui l’a créé, constitué ou agréé, 
 ii. chaque établissement de santé ou entité de surveillance de la qualité qui l’a créé, constitué ou agréé, s’il a été 

créé, constitué ou agréé par une combinaison d’établissements ou d’entités. 
 2. Le mandat et la désignation du comité de la qualité des soins doivent être mis à la disposition des membres du public 

qui en font la demande. 
Entrée en vigueur 

 3.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du 1er juillet 2017 et du jour de son dépôt. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre de la Santé et des Soins de longue durée, 

DR. ERIC HOSKINS 
Minister of Health and Long-Term Care 

Date made: December 7, 2016 
Pris le : 7 décembre 2016 

1/17 
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ONTARIO REGULATION 484/16 
made under the 

PUBLIC HOSPITALS ACT 

Made: December 7, 2016 
Approved: December 14, 2016 

Filed: December 20, 2016 
Published on e-Laws: December 21, 2016 

Printed in The Ontario Gazette: January 7, 2017 
 

Amending Reg. 965 of R.R.O. 1990 
(HOSPITAL MANAGEMENT) 

 1.  (1)  Section 2 of Regulation 965 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is amended by adding the following 
subsections: 
 (3.1)  The board shall ensure that the administrator establishes a system for ensuring that a committee appointed by the 
hospital reviews every critical incident, as soon as is practicable after the critical incident occurs. 
 (3.2)  A system established under subsection (3.1) must require that a person designated by the hospital who has 
responsibility in the area of patient relations or in providing patient perspectives to the hospital participate in each review of a 
critical incident. 
 (3.3)  Where, pursuant to a system established under subsection (3.1), a review is conducted of a critical incident, a person 
acting on behalf of the hospital shall offer to interview the affected patient, or, 
 (a) if the affected patient is incapable, a person lawfully authorized to make treatment decisions on behalf of the patient; 

or 
 (b) if the affected patient has died, 
 (i) the patient’s estate trustee, or the person who has assumed responsibility for the administration of the patient’s 

estate, if the estate does not have an estate trustee, or 
 (ii) a person who was lawfully authorized to make treatment decisions on behalf of the patient immediately before 

the patient’s death, or who would have been so authorized if the patient had been incapable. 
 (2)  Subsection 2 (5) of the Regulation is amended by adding the following clause: 
 (a.1) a description of the cause or causes of the critical incident, if known; 
 (3)  Subsection 2 (6) of the Regulation is amended by striking out “Subject to the Quality of Care Information 
Protection Act, 2004” at the beginning. 
 2.  Section 23 of the Regulation is amended by striking out “and” at the end of clause (b), by adding “and” at the 
end of clause (c) and by adding the following clause: 
 (d) from records of reviews of critical incidents conducted pursuant to a system established under subsection 2 (3.1), to a 

person for purposes of conducting analyses and disseminating information in order to support quality improvement 
activities. 
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Commencement 

 3.  This Regulation comes into force on the later of July 1, 2017 and the day it is filed. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre de la Santé et des Soins de longue durée, 

DR. ERIC HOSKINS 
Minister of Health and Long-Term Care 

Date made: December 7, 2016 
Pris le : 7 décembre 2016 

1/17 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 484/16 
pris en vertu de la 

LOI SUR LES HÔPITAUX PUBLICS 

pris le 7 décembre 2016 
approuvé le 14 décembre 2016 
déposé le 20 décembre 2016 

publié sur le site Lois-en-ligne le 21 décembre 2016 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 7 janvier 2017 

 

modifiant le Règl. 965 des R.R.O. de 1990 
(GESTION HOSPITALIÈRE) 

 1.  (1)  L’article 2 du Règlement 965 des Règlements refondus de l’Ontario de 1990 est modifié par adjonction des 
paragraphes suivants : 
 (3.1)  Le conseil veille à ce que le directeur général mette sur pied un système pour s’assurer que le comité que constitue 
l’hôpital examine chaque incident critique, dès que possible après qu’il s’est produit. 
 (3.2)  Le système mis sur pied en application du paragraphe (3.1) doit exiger que la personne que désigne l’hôpital et qui 
exerce des responsabilités dans le domaine des relations avec les patients ou de la communication des points de vue des 
patients à l’hôpital participe à chaque examen d’un incident critique. 
 (3.3)  Si, conformément à un système mis sur pied en application du paragraphe (3.1), on procède à un examen d’un 
incident critique, une personne agissant pour le compte de l’hôpital doit offrir de recevoir en entrevue le malade concerné ou : 
 a) si le malade concerné est incapable, une personne légalement autorisée à prendre des décisions en matière de 

traitement en son nom; 
 b) si le malade concerné est décédé : 
 (i) soit le fiduciaire de sa succession ou, en l’absence d’un tel fiduciaire, la personne qui a assumé la responsabilité 

de l’administration de sa succession, 
 (ii) soit une personne qui était légalement autorisée à prendre des décisions en matière de traitement au nom du 

malade immédiatement avant son décès, ou qui aurait été autorisée à le faire si le malade avait été incapable. 
 (2)  Le paragraphe 2 (5) du Règlement est modifié par adjonction de l’alinéa suivant : 

 a.1) une description de la ou des causes de l’incident critique, si elles sont connues; 
 (3)  Le paragraphe 2 (6) du Règlement est modifié par remplacement de «Sous réserve de la Loi de 2004 sur la 
protection des renseignements sur la qualité des soins, le conseil s’assure que» par «Le conseil veille à ce que» au début 
du paragraphe. 
 2.  L’article 23 du Règlement est modifié par adjonction de l’alinéa suivant : 
 d) de dossiers d’examens des incidents critiques effectués conformément à un système mis sur pied en application du 

paragraphe 2 (3.1), à une personne aux fins de la réalisation d’analyses et de la diffusion de renseignements pour 
appuyer les activités d’amélioration de la qualité. 
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Entrée en vigueur 

 3.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du 1er juillet 2017 et du jour de son dépôt. 

Made by: 
Pris par : 

Le ministre de la Santé et des Soins de longue durée, 

DR. ERIC HOSKINS 
Minister of Health and Long-Term Care 

Date made: December 7, 2016 
Pris le : 7 décembre 2016 

1/17 
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ONTARIO REGULATION 485/16 
made under the 

COURTS OF JUSTICE ACT 

Made: December 14, 2016 
Filed: December 21, 2016 

Published on e-Laws: December 21, 2016 
Printed in The Ontario Gazette: January 7, 2017 

 

SALARY AND BENEFITS OF CASE MANAGEMENT MASTERS 

INTERPRETATION 
Definition 

 1.  In this Regulation, 
“Chief Justice” means the Chief Justice of the Superior Court of Justice. 

SALARY 
Salary 

 2.  (1)  For service during a period set out in Column 1 of the following Table, case management masters shall be paid on 
the basis of the annual salary amount set out in the corresponding row of Column 2 of the Table: 

TABLE 

Column 1 (period) Column 2 (annual salary) 
April 1, 2011 to March 31, 2012 $213,937 
April 1, 2012 to March 31, 2013 $218,216 
April 1, 2013 to March 31, 2014 $224,108 
April 1, 2014 to March 31, 2015 $228,366 
April 1, 2015 to March 31, 2016 $234,536  
April 1 in a year after 2015 to March 31 of the following year The annual salary for the previous period, adjusted in accordance 

with subsection (2). 
 
 (2)  Effective on April 1 in every year after 2015, the annual salary shall be adjusted as follows: 
 1. Determine the Industrial Aggregate for the 12-month period immediately preceding April 1 of the year for which the 

salary is to be calculated. 
 2. Determine the Industrial Aggregate for the 12-month period immediately preceding the period referred to in paragraph 

1. 
 3. Calculate the percentage that the Industrial Aggregate under paragraph 1 is of the Industrial Aggregate under 

paragraph 2. 
 4. If the percentage calculated under paragraph 3 exceeds 100 per cent, the salary is to be calculated by multiplying the 

salary for the year preceding the year for which the salary is to be calculated by the lesser of that percentage and 107 
per cent. 

 5. If the percentage calculated under paragraph 3 does not exceed 100 per cent, the salary shall remain unchanged. 
 (3)  For the purposes of subsection (2), the Industrial Aggregate for a 12-month period is the average for the 12-month 
period of the weekly wages and salaries of the Industrial Aggregate in Canada as published by Statistics Canada under the 
authority of the Statistics Act (Canada). 

BENEFITS 
Benefits while holding office and after ceasing to hold office 

 3.  (1)  Case management masters are entitled to receive the benefits set out under sections 4 to 7 while holding office as a 
case management master, and the benefits set out in section 8 after ceasing to hold office, subject to any conditions or 
restrictions set out under this Regulation. 
 (2)  The Treasury Board Secretariat shall develop and make an information booklet respecting the benefits set out under 
sections 4 to 7, and an information booklet respecting the benefits set out under section 8, available to persons entitled to 
receive the benefits. 



068	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO

 56 

Travel and related expenses 

 4.  (1)  Case management masters are entitled to claim and be reimbursed for the following expenses actually incurred in 
the course of a case management master’s duties, and approved as reasonable by the Chief Justice: 
 1. Mileage expenses for travel in the case management master’s own private automobile to or from a location other than 

his or her regular location, based on the rates set out in the following Table: 
TABLE 

Kilometres Driven Southern Ontario ($ per km.) Northern Ontario ($ per km.) 
0 – 4000 0.40 0.41 
4001 – 10,700 0.35 0.36 
10,701 – 24,000 0.29 0.30 
More than 24,000 km 0.24 0.25 

 

 2.  Meal, accommodation and transportation expenses incurred in connection with travel to or from a location other than 
the case management master’s regular location. 

 3.  Fees and other expenses incurred for attendance at or participation in judicial or legal conferences, if the Chief Justice 
approved the case management master’s attendance or participation before the conference. 

 (2)  For the purposes of paragraph 1 of subsection (1), the boundary between northern Ontario and southern Ontario is as 
follows: 

Healey Lake (Municipal) Road from Healey Lake easterly to its junction with Highway 612; Highway 612 southerly 
to its junction with Highway 69; Highway 69 easterly to its junction with Highway 169; Highway 169 easterly to its 
junction with Highway 118; Highway 118 through Bracebridge to its junction with Highway 11; Highway 11 
northerly to its junction with Highway 60 at Huntsville; Highway 60 easterly to its junction with County Road 58 at 
Killaloe Station; and County Road 58 to Pembroke; the above-named highways and roads to be included in southern 
Ontario. 

Other expenses 

 5.  (1)  Case management masters are entitled to claim and be reimbursed for expenses actually incurred and approved as 
reasonable by the Chief Justice that are incidental to the fit and proper execution of a case management master’s office, 
including, 
 (a) the purchase of one set of judicial attire associated with the office of case management master in a seven year period; 
 (b) the maintenance of the judicial attire; 
 (c) the purchase and maintenance of luggage for transporting documents and judicial attire; 
 (d) purchase of books and other publications related to judicial duties, other than books and publications that are available 

at the case management master’s regular location; and 
 (e) membership in recognized associations contributing to professional development. 
 (2)  Subsection (1) does not apply to expenses for which reimbursement is provided under section 4. 
 (3)  A case management master is not entitled under subsection (1) to claim or be reimbursed for more than $2,500 of 
expenses for the twelve-month period commencing on the 1st day of April in each year, other than under clause (1) (a). 
 (4)  Subsection (3) applies to expenses incurred on or after April 1, 2011. 
 (5)  If a case management master’s expenses in a twelve-month period mentioned in subsection (3) exceed the amount that 
he or she is entitled to claim for the period, the case management master may, subject to that subsection, claim the excess as 
an expense in respect of the following twelve-month period. 
 (6)  Property for which a case management master is reimbursed under subsection (1) is the property of the Crown in right 
of Ontario, and the case management master or his or her personal representative shall deliver the property to the Crown 
when the case management master ceases to hold office, if the property is in serviceable condition at that time. 
Vacation credits 

 6.  Case management masters shall receive vacation credits at the following rate: 
 1. Before January 1, 2017, 
 i. 2 ½ days per month during the first five years of continuous service, 
 ii. 2 11/12 days per month after five years of continuous service. 
 2. On and after January 1, 2017, 
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 i. 2 11/12 days per month during the first five years of continuous service, 
 ii. 3 1/3 days per month after five years of continuous service. 
Other benefits 

 7.  (1)  In this section, 
“Compensation Directive” means the document titled “Compensation Directive”, as revised on January 27, 2014, that is 

issued by Management Board of Cabinet and available from the Treasury Board Secretariat of the Government of Ontario. 
 (2)  Case management masters shall receive the benefits to which employees who are classified by the Treasury Board 
Secretariat as SMG (Senior Management Group) are entitled under the following provisions of the Compensation Directive, 
subject to the terms and conditions that apply under those provisions, as modified by subsection (3): 
 1. Section 4 of Part I. 
 2. Part II, other than section 33, subsections 34 (1) to (5), and sections 47, 48, 57, 58 and 59. 
 3. Section 1, other than subsection 1 (3), and sections 2, 3 and 4 of Appendix A. 
 (3)  For the purposes of subsection (2), the provisions of the Compensation Directive referred to in that subsection apply 
with the following modifications and any other necessary modifications: 
 1. A reference to an employee that includes an employee classified by the Treasury Board Secretariat as SMG (Senior 

Management Group) shall be read as a reference to a case management master. 
 2. A reference to an employee’s employment shall be read as a reference to a case management master’s appointment, 

and a reference to being employed shall be read as a reference to holding office as a case management master. 
 3. References to the Public Service Commission, the Secretary of Management Board of Cabinet or the Deputy Minister, 

in relation to the exercise of a power or performance of a function or duty by that entity or person under the 
Compensation Directive, shall be read as a reference to the Chief Justice, subject to paragraphs 7 and 12. 

 4. A reference to the employer shall be read as a reference to the Crown. 
 5. A reference to the rate at which vacation credits are accrued shall be read as a reference to the rate set out in section 6 

of this Regulation, and a reference to subsection 34 (1) of the Compensation Directive shall be read as a reference to 
section 6 of this Regulation. 

 6. In subsection 43 (8), the reference to an employee’s progression on the wage grid during the leave and any negotiated 
or amended wage rates for the classification of the employee’s position that are implemented during his or her leave 
shall be read as a reference to any increases under section 2 of this Regulation to the annual salary amount that a case 
management master shall be paid that take effect during his or her leave.  

 7. In clause 46 (3) (b), a leave for special or compassionate purposes for a period of over six months may only be granted 
on the recommendation of the Chief Justice with the approval of the Lieutenant Governor in Council. 

 8. In section 55, as remade by subsection 3 (2) of Appendix A, a reference to January 1, 2015 shall be read as a reference 
to January 1, 2017. 

 9. Subsection 56 (7), as remade by subsection 3 (5) of Appendix A, does not apply. 
 10. In subsection 64 (1.3), as added by subsection 4 (2) of Appendix A, the reference to April 1, 2014 shall be read as a 

reference to January 1, 2017. 
 11. In subsection 64 (1.4), as added by subsection 4 (2) of Appendix A, the reference December 31, 2015 shall be read as a 

reference to December 31, 2016.  
 12. In section 66, a termination allowance is subject to the approval of the Lieutenant Governor in Council. 
 13. In subsection 67 (2), as remade by subsection 4 (3) of Appendix A, 
 i. the reference to January 1, 2016 shall be read as a reference to January 1, 2017, and 
 ii. the reference to December 31, 2015 shall be read as a reference to December 31, 2016. 
 14. Sections 1 (other than subsection 1 (3)), 2 and 3 of Appendix A do not become effective with respect to case 

management masters until January 1, 2017, despite the  specification of any other effective date. 
 15. In clause 1 (2) (b) of Appendix A, 
 i. the reference to January 1, 2015 shall be read as a reference to January 1, 2017, and 
 ii. the reference to December 31, 2016 shall be read as a reference to December 31, 2017. 



070	 THE ONTARIO GAZETTE/LA GAZETTE DE L’ONTARIO

 58 

 (4)  The self-funded leave plan developed by the Secretary of Management Board of Cabinet under section 48 of the 
Compensation Directive that is titled “Ontario Public Service Self-Funded Leave Plan (SFLP) Policy”, as updated in May, 
2012 and available from the Treasury Board Secretariat, applies to case management masters as it applies to employees 
classified by the Treasury Board Secretariat as SMG (Senior Management Group), subject to the modifications in subsection 
(5). 
 (5)  For the purposes of subsection (4), the self-funded leave plan applies with the modifications set out in paragraphs 1, 2 
and 4 of subsection (3), the following modifications, and any other necessary modifications: 
 1. References to a deputy minister, in relation to the exercise of a power or performance of a function or duty by a deputy 

minister respecting an employee under the self-funded leave plan, shall be read as a reference to the Chief Justice. 
 2. The restrictions on the activities of a case management master during a self-funded leave are those that apply to case 

management masters under sections 46 and 86.1 of the Act, including under any standards of conduct established 
under subsection 86.1 (9) of the Act. 

 3. A reference to the Public Service Pension Plan shall be read as a reference to a pension plan as defined in subsection 8 
(1). 

 (6)  The group insurance benefits that apply to case management masters under this section continue to apply to a case 
management master on a self-funded leave if he or she continues to pay his or her share of the premiums for the insurance 
during the leave.  
Benefits after ceasing to hold office 

 8.  (1)  In this section, 
“dependent child” means, in respect of an eligible person, 
 (a) an unmarried child who has not attained the age of 21 years, 
 (b) an unmarried child who has not attained the age of 26 years and who is in full-time attendance at an educational 

institution or on vacation from it, or 
 (c) a child who is 21 or more years of age and is mentally or physically infirm and dependent on the eligible person; 

(“enfant à charge”) 
“eligible person” means any of the following persons: 
 1. A person who is receiving a pension and whose last contribution to a fund from which the pension is paid, or the last 

contribution made on his or her behalf to a fund from which the pension is paid, was made while the person was 
holding the office of case management master, if, before January 1, 2017, the person, 

 i. has at least 10 years of credit in the pension plan, or 
 ii contributed or had contributions made on his or her behalf to a fund from which the pension is paid in respect of 

continuous service of at least 10 years, and has credit in the pension plan for some part of each of those 10 years. 
 2. A person who meets the requirements of paragraph 1 on or after January 1, 2017, if he or she begins receiving an 

immediate unreduced pension upon retiring as a case management master. 
 3. A person who dies while holding the office of case management master, if, as of the date of the person’s death, he or 

she met the requirements of subparagraph 1 i or ii, and was eligible to retire to an immediate unreduced pension; 
(“personne admissible”) 

“OPSEU collective agreement” means the collective agreement between the Crown and the Ontario Public Service 
Employees Union covering the period of January 1, 2015 to December 31, 2017, dated May 24, 2016 and available from 
the Treasury Board Secretariat; (“convention collective du SEFPO”) 

“pension” means a pension paid from one or both of, 
 (a) the Public Service Pension Fund or a pension fund established by statute to continue that Fund, and 
 (b) any pension fund established within the Consolidated Revenue Fund for the purpose of providing supplementary 

pension benefits to case management masters; (“pension”) 
“pension plan” means a plan governing a fund referred to in the definition of “pension”; (“régime de retraite”) 
“spouse” means, 
 (a) a spouse as defined in section 1 of the Family Law Act, or 
 (b) either of two persons who live together in a conjugal relationship outside marriage. (“conjoint”) 
“unreduced pension” means a pension calculated without reference to the early retirement reduction provisions set out in the 

Public Service Pension Plan; (“pension non réduite”) 
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 (2)  For the purposes of the definition of “pension” in subsection (1), the pension must be paid in regular monthly 
instalments, except in the case of an election referred to in subsection 9 (1). 
 (3)  Life insurance of $2,000 on the life of each eligible person shall be provided to the eligible person during his or her 
lifetime, unless, on or after retiring, the eligible person provides to the Ontario Public Service Pension Board an irrevocable 
waiver of the entitlement in writing. 
 (4)  The supplementary health and hospital insurance benefits and dental insurance benefits described in subsection (6) 
shall be provided, subject to the terms and conditions specified in that subsection, to, 
 (a) the eligible person; 
 (b) the spouse of the eligible person, if the spouse would have been entitled to receive a benefit had the eligible person 

continued holding the office of case management master; and 
 (c) a dependent child of the eligible person, if the dependent child would have been entitled to receive a benefit had the 

eligible person continued holding the office of case management master. 
 (5)  If the eligible person is deceased, the supplementary health and hospital insurance benefits and dental insurance 
benefits described in subsection (6) shall be provided, subject to the terms and conditions specified in that subsection, to, 
 (a) the surviving spouse of the eligible person and any dependent children, if the surviving spouse is entitled to receive a 

pension as a result of the eligible person’s death; and 
 (b) if there is no surviving spouse, a dependent child of the eligible person, if the dependent child is entitled to receive a 

pension as a result of the eligible person’s death. 
 (6)  The supplementary health and hospital insurance benefits and dental insurance benefits that shall be provided are the 
benefits to which persons appointed as public servants under Part III of the Public Service of Ontario Act, 2006, other than 
for a fixed term, are entitled under the following provisions of Part B of the OPSEU collective agreement, subject to the 
terms and conditions that apply under those provisions including the administrative processes for enrolment, as modified by 
subsection (7): 
 1. Articles 39.1 to 39.3. 
 2. Articles 40.1.1 to 40.3. 
 (7)  For the purposes of subsection (6), the provisions of the OPSEU collective agreement referred to in that subsection 
apply with the following modifications and any other necessary modifications: 
 1. A reference to an employee shall be read as a reference to an eligible person. 
 2. A reference to an eligible participant or to an eligible dependent shall be read as a reference to a person who is entitled 

to receive benefits under clause (4) (b) or (c) or subsection (5). 
 3. A reference to the Employer shall be read as a reference to the Crown. 
 4. The reference in article 39.2.16 to the information booklet described in article 39.6 shall be read as a reference to the 

information booklet respecting benefits under this section that is referred to in subsection 3 (2). 
 (8)  In the case of an eligible person who ceases to hold office as case management master as a result of retirement or death 
on or after January 1, 2017, the Crown shall, despite anything to the contrary in this section or in the OPSEU collective 
agreement, pay half of the monthly premium for the benefits provided under this section, and the balance shall be paid by the 
eligible person or, if the eligible person is deceased, by the person or persons entitled to receive a pension as a result of the 
eligible person’s death. 
Exception, shortened life expectancy 

 9.  (1)  Subsections 8 (4) and (5) do not apply if the eligible person has made a valid election to vary the terms of payment 
of his or her pension in the circumstances set out in subsection 49 (2) of the Pension Benefits Act, except as provided by 
subsection (2). 
 (2)  Benefits shall be provided under subsection 8 (4) and, until the last day of the month in which the eligible person dies, 
under subsection 8 (5), if the eligible person provides to the Ontario Public Service Pension Board a release signed by the 
eligible person and his or her spouse, if any, to continue the benefits until that day. 
Revoking O. Reg. 45/12 

 10.  Ontario Regulation 45/12 is revoked. 
Commencement 

 11.  This Regulation comes into force on the day it is filed. 

1/17 
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TRAITEMENT ET AVANTAGES SOCIAUX DES PROTONOTAIRES CHARGÉS DE LA 
GESTION DES CAUSES 

INTERPRÉTATION 
Définition 

 1.  La définition qui suit s’applique au présent règlement. 
«juge en chef» Le juge en chef de la Cour supérieure de justice. 

TRAITEMENT 
Traitement 

 2.  (1)  Pour une période de service indiquée à la colonne 1 du tableau suivant, les protonotaires chargés de la gestion des 
causes sont rémunérés en fonction du traitement annuel indiqué dans la rangée correspondante de la colonne 2 du tableau : 

TABLEAU 

Colonne 1 (période) Colonne 2 (traitement annuel) 
1er avril 2011 au 31 mars 2012 213 937 $ 
1er avril 2012 au 31 mars 2013 218 216 $ 
1er avril 2013 au 31 mars 2014 224 108 $ 
1er avril 2014 au 31 mars 2015 228 366 $ 
1er avril 2015 au 31 mars 2016 234 536 $ 
1er avril d’une année postérieure à 2015 au 31 mars de l’année 
suivante 

Le traitement annuel de la période précédente, rajusté 
conformément au paragraphe (2). 

 
 (2)  Le 1er avril de chaque année postérieure à 2015, le traitement annuel est rajusté de la façon suivante : 
 1. Déterminer l’indice de l’ensemble des activités économiques de la période de 12 mois qui précède immédiatement le 

1er avril de l’année à l’égard de laquelle le traitement doit être calculé. 
 2. Déterminer l’indice de l’ensemble des activités économiques de la période de 12 mois qui précède immédiatement la 

période visée à la disposition 1. 
 3. Calculer le pourcentage de l’indice de l’ensemble des activités économiques visé à la disposition 1 par rapport à celui 

visé à la disposition 2. 
 4. Si le pourcentage calculé aux termes de la disposition 3 dépasse 100 %, le traitement doit être calculé par 

multiplication du traitement de l’année précédant celle à l’égard de laquelle le traitement doit être calculé par ce 
pourcentage ou, s’il est moins élevé, par 107 %. 

 5. Si le pourcentage calculé aux termes de la disposition 3 ne dépasse pas 100 %, le traitement n’est pas modifié. 
 (3)  Pour l’application du paragraphe (2), l’indice de l’ensemble des activités économiques d’une période de 12 mois 
correspond à la moyenne des salaires et traitements hebdomadaires pour l’ensemble des activités économiques du Canada au 
cours de cette période, telle que la publie Statistique Canada en vertu de la Loi sur la statistique (Canada). 

AVANTAGES SOCIAUX 
Avantages sociaux pendant et après l’exercice de la charge 

 3.  (1)  Les protonotaires chargés de la gestion des causes ont droit aux avantages sociaux prévus aux articles 4 à 7 pendant 
qu’ils occupent la charge de protonotaire chargé de la gestion des causes et aux prestations prévues à l’article 8 après qu’ils 
cessent d’occuper cette charge, sous réserve des conditions et restrictions prévues au présent règlement. 
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 (2)  Le Secrétariat du Conseil du Trésor produit un livret d’information sur les avantages sociaux prévus aux articles 4 à 7 
et un livret d’information sur les prestations prévues à l’article 8, et met ces livrets à la disposition des personnes qui ont droit 
à ces avantages sociaux et prestations. 
Frais de déplacement et frais connexes 

 4.  (1)  Les protonotaires chargés de la gestion des causes ont le droit de demander le remboursement des frais suivants qui 
ont été réellement engagés dans l’exercice de leurs fonctions et reconnus comme raisonnables par le juge en chef : 
 1. Les frais de kilométrage pour les déplacements effectués dans la voiture particulière du protonotaire chargé de la 

gestion des causes à destination ou en provenance d’un endroit qui n’est pas son lieu de travail habituel, selon les tarifs 
indiqués au tableau suivant : 

TABLEAU 

Kilomètres parcourus Sud de l’Ontario ($ par km) Nord de l’Ontario ($ par km) 
0 – 4 000 0,40 0,41 
4 001 – 10 700 0,35 0,36 
10 701 – 24 000 0,29 0,30 
Plus de 24 000 0,24 0,25 

 

 2. Les frais de repas, d’hébergement et de transport engagés relativement aux déplacements effectués à destination ou en 
provenance d’un endroit qui n’est pas le lieu de travail habituel du protonotaire chargé de la gestion des causes. 

 3. Les droits et autres frais engagés pour assister ou participer à des conférences ou à des congrès judiciaires ou 
juridiques, avec l’approbation préalable du juge en chef.  

 (2)  Pour l’application de la disposition 1 du paragraphe (1), la limite entre le sud et le nord de l’Ontario est la suivante : 
Route (municipale) du lac Healey, du lac Healey vers l’est, jusqu’à son point d’intersection avec la route 612; la route 
612 vers le sud, jusqu’à son point d’intersection avec la route 69; la route 69 vers l’est, jusqu’à son point d’intersection 
avec la route 169; la route 169 vers l’est, jusqu’à son point d’intersection avec la route 118; la route 118 traversant 
Bracebridge, jusqu’à son point d’intersection avec la route 11; la route 11 vers le nord, jusqu’à son point d’intersection 
avec la route 60 à Huntsville; la route 60 vers l’est, jusqu’à son point d’intersection avec la route de comté 58 à 
Killaloe Station; et la route de comté 58 jusqu’à Pembroke. Les routes et routes de comté susmentionnées font partie 
du sud de l’Ontario. 

Autres frais 

 5.  (1)  Les protonotaires chargés de la gestion des causes ont le droit de demander le remboursement des frais qui ont été 
réellement engagés et reconnus comme raisonnables par le juge en chef et qui sont accessoires à la bonne exécution de leurs 
fonctions, notamment : 
 a) l’achat, au cours d’une période de sept années, d’une tenue de magistrat liée à la charge de protonotaire chargé de la 

gestion des causes; 
 b) l’entretien de la tenue de magistrat; 
 c) l’achat et l’entretien de valises pour le transport de documents et de la tenue de magistrat; 
 d) l’achat de livres et d’autres publications liés aux fonctions judiciaires, à l’exclusion des livres et des publications qui 

sont disponibles au lieu de travail habituel du protonotaire chargé de la gestion des causes; 
 e) l’adhésion à des associations reconnues qui contribuent au perfectionnement professionnel. 
 (2)  Le paragraphe (1) ne s’applique pas aux frais dont le remboursement est prévu à l’article 4. 
 (3)  Le remboursement maximal qu’ont le droit de demander les protonotaires chargés de la gestion des causes en vertu du 
paragraphe (1), à l’exclusion de l’alinéa (1) a), est de 2 500 $ pour des frais engagés au cours de la période de 12 mois qui 
commence le 1er avril de chaque année. 
 (4)  Le paragraphe (3) s’applique aux frais engagés le 1er avril 2011 ou après cette date. 
 (5)  Si, au cours d’une période de 12 mois visée au paragraphe (3), les frais d’un protonotaire chargé de la gestion des 
causes dépassent le montant qu’il a le droit de réclamer à l’égard de cette période, le protonotaire a le droit, sous réserve de ce 
paragraphe, de réclamer l’excédent à titre de frais pour la période de 12 mois subséquente. 
 (6)  Les biens pour lesquels un protonotaire chargé de la gestion des causes reçoit un remboursement aux termes du 
paragraphe (1) appartiennent à la Couronne du chef de l’Ontario; le protonotaire ou son représentant personnel les remet à la 
Couronne lorsque le protonotaire cesse d’occuper sa charge, si ces biens sont en bon état à ce moment-là. 
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Crédits de vacances 

 6.  Les protonotaires chargés de la gestion des causes reçoivent des crédits de vacances au taux suivant : 
 1. Avant le 1er janvier 2017 : 
 i. 2½ jours par mois pendant les cinq premières années de service ininterrompu, 
 ii. 2 11/12 jours par mois après cinq années de service ininterrompu. 
 2. À partir du 1er janvier 2017 : 
 i. 2 11/12 jours par mois pendant les cinq premières années de service ininterrompu, 
 ii. 3⅓ jours par mois après cinq années de service ininterrompu. 
Autres avantages sociaux 

 7.  (1)  La définition qui suit s’applique au présent article. 
«directive sur la rémunération» Le document intitulé Compensation Directive, tel qu’il est révisé le 27 janvier 2014, qui est 

produit par le Conseil de gestion du gouvernement et est disponible auprès du Secrétariat du Conseil du Trésor du 
gouvernement de l’Ontario. 

 (2)  Les protonotaires chargés de la gestion des causes reçoivent les avantages sociaux auxquels les employés classés dans 
la catégorie GCS (Groupe des cadres supérieurs) par le Secrétariat du Conseil du Trésor ont droit au titre des dispositions 
suivantes de la directive sur la rémunération, sous réserve des conditions applicables aux termes de ces dispositions, telles 
qu’elles sont adaptées par le paragraphe (3) : 
 1. L’article 4 de la partie I. 
 2. La partie II, à l’exclusion de l’article 33, des paragraphes 34 (1) à (5) et des articles 47, 48, 57, 58 et 59. 
 3. L’article 1, à l’exclusion du paragraphe 1 (3), et les articles 2, 3 et 4 de l’appendice A. 
 (3)  Pour l’application du paragraphe (2), les dispositions de la directive sur la rémunération visées à ce paragraphe 
s’appliquent avec les adaptations suivantes et toute autre adaptation nécessaire : 
 1. La mention d’un employé qui comprend un employé classé dans la catégorie GCS (Groupe des cadres supérieurs) par 

le Secrétariat du Conseil du Trésor vaut mention d’un protonotaire chargé de la gestion des causes. 
 2. La mention de l’emploi d’un employé vaut mention de la nomination d’un protonotaire chargé de la gestion des 

causes, et la mention du fait d’être employé vaut mention du fait d’occuper la charge de protonotaire chargé de la 
gestion des causes. 

 3. Les mentions de la Commission de la fonction publique, du secrétaire du Conseil de gestion du gouvernement ou du 
sous-ministre, en ce qui concerne l’exercice par cette entité ou cette personne d’un pouvoir ou d’une fonction au titre 
de la directive sur la rémunération, valent mention du juge en chef, sous réserve des dispositions 7 et 12. 

 4. La mention de l’employeur vaut mention de la Couronne. 
 5. La mention du taux d’accumulation des crédits de vacances vaut mention du taux indiqué à l’article 6 du présent 

règlement et la mention du paragraphe 34 (1) de la directive sur la rémunération vaut mention de l’article 6 du présent 
règlement. 

 6. Au paragraphe 43 (8), la mention de la progression d’un employé dans la grille de rémunération pendant son congé et 
des taux de rémunération négociés ou modifiés pour la classification du poste de l’employé qui sont mis en application 
pendant son congé vaut mention des augmentations, visées à l’article 2 du présent règlement, du traitement annuel que 
touche un protonotaire chargé de la gestion des causes et qui prennent effet pendant son congé. 

 7. À l’alinéa 46 (3) b), un congé pour des raisons spéciales ou humanitaires pour une période de plus de six mois ne peut 
être accordé que sur la recommandation du juge en chef, avec l’approbation du lieutenant-gouverneur en conseil. 

 8. À l’article 55, tel qu’il est pris de nouveau par le paragraphe 3 (2) de l’appendice A, la mention du 1er janvier 2015 
vaut mention du 1er janvier 2017. 

 9. Le paragraphe 56 (7), tel qu’il est pris de nouveau par le paragraphe 3 (5) de l’appendice A, ne s’applique pas. 
 10. Au paragraphe 64 (1.3), tel qu’il est ajouté par le paragraphe 4 (2) de l’appendice A, la mention du 1er avril 2014 vaut 

mention du 1er janvier 2017. 
 11. Au paragraphe 64 (1.4), tel qu’il est ajouté par le paragraphe 4 (2) de l’appendice A, la mention du 31 décembre 2015 

vaut mention du 31 décembre 2016. 
 12. À l’article 66, une indemnité de départ requiert l’approbation du lieutenant-gouverneur en conseil. 
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 13. Au paragraphe 67 (2), tel qu’il est pris de nouveau par le paragraphe 4 (3) de l’appendice A : 
 i. la mention du 1er janvier 2016 vaut mention du 1er janvier 2017, 
 ii. la mention du 31 décembre 2015 vaut mention du 31 décembre 2016. 
 14. L’article 1, à l’exclusion du paragraphe 1 (3), et les articles 2 et 3 de l’appendice A ne prennent pas effet à l’égard des 

protonotaires chargés de la gestion des causes avant le 1er janvier 2017, malgré l’indication de toute autre date de prise 
d’effet. 

 15. À l’alinéa 1 (2) b) de l’appendice A : 
 i. la mention du 1er janvier 2015 vaut mention du 1er janvier 2017, 
 ii. la mention du 31 décembre 2016 vaut mention du 31 décembre 2017. 
 (4)  Le régime de congés autofinancés établi par le secrétaire du Conseil de gestion du gouvernement aux termes de 
l’article 48 de la directive sur la rémunération intitulé Ontario Public Service Self-Funded Leave Plan (SFLP) Policy, dans sa 
version mise à jour en mai 2012 et disponible auprès du Secrétariat du Conseil du Trésor, s’applique aux protonotaires 
chargés de la gestion des causes tel qu’il s’applique aux employés classés dans la catégorie GCS (Groupe des cadres 
supérieurs) par le Secrétariat du Conseil du Trésor, sous réserve des adaptations prévues au paragraphe (5). 
 (5)  Pour l’application du paragraphe (4), le régime de congés autofinancés s’applique avec les adaptations énoncées aux 
dispositions 1, 2 et 4 du paragraphe (3), les adaptations suivantes et toute autre adaptation nécessaire : 
 1. Les mentions d’un sous-ministre, en ce qui concerne l’exercice par un sous-ministre d’un pouvoir ou d’une fonction 

relativement à un employé au titre du régime de congés autofinancés, valent mention du juge en chef. 
 2. Les restrictions relatives aux activités d’un protonotaire chargé de la gestion des causes applicables pendant un congé 

autofinancé sont celles qui s’appliquent aux protonotaires chargés de la gestion des causes aux termes des articles 46 et 
86.1 de la Loi, y compris conformément aux normes de conduite fixées en vertu du paragraphe 86.1 (9) de la Loi. 

 3. La mention du Régime de retraite des fonctionnaires vaut mention d’un régime de retraite au sens du paragraphe 8 (1). 
 (6)  Les protonotaires chargés de la gestion des causes qui sont en congé autofinancé continuent d’avoir droit aux 
prestations d’assurance collective auxquelles ils ont droit aux termes du présent article s’ils continuent de payer leur part des 
primes de l’assurance pendant le congé. 
Prestations après la cessation de l’occupation de la charge 

 8.  (1)  Les définitions qui suivent s’appliquent au présent article. 
«conjoint» S’entend, selon le cas : 
 a) d’un conjoint au sens de l’article 1 de la Loi sur le droit de la famille; 
 b) de l’une ou l’autre de deux personnes qui vivent ensemble dans une union conjugale hors du mariage. («spouse») 
«convention collective du SEFPO» La convention collective conclue entre la Couronne et le Syndicat des employés de la 

fonction publique de l’Ontario pour la période du 1er janvier 2015 au 31 décembre 2017, en date du 24 mai 2016 et que 
l’on peut se procurer auprès du Secrétariat du Conseil du Trésor. («OPSEU collective agreement») 

«enfant à charge» Relativement à une personne admissible, s’entend : 
 a) soit d’un enfant non marié qui n’a pas atteint l’âge de 21 ans; 
 b) soit d’un enfant non marié qui n’a pas atteint l’âge de 26 ans et qui poursuit des études à plein temps dans un 

établissement d’enseignement ou est en vacances; 
 c) soit d’un enfant âgé d’au moins 21 ans qui a une déficience mentale ou physique et est à la charge de la personne 

admissible. («dependent child») 
«pension» Pension payée sur l’une des caisses suivantes ou les deux : 
 a) la Caisse de retraite des fonctionnaires ou une caisse de retraite établie par une loi en vue de maintenir cette Caisse; 
 b) toute caisse de retraite établie dans le Trésor afin de procurer des prestations de retraite supplémentaires aux 

protonotaires chargés de la gestion des causes. («pension») 
«pension non réduite» Pension calculée sans tenir compte des dispositions portant sur la réduction en cas de retraite anticipée 

prévues dans le Régime de retraite des fonctionnaires. («unreduced pension») 
«personne admissible» L’une ou l’autre des personnes suivantes : 
 1. La personne qui touche une pension et dont la dernière cotisation à une caisse sur laquelle est prélevé le paiement de la 

pension a été versée par elle ou en son nom pendant qu’elle occupait la charge de protonotaire chargé de la gestion des 
causes, si, avant le 1er janvier 2017, cette personne : 
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 i. soit a accumulé au moins 10 années de crédits dans le régime de retraite, 
 ii. soit a versé ou a fait verser en son nom des cotisations à une caisse sur laquelle est prélevé le paiement de la 

pension à l’égard du service ininterrompu d’au moins 10 années et a accumulé des crédits dans le régime de 
retraite à l’égard d’une partie de chacune de ces 10 années. 

 2. La personne qui remplit les exigences de la disposition 1 le 1er janvier 2017 ou après cette date, si elle commence à 
toucher une pension immédiate non réduite lorsqu’elle prend sa retraite à titre de protonotaire chargé de la gestion des 
causes. 

 3. La personne qui décède pendant qu’elle occupe la charge de protonotaire chargé de la gestion des causes, si, au 
moment de son décès, elle remplissait les exigences de la sous-disposition 1 i ou ii, et était admissible à prendre sa 
retraite avec une pension immédiate non réduite. («eligible person») 

«régime de retraite» Régime qui régit une caisse visée à la définition de «pension». («pension plan») 
 (2)  Pour l’application de la définition de «pension» au paragraphe (1), la pension doit être payée par versements mensuels 
réguliers, sauf dans le cas d’un choix visé au paragraphe 9 (1). 
 (3)  Une assurance-vie de 2 000 $ sur la vie de chaque personne admissible est offerte à la personne admissible de son 
vivant, à moins que celle-ci, à sa retraite ou par la suite, ne fournisse par écrit à la Commission du Régime de retraite des 
fonctionnaires de l’Ontario une renonciation irrévocable à ce droit. 
 (4)  Les prestations d’assurance complémentaire maladie et hospitalisation et les prestations d’assurance contre les frais 
dentaires visées au paragraphe (6) sont offertes aux personnes suivantes, sous réserve des conditions précisées à ce 
paragraphe : 
 a) la personne admissible; 
 b) le conjoint de la personne admissible, dans le cas où celui-ci aurait eu droit à une prestation si la personne admissible 

avait continué d’occuper la charge de protonotaire chargé de la gestion des causes; 
 c) un enfant à charge de la personne admissible, dans le cas où celui-ci aurait eu droit à une prestation si la personne 

admissible avait continué d’occuper la charge de protonotaire chargé de la gestion des causes. 
 (5)  Si la personne admissible est décédée, les prestations d’assurance complémentaire maladie et hospitalisation et les 
prestations d’assurance contre les frais dentaires visées au paragraphe (6) sont offertes aux personnes suivantes, sous réserve 
des conditions précisées à ce paragraphe : 
 a) le conjoint survivant de la personne admissible et tout enfant à charge, dans le cas où ce conjoint a droit à une pension 

par suite du décès de la personne admissible; 
 b) en l’absence de conjoint survivant, un enfant à charge de la personne admissible, dans le cas où cet enfant a droit à une 

pension par suite du décès de la personne admissible. 
 (6)  Les prestations d’assurance complémentaire maladie et hospitalisation et les prestations d’assurance contre les frais 
dentaires qui sont offertes sont celles auxquelles les personnes nommées fonctionnaires aux termes de la partie III de la Loi 
de 2006 sur la fonction publique de l’Ontario, pour une durée autre qu’une durée déterminée, ont droit aux termes des 
dispositions suivantes de la partie B de la convention collective du SEFPO, sous réserve des conditions applicables aux 
termes de ces dispositions, y compris les modalités administratives d’inscription, telles qu’elles sont adaptées par le 
paragraphe (7) : 
 1. Les articles 39.1 à 39.3. 
 2. Les articles 40.1.1 à 40.3. 
 (7)  Pour l’application du paragraphe (6), les dispositions de la convention collective du SEFPO visées à ce paragraphe 
s’appliquent avec les adaptations suivantes et toute autre adaptation nécessaire : 
 1. La mention d’un employé vaut mention d’une personne admissible. 
 2. La mention d’un participant admissible ou d’une personne à charge admissible vaut mention d’une personne qui a 

droit à des prestations aux termes de l’alinéa (4) b) ou c) ou du paragraphe (5). 
 3. La mention de l’employeur vaut mention de la Couronne. 
 4. La mention à l’article 39.2.16 du livret d’information visé à l’article 39.6 vaut mention du livret d’information sur les 

prestations prévues au présent article qui est visé au paragraphe 3 (2). 
 (8)  Dans le cas d’une personne admissible qui, en raison de sa retraite ou de son décès, cesse d’occuper la charge de 
protonotaire chargé de la gestion des causes le 1er janvier 2017 ou après cette date, la Couronne paie, malgré toute disposition 
contraire du présent article ou de la convention collective du SEFPO, la moitié de la prime mensuelle à l’égard des 
prestations offertes aux termes du présent article, et l’autre moitié est payée par la personne admissible ou, si celle-ci est 
décédée, par son ou ses ayants droit. 
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Exception : raccourcissement de l’espérance de vie 

 9.  (1)  Sous réserve du paragraphe (2), les paragraphes 8 (4) et (5) ne s’appliquent pas si la personne admissible a fait un 
choix valide visant à modifier les modalités de paiement de sa pension dans les circonstances prévues au paragraphe 49 (2) de 
la Loi sur les régimes de retraite. 
 (2)  Les prestations sont offertes aux termes du paragraphe 8 (4) et, jusqu’au dernier jour du mois pendant lequel décède la 
personne admissible, aux termes du paragraphe 8 (5), si la personne admissible fournit à la Commission du Régime de 
retraite des fonctionnaires de l’Ontario une décharge cosignée par elle et son conjoint, le cas échéant, pour le maintien des 
prestations jusqu’à ce jour. 
Abrogation du Règl. de l’Ont. 45/12 

 10.  Le Règlement de l’Ontario 45/12 est abrogé. 
Entrée en vigueur 

 11.  Le présent règlement entre en vigueur le jour de son dépôt. 

 

1/17 
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ONTARIO REGULATION 486/16 
made under the 

CHILD AND FAMILY SERVICES ACT 

Made: December 14, 2016 
Filed: December 22, 2016 

Published on e-Laws: December 22, 2016 
Printed in The Ontario Gazette: January 7, 2017 

 

Amending Reg. 70 of R.R.O. 1990 
(GENERAL) 

 1.  Subsection 49.1 (1) of Regulation 70 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is revoked and the following 
substituted: 
 (1)  For the purposes of Part VII of the Act, a person, other than a foster parent, who satisfies one of the following criteria 
is a birth parent: 
 1. A parent of the child under sections 6 to 13 of the Children’s Law Reform Act. 
 2. An individual who has been found or recognized by a court of competent jurisdiction outside Ontario to be a parent of 

the child. 
 3. An individual who, during the 12 months before the child is placed for adoption under Part VII of the Act, has 

demonstrated a settled intention to treat the child as a child of his or her family, or has acknowledged parentage of the 
child and provided for the child’s support. 

 4. An individual who, under a written agreement or a court order, is required to provide for the child, has custody of the 
child or has a right of access to the child. 

 5. An individual who acknowledged parentage of the child by filing a statutory declaration under section 12 of the 
Children’s Law Reform Act as it read before the day subsection 1 (1) of the All Families Are Equal Act (Parentage and 
Related Registrations Statute Law Amendment), 2016 came into force. 

 6. Any person, other than those referred to in paragraphs 1 to 5, who was required to give consent to the child’s adoption 
under clause 137 (2) (a) of the Act. 

Commencement 

 2.  This Regulation comes into force on the later of the day subsection 1 (1) of the All Families Are Equal Act 
(Parentage and Related Registrations Statute Law Amendment), 2016 comes into force and the day this Regulation is 
filed. 

 

1/17 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 486/16 
pris en vertu de la 

LOI SUR LES SERVICES À L’ENFANCE ET À LA FAMILLE 

pris le 14 décembre 2016 
déposé le 22 décembre 2016 

publié sur le site Lois-en-ligne le 22 décembre 2016 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 7 janvier 2017 

 

modifiant le Règl. 70 des R.R.O. de 1990 
(DISPOSITIONS GÉNÉRALES) 

 1.  Le paragraphe 49.1 (1) du Règlement 70 des Règlements refondus de l’Ontario de 1990 est abrogé et remplacé 
par ce qui suit : 
 (1)  Pour l’application de la partie VII de la Loi, la personne, autre que le parent de famille d’accueil, qui satisfait à l’un des 
critères suivants est un parent de naissance : 
 1. Un parent de l’enfant aux termes des articles 6 à 13 de la Loi portant réforme du droit de l’enfance. 
 2. Le particulier dont le statut en tant que parent de l’enfant a été établi ou reconnu par un tribunal compétent hors de 

l’Ontario. 
 3. Le particulier qui, au cours des 12 mois qui ont précédé le placement de l’enfant en vue de son adoption en vertu de la 

partie VII de la Loi, a manifesté l’intention bien arrêtée de traiter l’enfant comme s’il s’agissait d’un enfant de sa 
famille ou a reconnu le lien de filiation qui l’unit à l’enfant et a subvenu à ses besoins. 

 4. Le particulier qui, aux termes d’une entente écrite ou d’une ordonnance d’un tribunal, est tenu de subvenir aux besoins 
de l’enfant, s’est vu accorder la garde de l’enfant ou possède un droit de visite. 

 5. Le particulier qui a reconnu le lien de filiation qui l’unit à l’enfant en déposant une déclaration solennelle en vertu de 
l’article 12 de la Loi portant réforme du droit de l’enfance, dans sa version antérieure au jour de l’entrée en vigueur du 
paragraphe 1 (1) de la Loi de 2016 sur l’égalité de toutes les familles (modifiant des lois en ce qui concerne la filiation 
et les enregistrements connexes). 

 6. Toute personne, autre que celles visées aux dispositions 1 à 5, qui devait donner son consentement à l’adoption de 
l’enfant en application de l’alinéa 137 (2) a) de la Loi. 

Entrée en vigueur 

 2.  Le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du jour de l’entrée en vigueur du paragraphe 1 (1) de la 
Loi de 2016 sur l’égalité de toutes les familles (modifiant des lois en ce qui concerne la filiation et les enregistrements 
connexes) et du jour du dépôt du présent règlement. 
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ONTARIO REGULATION 487/16 
made under the 

COURTS OF JUSTICE ACT 

Made: December 6, 2016 
Approved: December 21, 2016 

Filed: December 23, 2016 
Published on e-Laws: December 23, 2016 

Printed in The Ontario Gazette: January 7, 2017 
 

Amending Reg. 194 of R.R.O. 1990 
(RULES OF CIVIL PROCEDURE) 

 1.  Rule 4.02.1 of Regulation 194 of the Revised Regulations of Ontario, 1990 is revoked and the following 
substituted: 

BILINGUAL PROCEEDINGS 

Bilingual Documents 
 4.02.1  (1)  A pleading or any other document written in French that may be filed under section 126 of the Courts of Justice 
Act may also include a version of all or part of the text written in English. 

Request for Bilingual Proceeding 
 (2)  A requisition or written statement under clause 5 (1) (a) of Ontario Regulation 53/01 (Bilingual Proceedings) made 
under the Courts of Justice Act may be filed electronically. 

Consent to File Documents in French 
 (3)  A consent filed for the purposes of paragraph 7 of subsection 126 (2) of the Courts of Justice Act may be filed 
electronically. 
 2.  (1)  Subrule 4.05 (4.1.1) of the Regulation is revoked. 
 (2)  Rule 4.05 of the Regulation is amended by adding the following subrules: 

Issuance, Filing Outside of Business Hours 
 (8)  If a document is issued or filed electronically outside of regular business hours, the authorized software shall indicate 
that the document was issued or filed, as the case may be, on the next day that is not a holiday. 

Signatures and Electronic Issuance, Filing 
 (9)  If a document is issued or filed electronically, a requirement in these rules that the document contain a person’s 
signature is satisfied if the authorized software indicates on the document that the document has been electronically issued or 
filed, as the case may be. 

Requirement to Keep Signed Paper Copy 
 (10)  A person who electronically files an affidavit or other signed or certified document that was originally signed in paper 
format shall retain it until the earlier of, 
 (a) a requirement under these rules to file the signed document in paper format; and 
 (b) the fifth anniversary of the electronic filing. 

Inconsistencies 
 (11)  In the event of an inconsistency between a document filed electronically by a person using the authorized software 
and any information provided by the person using the authorized software that is not the electronically filed document, 
 (a) the electronically filed document prevails; and 
 (b) the registrar may request from the person clarification, in the manner specified by the registrar, respecting the 

inconsistency, and the person shall promptly provide it. 
 3.  Rule 4.07 of the Regulation is amended by adding the following subrule: 

Electronically Filed Documents 
 (7)  This rule does not apply to a document that is filed electronically in accordance with these rules; however, if the 
document is later filed in paper format, this rule applies to the paper version of the document. 
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 4.  Rule 7.02 of the Regulation is amended by adding the following subrule: 

Electronic Filing 
 (3)  An affidavit under subrule (2) may be filed electronically. 
 5.  Subrule 14.03 (4.1) of the Regulation is amended by adding “subject to subrule 14.04 (3)” at the end. 
 6.  The Regulation is amended by adding the following rule: 

ELECTRONIC FILING OF ORIGINATING PROCESS FOR ACTION 
 14.04  (1)  A statement of claim (Form 14A (general) or 14B (mortgage actions - foreclosure)) or a notice of action (Form 
14C) may be filed electronically, if the statement of claim or notice of action may, under rule 13.1.01, be filed in a court 
location for which the software authorized by the Ministry of the Attorney General for the purpose may be used, as indicated 
by the Ministry. 
 (2)  Subrule (1) does not apply unless the plaintiff specifies an e-mail address at which he or she agrees to accept 
documents from the court electronically. 
 (3)  Subrule 14.03 (4.1) does not apply if the statement of claim or notice of action is filed electronically. 

Requirement to File in Paper Format 
 (4)  A statement of claim or notice of action that has been filed and issued electronically shall be filed with the registrar by 
the plaintiff in paper format, 
 (a) on the filing by the plaintiff of any other document in the action in paper format, other than a document filed under 

subrule 19.01 (1) or (2); or 
 (b) on the request of the registrar. 
 7.  Rule 14.07 of the Regulation is amended by adding the following subrule: 

Electronic Issuance of Originating Process for Action 
 (3)  A statement of claim (Form 14A (general) or 14B (mortgage actions - foreclosure)) or a notice of action (Form 14C) 
that was filed electronically may be issued electronically, in which case subrule (2) does not apply. 
 8.  (1)  Paragraphs 1 and 2 of subrule 48.14 (1) of the Regulation are revoked and the following substituted: 
 1. The action has not been set down for trial or terminated by any means by the fifth anniversary of the commencement 

of the action. 
 2. The action was struck off a trial list and has not been restored to a trial list or otherwise terminated by any means by 

the second anniversary of being struck off. 
 (2)  Rule 48.14 of the Regulation is amended by adding the following subrules: 

Exceptions 
 (1.1)  Subrule (1) does not apply to, 
 (a) actions placed on the Commercial List established by practice direction in the Toronto Region; and 
 (b) actions under the Class Proceedings Act, 1992. 

Form of Order, Electronic Issuance 
 (1.2)  An order made under subrule (1) shall be in Form 48D, and may be issued electronically. 
 (3)  Subrule 48.14 (2) of the Regulation is amended by striking out “(Form 48D)”. 
 (4)  Subrule 48.14 (9) of the Regulation is amended by adding “other than subrule 24.04 (1.1)” after “(effect of 
dismissal for delay)”. 
 (5)  Subrules 48.14 (11) to (13) of the Regulation are revoked. 
 9.  Subrule 60.02 (3) of the Regulation is amended by striking out “subrule 4.05 (4.1.1)” at the end and substituting 
“rule 60.20”. 
 10.  (1)  Subrule 60.07 (1.1) of the Regulation is amended by striking out “subrule 4.05 (4.1.1)” in the portion before 
clause (a) and substituting “rule 60.20”. 
 (2)  Subrule 60.07 (5.2) of the Regulation is amended by striking out “subrule 4.05 (4.1.1)” and substituting “rule 
60.20”. 
 (3)  Subrule 60.07 (8.1) of the Regulation is amended by striking out “subrule 4.05 (4.1.1)” and substituting “rule 
60.20”. 
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 (4)  Subrule 60.07 (11.1) of the Regulation is amended by striking out “subrule 4.05 (4.1.1)” and substituting “rule 
60.20”. 
 (5)  Subrule 60.07 (12.3) of the Regulation is amended by striking out “subrule 4.05 (4.1.1)” and substituting “rule 
60.20”. 
 (6)  Subrule 60.07 (13.0.1) of the Regulation is amended by striking out “subrule 4.05 (4.1.1)” and substituting “rule 
60.20”. 
 (7)  Rule 60.07 of the Regulation is amended by adding the following subrule: 

Documents Issued, Filed Electronically 
 (25)  Despite subrule 4.05 (8), the authorized software used for the electronic issuance or filing of documents under this 
rule may provide that a document issued or filed electronically outside of regular business hours was issued or filed on the 
actual day of issuance or filing. 
 11.  Clause 60.15 (3) (b) of the Regulation is amended by striking out “subrule 4.05 (4.1.1)” and substituting “rule 
60.20”. 
 12.  Subrule 60.16 (1.1) of the Regulation is amended by striking out “subrule 4.05 (4.1.1)” and substituting “rule 
60.20”. 
 13.  Rule 60 is amended by adding the following rule: 

LIMIT ON ELECTRONIC FILING, ISSUANCE 
 60.20  Only the following persons may have documents issued electronically or may file documents electronically under 
Rule 60: 
 1. A lawyer or a person licensed under the Law Society Act to provide legal services in Ontario. 
 2. A person who has filed a requisition with the registrar to provide for the electronic issuance and filing of documents in 

relation to the enforcement of an order. 
 3. A Minister or body acting under the authority of an Act of Canada or Ontario. 
 14.  The row for Form 48D in the Table of Forms to the Regulation is amended by striking out “November 1, 2005” 
in the column titled “Date of Form” and substituting “November 1, 2016”. 
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Commencement 

 15.  (1)  Subject to subsections (2) and (3), this Regulation comes into force on the later of April 24, 2017 and the day 
it is filed. 
 (2)  Subsections 8 (2) to (5) and section 14 come into force on the later of January 1, 2017 and the day this 
Regulation is filed. 
 (3)  Subsection 8 (1) comes into force on the later of July 1, 2017 and the day this Regulation is filed. 

Made by: 
Pris par : 

CIVIL RULES COMMITTEE: 
LE COMITÉ DES RÈGLES EN MATIÈRE CIVILE : 

ALISON WARNER 
Senior Legal Officer and Secretary to the Civil Rules Committee / 

Avocate principale et secrétaire du Comité des règles en matière civile 

Date made:December 6, 2016 
Pris le : 6 décembre 2016 

I approve this Regulation. 
J’approuve le présent règlement. 

Le procureur général, 

YASIR NAQVI 
Attorney General 

Date approved: December 21, 2016 
Approuvé le : 21 décembre 2016 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 487/16 
pris en vertu de la 

LOI SUR LES TRIBUNAUX JUDICIAIRES 

pris le 6 décembre 2016 
approuvé le 21 décembre 2016 
déposé le 23 décembre 2016 

publié sur le site Lois-en-ligne le 23 décembre 2016 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 7 janvier 2017 

 

modifiant le Règl. 194 des R.R.O. de 1990 
(RÈGLES DE PROCÉDURE CIVILE) 

 1.  La règle 4.02.1 du Règlement 194 des Règlements refondus de l’Ontario de 1990 est abrogée et remplacée par ce 
qui suit : 

INSTANCES BILINGUES 

Documents bilingues 
 4.02.1  (1)  Un acte de procédure ou tout autre document rédigé en français qui peut être déposé en vertu de l’article 126 de 
la Loi sur les tribunaux judiciaires peut aussi comprendre une version de tout ou partie du texte rédigée en anglais. 

Demande d’instance bilingue 
 (2)  Une réquisition ou une déclaration écrite visée à l’alinéa 5 (1) a) du Règlement de l’Ontario 53/01 (Instances bilingues) 
pris en vertu de la Loi sur les tribunaux judiciaires peut être déposée par voie électronique. 

Consentement au dépôt de documents rédigés en français 
 (3)  Un consentement déposé pour l’application de la disposition 7 du paragraphe 126 (2) de la Loi sur les tribunaux 
judiciaires peut être déposé par voie électronique. 
 2.  (1)  Le paragraphe 4.05 (4.1.1) du Règlement est abrogé. 
 (2)  La règle 4.05 du Règlement est modifiée par adjonction des paragraphes suivants : 

Délivrance ou dépôt en dehors des heures de bureau 
 (8)  Si un document est délivré ou déposé par voie électronique en dehors des heures de bureau, le logiciel autorisé indique 
que le document a été délivré ou déposé, selon le cas, le jour suivant qui n’est pas un jour férié. 

Signatures ainsi que délivrance et dépôt électroniques 
 (9)  Si un document est délivré ou déposé par voie électronique, toute exigence des présentes règles voulant que le 
document porte la signature d’une personne est remplie si le logiciel autorisé indique sur le document que celui-ci a été 
délivré ou déposé par voie électronique, selon le cas. 

Obligation de conserver une copie papier signée 
 (10)  La personne qui dépose par voie électronique un affidavit ou un autre document signé ou certifié conforme qui a été 
signé à l’origine sous forme imprimée le conserve jusqu’à la première en date des éventualités suivantes : 
 a) le moment où le dépôt du document signé sous forme imprimée est exigé aux termes des présentes règles; 
 b) le cinquième anniversaire du dépôt électronique. 

Incohérences 
 (11)  En cas d’incohérence entre un document déposé par voie électronique par une personne au moyen du logiciel autorisé 
et les renseignements fournis par elle au moyen du logiciel autorisé à l’exclusion du document déposé par voie électronique : 
 a) le document déposé par voie électronique l’emporte; 
 b) le greffier peut demander à la personne, de la manière qu’il précise, des éclaircissements concernant l’incohérence, et 

la personne les lui fournit promptement. 
 3.  La règle 4.07 du Règlement est modifiée par adjonction du paragraphe suivant : 
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Documents déposés par voie électronique 
 (7)  La présente règle ne s’applique pas au document qui est déposé par voie électronique conformément aux présentes 
règles; cependant, si le document est déposé ultérieurement sous forme imprimée, la présente règle s’applique à cette version 
papier. 
 4.  La règle 7.02 du Règlement est modifiée par adjonction du paragraphe suivant : 

Dépôt électronique 
 (3)  L’affidavit visé au paragraphe (2) peut être déposé par voie électronique. 
 5.  Le paragraphe 14.03 (4.1) du Règlement est modifié par adjonction de «, sous réserve du paragraphe 14.04 (3)» à 
la fin du paragraphe. 
 6.  Le Règlement est modifié par adjonction de la règle suivante : 

DÉPÔT ÉLECTRONIQUE DE L’ACTE INTRODUCTIF D’INSTANCE DANS LE CAS D’UNE ACTION 
 14.04  (1)  Une déclaration (formule 14A ou 14B (action hypothécaire — forclusion)) ou un avis d’action (formule 14C) 
peut être déposé par voie électronique, si la déclaration ou l’avis d’action peut, en vertu de la règle 13.1.01, être déposé à un 
palais de justice à l’égard duquel le logiciel autorisé à cette fin par le ministère du Procureur général peut être utilisé, selon 
les indications du ministère. 
 (2)  Le paragraphe (1) ne s’applique pas, à moins que le demandeur ne précise l’adresse électronique à laquelle il convient 
d’accepter par voie électronique des documents de la part du tribunal. 
 (3)  Le paragraphe 14.03 (4.1) ne s’applique pas si la déclaration ou l’avis d’action est déposé par voie électronique. 

Obligation de déposer sous forme imprimée 
 (4)  La déclaration ou l’avis d’action qui a été déposé et délivré par voie électronique est déposé auprès du greffier par le 
demandeur sous forme imprimée : 
 a) soit sur dépôt par le demandeur de tout autre document dans l’action sous forme imprimée, à l’exclusion d’un 

document déposé aux termes du paragraphe 19.01 (1) ou (2); 
 b) soit à la demande du greffier. 
 7.  La règle 14.07 du Règlement est modifiée par adjonction du paragraphe suivant : 

Délivrance électronique de l’acte introductif d’instance dans le cas d’une action 
 (3)  Une déclaration (formule 14A ou 14B (action hypothécaire — forclusion)) ou un avis d’action (formule 14C) qui a été 
déposé par voie électronique peut être délivré par voie électronique, auquel cas le paragraphe (2) ne s’applique pas. 
 8.  (1)  Les dispositions 1 et 2 du paragraphe 48.14 (1) du Règlement sont abrogées et remplacées par ce qui suit : 
 1. L’action n’a pas été inscrite pour instruction ou n’a pas pris fin d’une manière quelconque au plus tard au cinquième 

anniversaire de son introduction. 
 2. L’action a été radiée du rôle et n’a pas été réinscrite au rôle ou n’a pas autrement pris fin d’une manière quelconque au 

plus tard au deuxième anniversaire de sa radiation. 
 (2)  La règle 48.14 du Règlement est modifiée par adjonction des paragraphes suivants : 

Exceptions 
 (1.1)  Le paragraphe (1) ne s’applique pas aux actions suivantes : 
 a) les actions inscrites au rôle commercial établi par une directive de pratique pour la région de Toronto; 
 b) les actions introduites en vertu de la Loi de 1992 sur les recours collectifs. 

Forme de l’ordonnance et délivrance électronique 
 (1.2)  L’ordonnance rendue aux termes du paragraphe (1) est rédigée selon la formule 48D et peut être délivrée par voie 
électronique. 
 (3)  Le paragraphe 48.14 (2) du Règlement est modifié par suppression de «(formule 48D)». 
 (4)  Le paragraphe 48.14 (9) du Règlement est modifié par insertion de «, à l’exclusion du paragraphe 24.04 (1.1),» 
après « (conséquences du rejet pour cause de retard)». 
 (5)  Les paragraphes 48.14 (11) à (13) du Règlement sont abrogés. 
 9.  Le paragraphe 60.02 (3) du Règlement est modifié par remplacement de «du paragraphe 4.05 (4.1.1)» par «de la 
règle 60.20» à la fin du paragraphe. 
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 10.  (1)  Le paragraphe 60.07 (1.1) du Règlement est modifié par remplacement de «du paragraphe 4.05 (4.1.1)» par 
«de la règle 60.20» dans le passage qui précède l’alinéa a). 
 (2)  Le paragraphe 60.07 (5.2) du Règlement est modifié par remplacement de «du paragraphe 4.05 (4.1.1)» par «de 
la règle 60.20». 
 (3)  Le paragraphe 60.07 (8.1) du Règlement est modifié par remplacement de «du paragraphe 4.05 (4.1.1)» par «de 
la règle 60.20». 
 (4)  Le paragraphe 60.07 (11.1) du Règlement est modifié par remplacement de «du paragraphe 4.05 (4.1.1)» par 
«de la règle 60.20». 
 (5)  Le paragraphe 60.07 (12.3) du Règlement est modifié par remplacement de «du paragraphe 4.05 (4.1.1)» par 
«de la règle 60.20». 
 (6)  Le paragraphe 60.07 (13.0.1) du Règlement est modifié par remplacement de «du paragraphe 4.05 (4.1.1)» par 
«de la règle 60.20». 
 (7)  La règle 60.07 du Règlement est modifiée par adjonction du paragraphe suivant : 

Délivrance et dépôt électroniques de documents 
 (25)  Malgré le paragraphe 4.05 (8), le logiciel autorisé utilisé pour la délivrance ou le dépôt électroniques de documents 
aux termes de la présente règle peut prévoir qu’un document délivré ou déposé par voie électronique en dehors des heures de 
bureau a été délivré ou déposé le jour même de la délivrance ou du dépôt. 
 11.  L’alinéa 60.15 (3) b) du Règlement est modifié par remplacement de «du paragraphe 4.05 (4.1.1)» par «de la 
règle 60.20». 
 12.  Le paragraphe 60.16 (1.1) du Règlement est modifié par remplacement de «du paragraphe 4.05 (4.1.1)» par «de 
la règle 60.20». 
 13.  La Règle 60 du Règlement est modifiée par adjonction de la règle suivante : 

RESTRICTION EN MATIÈRE DE DÉPÔT ET DE DÉLIVRANCE ÉLECTRONIQUES 
 60.20  Seules les personnes suivantes peuvent faire délivrer des documents par voie électronique ou peuvent déposer des 
documents par voie électronique en vertu de la Règle 60 : 
 1. Les avocats ou les personnes pourvues d’un permis délivré en vertu de la Loi sur le Barreau qui les autorise à fournir 

des services juridiques en Ontario. 
 2. Les personnes qui ont déposé auprès du greffier une réquisition prévoyant la délivrance et le dépôt électroniques de 

documents relativement à l’exécution d’une ordonnance. 
 3. Les ministres ou les organismes qui agissent en vertu d’une loi du Canada ou de l’Ontario. 
 14.  La rangée correspondant à la formule 48D dans le tableau des formules du Règlement est modifiée par 
remplacement de «1er novembre 2005» dans la colonne intitulée «Date de la formule» par «1er novembre 2016». 
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Entrée en vigueur 

 15.  (1)  Sous réserve des paragraphes (2) et (3), le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du 24 avril 
2017 et du jour de son dépôt. 
 (2)  Les paragraphes 8 (2) à (5) et l’article 14 entrent en vigueur le dernier en date du 1er janvier 2017 et du jour du 
dépôt du présent règlement. 
 (3)  Le paragraphe 8 (1) entre en vigueur le dernier en date du 1er juillet 2017 et du jour du dépôt du présent 
règlement. 

Made by: 
Pris par : 

CIVIL RULES COMMITTEE: 
LE COMITÉ DES RÈGLES EN MATIÈRE CIVILE : 

ALISON WARNER 
Senior Legal Officer and Secretary to the Civil Rules Committee / 

Avocate principale et secrétaire du Comité des règles en matière civile 

Date made:December 6, 2016 
Pris le : 6 décembre 2016 

I approve this Regulation. 
J’approuve le présent règlement. 

Le procureur général, 

YASIR NAQVI 
Attorney General 

Date approved: December 21, 2016 
Approuvé le : 21 décembre 2016 
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ONTARIO REGULATION 488/16 
made under the 

COURTS OF JUSTICE ACT 

Made: December 6, 2016 
Approved: December 21, 2016 

Filed: December 23, 2016 
Published on e-Laws: December 23, 2016 

Printed in The Ontario Gazette: January 7, 2017 
 

Amending O. Reg. 258/98 
(RULES OF THE SMALL CLAIMS COURT) 

 1.  (1)  Subrule 11.1.01 (1) of Ontario Regulation 258/98 is amended by striking out the portion before clause (a) and 
substituting the following: 
 (1)  Unless the court orders otherwise, the clerk shall make an order dismissing an action for delay if, by the second 
anniversary of the commencement of the action, 

.     .     .     .     . 
 (2)  Rule 11.1.01 of the Regulation is amended by adding the following subrule: 

Electronic Issuance 
 (2.1)  An order made under subrule (1) may be issued electronically. 
 (3)  Subrule 11.1.01 (4) of the Regulation is revoked. 
 2.  The row for Form 7A in the Table of Forms to the Regulation is amended by striking out “February 12, 2015” in 
the column titled “Date of Form” and substituting “November 1, 2016”. 
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Commencement 

 3.  (1)  Subject to subsection (2), this Regulation comes into force on the later of January 1, 2017 and the day it is 
filed. 
 (2)  Subsection 1 (1) comes into force on the later of March 1, 2018 and the day this Regulation is filed. 

Made by: 
Pris par : 

CIVIL RULES COMMITTEE: 
LE COMITÉ DES RÈGLES EN MATIÈRE CIVILE : 

ALISON WARNER 
Senior Legal Officer and Secretary to the Civil Rules Committee / 

Avocate principale et secrétaire du Comité des règles en matière civile 

Date made:December 6, 2016 
Pris le : 6 décembre 2016 

I approve this Regulation. 
J’approuve le présent règlement. 

Le procureur général, 

YASIR NAQVI 
Attorney General 

Date approved: December 21, 2016 
Approuvé le : 21 décembre 2016 
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RÈGLEMENT DE L’ONTARIO 488/16 
pris en vertu de la 

LOI SUR LES TRIBUNAUX JUDICIAIRES 

pris le 6 décembre 2016 
approuvé le 21 décembre 2016 
déposé le 23 décembre 2016 

publié sur le site Lois-en-ligne le 23 décembre 2016 
imprimé dans la Gazette de l’Ontario le 7 janvier 2017 

 

modifiant le Règl. de l’Ont. 258/98 
(RÈGLES DE LA COUR DES PETITES CRÉANCES) 

 1.  (1)  Le paragraphe 11.1.01 (1) du Règlement de l’Ontario 258/98 est modifié par remplacement du passage qui 
précède l’alinéa a) par ce qui suit : 
 (1)  Sauf ordonnance contraire du tribunal, le greffier rend une ordonnance rejetant une action pour cause de retard si, au 
plus tard au deuxième anniversaire de l’introduction de l’action, les conditions suivantes sont réunies : 

.     .     .     .     . 
 (2)  La règle 11.1.01 du Règlement est modifiée par adjonction du paragraphe suivant : 

Délivrance électronique 
 (2.1)  L’ordonnance rendue en application du paragraphe (1) peut être délivrée par voie électronique. 
 (3)  Le paragraphe 11.1.01 (4) du Règlement est abrogé. 
 2.  La rangée correspondant à la formule 7A dans le tableau des formules du Règlement est modifiée par 
remplacement de «12 février 2015» dans la colonne intitulée «Date de la formule» par «1er novembre 2016». 
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Entrée en vigueur 

 3.  (1)  Sous réserve du paragraphe (2), le présent règlement entre en vigueur le dernier en date du 1er janvier 2017 
et du jour de son dépôt. 
 (2)  Le paragraphe 1 (1) entre en vigueur le dernier en date du 1er mars 2018 et du jour du dépôt du présent 
règlement. 

Made by: 
Pris par : 

CIVIL RULES COMMITTEE: 
LE COMITÉ DES RÈGLES EN MATIÈRE CIVILE : 

ALISON WARNER 
Senior Legal Officer and Secretary to the Civil Rules Committee / 

Avocate principale et secrétaire du Comité des règles en matière civile 

Date made:December 6, 2016 
Pris le : 6 décembre 2016 

I approve this Regulation. 
J’approuve le présent règlement. 

Le procureur général, 

YASIR NAQVI 
Attorney General 

Date approved: December 21, 2016 
Approuvé le : 21 décembre 2016 
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NOTE: Consolidated regulations and various legislative tables pertaining to regulations can be found on the e-Laws website. 
REMARQUE : Les règlements codifiés et diverses tables concernant les règlements se trouvent sur le site Lois-en-ligne. 
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Texte d’information pour la Gazette de l’Ontario

La Gazette de l’Ontario paraît chaque samedi, et les annonces à y insérer doivent parvenir à ses bureaux le jeudi à 15h au plus tard, soit au moins 
neuf jours avant la parution du numéro dans lequel elles figureront. Pour les semaines incluant le lundi de Pâques, le 11 novembre et les congés 
statutaires, accordez une journée de surplus. Pour connaître l’horaire entre Noël et le Jour de l’An s’il vous plaît communiquez avec le bureau de 
La Gazette de l’Ontario au (416) 326-5310 ou par courriel à Gazette@ontario.ca

Tarifs publicitaires et soumission de format :

1)	 Envoyer les annonces dans le format Word.doc par courriel à Gazette@ontario.ca

2)	 Le tarif publicitaire pour la première insertion envoyée électroniquement est de 75,00$ par espace-colonne jusqu’à un ¼ de page.

3)	 Pour chaque insertion supplémentaire commandée en même temps que l’insertion initiale, le tarif est 40,00$

4)	 	Les clients peuvent confirmer la publication d’une annonce en visitant le site web de La Gazette de l’Ontario www.ontario.ca/gazette 
ou en visionnant une copie imprimée à une bibliothèque locale.

Abonnement :

Le tarif d’abonnement annuel est de 126,50$ + T.P.S. pour 52 ou 53 numéros hebdomadaires débutant le premier samedi du mois de janvier 
(payable à l’avance) L’inscription d’un nouvel abonnement au courant de l’année sera calculée de façon proportionnelle pour la première 
année. Un nouvel abonné peut commander des copies d’éditions précédentes de la Gazette au coût d’une copie individuelle si l’inventaire 
le permet.

Le remboursement pour l’annulation d’abonnement sera calculé de façon proportionnelle à partir de 50% ou moins selon la date. Pour obtenir de 
l’information sur l’abonnement ou les commandes s.v.p. téléphonez le (416) 326-5306 durant les heures de bureau.

Copies individuelles :

Des copies individuelles de la Gazette peuvent être commandées en direct en ligne au site www.serviceontario.ca/publications ou en 
téléphonant 1-800-668-9938.

Options de paiement :

Les paiements peuvent être effectués au moyen de la carte Visa ou MasterCard ou chèques ou mandats fait à l’ordre du MINISTRE DES 
FINANCES. Toute correspondance, notamment les changements d’adresse, doit être adressée à :

LA GAZETTE DE L’ONTARIO

Direction de la gestion des revenus, Publications Ontario

222, rue Jarvis, 8ème étage, Toronto, Ontario M74 0B6

Téléphone (416) 326-5306

Paiement – Annonces :

Pour le traitement rapide les clients peuvent faire leur paiement au moyen de la carte Visa ou MasterCard ou lorsqu’ils soumettrent leurs 
annonces. Les frais peuvent également être facturés.

MINISTÈRES DU GOUVERNEMENT DE L’ONTARIO S.V.P. NOTEZ

Paiements par écriture de journal seulement. S.V.P. communiquez avec le bureau de la Gazette au 416 326-5310 ou à Gazette@ontario.ca.
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Information Text for Ontario Gazette

The Ontario Gazette is published every Saturday. Advertisements/notices must be received no later than 3 pm on Thursday, 9 days before 
publication of the issue in which they should appear. For weeks including Easter Monday, November 11th or a statutory holiday allow an 
extra day. For the Christmas/New Year holiday schedule please contact the Gazette at (416) 326-5310 or by email at Gazette@ontario.ca

Advertising rates and submission formats:

1)	 Please submit all notices in a Word.doc format to: Gazette@ontario.ca

2)	 For a first insertion electronically submitted the basic rate is $75 up to ¼ page.

3)	 For subsequent insertions of the same notice ordered at the same time the rate is $40 each.

4)	 Clients may confirm publication of a notice by visiting The Ontario Gazette web site at: www.ontario.ca/gazette or by viewing a 
printed copy at a local library.

Subscriptions:

The annual subscription rate is $126.50 + H.S.T. for 52 or 53 weekly issues beginning the first Saturday in January, payable in advance. 
In-year new subscriptions will be pro-rated for the first year. A new subscriber may order back issues of the Gazette at the single-copy rate 
as inventory permits.

Refunds for cancelled subscriptions will be pro-rated from 50% or less depending upon date. For subscription information/orders please 
call (416) 326-5306 during normal business hours.

Single Copies:

Individual Gazette copies may be ordered on-line through the website at www.serviceontario.ca/publications or by phone at 
1-800-668-9938.

Payment Options:

Subscriptions may be paid by VISA or MasterCard or by Cheque or Money order payable to THE MINISTER OF FINANCE. All 
subscription enquiries and correspondence, including address changes, should be mailed to:

THE ONTARIO GAZETTE

Publications Ontario Financial Unit

222 Jarvis Street, 8th Floor, Toronto, Ontario M7A 0B6

Telephone: (416) 326-5306

Payment – Notices:

For fastest processing clients may pay by VISA or MasterCard when submitting notices. Charges may also be invoiced.

ONTARIO GOVERNMENT MINISTRIES PLEASE NOTE:

Payment by Journal Entry only. Please contact the Gazette office at 416 326-5310 
or at Gazette@ontario.ca


